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P r a e f a t i o

Cum horum Annalium toinuni priiuum id

est textuin arabicum edercm proposituni
niiJii erat in tomo secundo coliectis fragmen

tis interpietationum quae plus LX annis
abhinc et deinceps factae cssent loco suo
versionem addere eorum capitum quae non
dum latina prodiissent j ua in re peragenda
tutissimum mihi videbatur notis subiectis
versionem antiquiorem ubi uccesse esset
velemendare vel supplere sed periculo facto

post aliquam deliberationcm ab hoc consilio
destiti propterea quod eiusniodi conunen
tarius prope perpetuus pro argumenti na
tura me abripuisset in varias disceptationes
quae tenorem intcrpretatioiiis interrupissent
foliorumque spatium amplius postulassent
Nam identidem notandi fuissent errores a
prioribus editoribus festinante oculo vel manu
commissi qui modo ductus literarum recte
dispexeris facile quidem tolluntur in quos



IV

tamen digitum intondi magni cst momcnti
quippe qui si non agnoscuntur ipsique Ham

zae imputantur cum narratorem fabulosum
futilemque nugatorem reddunt atque non
leviter chronologiae et historiae studiosos
conturbant Itaque satius habui emendatio
nes qualescunque a me profectae essent
in verba illarum interpretationum ita in
loxere ut plurimis locis versio antiqua
quatenus admittenda esset conservaretur
relegatis ad Apparatum Criticum tomi pro
ximi iis quae emendatioues comprobare aut
requirere viderentur

Aliquanto timidior ad alterum locum
acccdo Erunt qui inter lianc meam inter
pretationem et textum arabicum hic illic
discrepantiam deprehendant potissimum in
nominibus propriis His quo me excusem
revera non habeo nisi illud dies diem docet

atque etiam ea quae nunc haud incuriose
emitto futuro tempore non paucis locis mu
tanda atque emendanda fore scio Ceterum
hoc si quod est delictuin certe non tan
tum esse arbitror ut rigori Aristarchorum
inexcusabile videri debeat Qui literas Ara
bicas callent comparationc instituta mendas
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quae supersunt iudulgenter corrigent reli
qui quibus argumenta liistorica librum com
inendant nusquam puto gravius ofl endent

In liis acquievissem ct libruin talein
qualeni absolverani lectoruni benevolentiae
tradidissein nisi anno superiore accessisset
opus de historia Arabuin luculentissiinuni
quod etsi ante centum fere annos scriptuin
est tainen ne ininiinuni quidein auctoritiitisi
praesenti tempore ainisit Reiskii Priiuac
Lineae sive copiam reruni sive generalem
historicac descriptionis nexuin spectes nie
rito non ccdunt disputationi Sacyanae de
clironologica priscorum Arabum historia Hi
duumviri facem praeferunt omnibus quibus
per tenebrosam Arabum bistoriam ante Mo
liammedcm eundum est Sed hic mihi mul
tos audire videor ex me quaerentes quo
iure Reiskius cundem scriptorem sine quo
nihil in Arabum historia se vidisse ait
propter fabulositatem perstrinxerit ac con
viciis paene obruerit Ne igitur laudandi

Jo Jac Reiskii 1 iiinae Lineae bistoriae
ltegnorum Arabicorum el iierum ali Arabibus medio
inler Cbrislum el Mulianiinedem tempore geslarum etc
edidil F Wuslenlelil Gotlingae J847
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munere defunctus defendendi officio desim
singula perlusfrabo

Error queni pag 3 Reiskius in Hamzam
conjicit in ipsum recidit nam utroque Ham
zae loco pag Ifl et H uterque codex non
aliud habet quam quod ipse edidi j L,yi t pj

Pag 6 Hic qnoque error non scriptori
tribuendus est sed fcstinanti Reiskii manui
atque vituperatio co magis iniusta videtur
quod cf p tf regem illum Narsem omis
sum inter Godarzem Minorem et Hormoza
nem qui in codice Habicht non exstat e
Lugdunensi in textum recepi ut regum et
annorum summa supra ab ipso Hamza indi
cata sibi constaret Hoc loco alius quoque
Reiskii error corrigcndus est Godarzi Mi
nori secundum codicem Lugdunensem nain
in Habichi is locus dcest dandi sunt XIX
anni non X atqui additis annis IXGodarzis
Minoris atque XXX Narsis omissi efficiun
tur revera anni CCCXLIV

Ibid Laterculum regum Persarum multis
mendis laborat quibus singulis recensendis
ne prolixior et inde fortasse ohscurior ficrem

novum apposui laterculum ex quo Reiskia
num corrigi possit
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Tabula Rcgiim Persaruni e gente Sassanidica
oriundornm

Secundum 1,1 O 1 ISccunduni 1,2 Secundum 1,3

Ardaschir I 14 a 6m 19 a 6m 14 a 10 in
Sapor I 30 a 32 a 4m 30 a
Hormoz I la 10 m la 10 m 2a
Bahram I 3a 3m 3d 7a 3 in 3a 3 m
Bahram II 17 a 23 a 17a
Baliram III 13a 4ni 13 a 4m 40 a 4 m
Narses 9a 9a 9a
Ilormoz II 7a 5m 13 a 5m 7a
Sapor II 72 a 72 a 72 a
Ardaschir II 4a 4a 4a
Sapor III 5a 4m 82 a 5a
Babram IV lla 12 a 11 a
Jezdegcrd I 21a 5m 18d 82 a 21 a
Jezdegerd II deest 22 a deesl
Bahram V Gur 23 a 23 a 19 a 11 m
Jezdegcrd 111 18a 4m l8d 18a 5m 14a 4m 18 1
Bahram VI deesl 26 a dcesl
Piruz 27 a ld 29 a ld 17a
Balascli 4a 3a 4a
Cobad 43 a 68a secundum 41 a

alios 43 a
Anuschirvan 47 a 7m 47a 7m ali 48 a

quot d
Hormoz III lla 7m lOd 23a secundum 12a

alios 13 a
Parviz 38 a 38 a 38 a

Schirveih 8m 8m 8m
Ardaschir III la 6m la la 6ni
Schehrizad dcest lni 8d decsl

Hic cod Lugd revcra habct 50 a sed perpcram
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Burao
Chbschnusch

kende

Cliosrau
1 iruz 11
Azermi
Cborzad

Jezdegerd

1 a 4 m
2m

deest
dcusl

la 4 ni
lm
20 a

la aliquot d
2 m

10 m
2 ni
4 m
lm
20 a

1 a 4 m
aliquol dies

decst

deesl
6 m
la

20 a

Locus dc excidio Djadissitarum ac Thas
irikarum pag 19 iam in tomo I p XIV

XVI tractatus est Rei cardo vertitur
praecipue in pag Ifo lin 11 ubi cod Lugd
quem sequitur Schultens hist Joct p 28

exhibere videtur Lli loco nostrae lectio

nis qi Ls Quamquam vero scriptura cod

Lugd sic f/Zsbl illi lectioni favet
oculis ipsis ut ita dicam minus confisus
sccundum constantem consuetudinein huius
codicis qui semper Uj pro cj oflfert hic

quoque Jis legerim pro nam quod
353 accipio pro nemo qui libros

helle exaratos viderit audacius factum exi
slimabit ut vero hanc codicuni congruen
liam noii admittat certe non vetabit ne
meliore scriptura recepta efficiamus ut
auctor sibi ipsi constet Illum autem Dzu
Djcisrban Iribus Djadis et Tbasm incur
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sionibus fatigassc referunt Abulfeda quoquc

et Collectionis Annaliiini auctor qui hoc
in loco sine dubio Hamzae narrationein se
cuti sunt Internecioneiii illaruin tribuum
Hassani filio Tobbae tribuunt praeter Ham
zam Ibn Coteiba jLLs et Ibn Badrun ed

Dozy p a LjJo t Verba vero
yt i Scheicli Mohammed Tantavi sic inter

pretatur eos transmigrare iussit aut captivos

abduxit jc
f j Alterutrumigiturin mea translatione
reponendum est Adversus mutationem
a Wiistenfeldio propositam DzuH6bsc/ian
retineo lectionem LAa 5 i quam Firuz
abadii Lexicon probat et Narrationes
longae Jt tiJt Ls t v AaJ Abu Hanifae
Deinavarensis suggerunt Djeischan nomeu

vici Micldaf in Arabia felici est
Errores quos pag 31 reprehendit maxi

mam partem librario codicis Lugdunensis
tribuendi sunt Secundum cod Hab cf
Hamz Ann I p XIII Amr II regnum
tenuit LX annos atquc admisso in tcxtum
hoc numero synchronismi regum Persarum

Mcmoires dc 1 Inslitut XLVIII p 541



optime se Iiabent Quodsi auteni Reiskius
eos annos convenire ncgat cum chronologia

qualcin ipse dednctam statuerit ne verbo
quidem addito lectorem ad disputationein
Sacyanani remitto ubi computationes lleis
kianac iuste sunt perpensae et emendafae
Facile porro est demonstrare Hamzani sibi
non contradicere in Ardaschiro quem Sa
poris II fratrem esse ubique affirniat ut
pag to PvjoP ubi foedo errore irrepsif

codd vero exhibent quod nonicii
in interpretatione latina restitui et ac
ccdunt ad hanc sententiam Thabaristanensis
Ibn Al AtWr Abulfaragius Mirchond suf
fragante Agathia i4pr p adeXqioe wv uviw
scil SupwQri ed Bonn p 263 et quodam
modo Theophane p 51 Paris quiSaporill
successisse refert Artaxerem regem Persa
ruin de genealogia tainen tacet non vero
ita facile conciliare quae iidem scriptores
narrant hunc Saporein II fuisse unicuin
ciiiuque posthumum filium Hormisdae II et
tanieii post diuturnum LXX annorum impe
rium successorem habuisse fratrem natu ma
iorem Qua in narratione omnes scriptores
Orientales conveniunt atque ex Graecis Aga
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tliias qui se Annales suos ex fontibus Per
sicis hausisse profitetur quae reliqui Gracri
ut Zonaras Zosimus et Joannes Malelas allV
runt noduni inagis intplicant quam explicant
Haec concinnare eius erit qui historiam
Sassanidaruni scribere susceperit

jhiem p 41 Reiskius immanem stuporetn
vituperat is in librario cod Lugd fuit Ha
liiclitianus ollert y xl ita etiani Collectio
Anualiuin quo nominc in textum recepto
scriptoris reprehendendi causa tollitur

Veruin ad pag 45 ubi iieiskius Hainzain
de parachronismo in Imrulcais Albada com
misso aggreditur nihil profecto habeo quo
eum defendam Medclam afferre si quid
potest certe poterit codex Collectionis An
nalium tjy l J Parisiensis qui quan
tum e locis laudatis ab Anquetil in Zenda
vesta a Sacyo in Dissertatione de variis
rebus ab Arabibus anteMohaminedeni gestis
maxime autem in excerptis de historia regum

Persarum coniicere licet Hamzae Annales
paene ad verbum persice redditos exhibet

Loco laudato

Journal Asiatiijue 3 e Ser VII seqq
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Nec magis suppetit illius erroris excusa
tio pag 92 quo Hainza Tobbam Minorem
Maadditis regeni iniposuisse dicit sororis fi

liuni Atharith iiliuni Ainr filiuni Hodjr Cen
ditae ceterum onmes qiiorum libros inspi
cere licuit scriptores arabici de hac genea
logia Cenditarum conveniunt Non abs re
esse arbitratus sum hoc Ioco apponere stem

ma regum Hirensium quod complectitur et
Maadditarum sive Ismaelitarum aflinitateni
quatenus hae tribus matrimoniis iunctae erant
Hac tabula aliquantum succurrere nobis vide

mur chronologiae niaxime in iliis quae ad
Arabum antiquorum pugnas spectant Vid
Tabula I et II

Reliquumest utnominc etmeo etomnium
qui hunc Annalium librum legent summas
gratias agam viro celeberrimo atque laude mea

maiori H 0 Fleischer qui ante impressio
nem non modo interpretationem meam paene

totam emendavit ac perpolivit sed etiam
libri X caput 4 atque initia capp 9 et 10
quae mihi ipsi in chartulis meis displicerent
rogatu meo latina reddere atque libro extre

mam manum imponere non est dedignatus

Petropoli Idib Febr MDCCCXLVIH



lu nomine Dci misericordis clemvn pag r
tissimi

Sit laus Deo orbis terrarum doraino salusque

hoininibus sanclis fundanlur preces pro Muhammede

propheta eius et amico ac pro tota eius prole
Ilamza bcn Alhassan Ispahanensis dicit Inscripsi

hoc opus Annales Regura ac Prophelarum qui regia
potcstate fruili sunt atque in decem libros distribui
Liber primus rcgum Pcrsarum seriem chronologicam
exhibet aller Romanorum tertius Graecorum quar
lus Aegyptiorum quintus Israclitarum sextus Lach
milarum Arabicae stirpis in Iraca principum septi
mus Ghassanidarum eiusdem stirpis in Syria prin
cipum octavus Himiaritarum Arabiae felicis regum p
noims dc Cendae regibus tractat decimus de Corei
schilis Arabum Muhammedanorum regibus An
nalibus ad monstrandam rationem eorum ancipitera
pracmiltam introductionem unde et errores appareant

qui eos affecerunt el ambiguitas quae ibi occurrit
comracmorabo deinceps genlium maiorum pcr uni

versum terrae orbem tractus aeque ac minorum
quae inter illas degunt sedes ita ut auctoritas quam
muluo exercuerunt ac regna finita alioruni quorura
desiit aetas fortuna alius populi exoriente cogno

scanlur undc postremo hae rerum viccs errorum
1



historicorum causae faclae sunt Deinde ad enarran
dum argumentum librorum modo commemoratoruiu
redibo alque decem libris uuum addam varia conti
nenlem de causis chronologiarum quae argumenlo
librorum supcriorum recte immisccri non potuerunl
si Deo Optimo Maximo ita visum fuerit

Quarlam tcrrae partem quae per diversas eius
rcgiones habilari potest inter septcm populos per
magnos scito dividi Seres Indos Nigros Barbaros
Romanos cl Arianos Ariani qui iidem sunt atque
Persae medii in his regnis a rcliquis sex populis
cinguntur Oricnlis enim pars australis in Scrum

f aquilonaris in Turcarum ditioue esl mediam terram
australcm Indi tenent quibus c regione contrarii
Romani mcdiam terram aquilonarem incolunl Nigri
meridiem Occidentis habent quibus oppositi Barbari
septemtriones terrae occklentalis occupant Quorum

sex regnorum regiones in extrema lerra culla silae
Arianos medios inler se posilos tangunt Hi seplcm
populi ralionibus quibusdam uluntur quibus annos
regum suorum notant inter quas lamcn in ordinandis
annis et dcfinienda aetate mundi praeterlapsa et iis
quae de iniliis propagationis generis bumani narrantur

multa cst discrepantia quovis populo relalionem
finilimorum pro tam vana habentc quam sunt visa
somniantium Equidem permultorum de hac dis
sensione senlentias summalim recensebo quo sin
gujis enumerandis supersedere possim deinde capita

adiiciam ubi tcstimoniis historicorum allatis solae
eompulalioncs docebuntur
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Equidcm homincs proptereu quod a principio
leinporum oculis ad lunas renascentes versis menses
csse cognovcrint annum quoque e commutationibus

temporis quadriparlilis inlellexisse arbitror quibus
sol per cocli domus ac circuios sine ulla intermis
sione circumagitur Dierum vero accretione el per
cnnitalc ordo cum lieret perdifficilis annos ccrtis
temporibus leiniinarc coeperunt atque omnes terrac o

popuii ad cursum duorum siderum Solis ac Lunae
accommodarunt Qui ad solis cursum conslituerunt
qiiinqtic suut et tolidem qui ad cursum lunae ii
qui secundum solem tcmpora notant Graeci sunt
Syri Aegyptii Ilomani et Persae qui cx lunae motu
id faciunt ludi Arabcs Judaei Ghrisltani et Muham
medani Qui omnes populi antiquissimis temporibus
anlequam religiones divinilus patcfactae csscnt gens

una erant duobus appellata nominibus Sumaniorum
ct Chaldaeorum Sumanii in Orienlis finibus habi
tabanl corumque postcri in regionibus Indorum
Serum ct Chorassanensiuni adhuc dcgunt vocantur
hodie pluraliter Schamnan singulariter Schaman
Chaldaci occidentis tractum occupabant coiumquc
nepoles lin urbihus Carrarum atquc Edessae bodieque
repcriunlur Eo nomine abiecto tcmpore Mamuui
Saliacorum nomen assumpsere causa qiiadam permoti

quam oh moram referre piget eorum menlio fit in
Lege Mosalca nomenque Syriaca dialerio sonat Caldai

a singulari Caldaia
Illorum dcccm populorum anni breviores sunt

quam anni cursus solaris quo nox ej dies fiunt 1
i
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atque ideo quod unus e circulis solis ad cursum
deficit intercalandi necessitatem imposuerunt ut anni

temporibus quatuor pariter divisis quaevis tempestas
suo semper incipiat tempore ipsoque die in quem
cadere et ubi anno vertenle redire debel Ilodieque
intercalatione in annis Alexandrinis Graecorum utun

tur in Islamiticis qui vocantur Moetadhidaei in
Israeliticis et aliis Persis quoque annus intercalaris
fuit qui ab initio rerum usque eo mansit dum
Arabes regnum eorum everterunt ilidem Arabibus
tempore Ignorantiae mensis intercalaris nomine Nessi

fuit quem tamen Muhammedis religio abrogavit
Praelcrierant Persarum anni CCLXXXI absque ulla
intcrcalatione cum Moetadhidus anno octogesimo
secundo corrigendi temporis causa intercalare in
stituit atque hanc rationem Moetadhidaeam Iracae

populus in computandis annis adhuc sequitur Ad
intercalares adhibendos impulit populos dierum ac
noctium ratio quae solis motu efficitur inde ab
ortu eius ad ortum diei proximi Atque sol quando
e domibus orbis coeleslis redil ab occidente orien

v tem petens eundem locum diebus CCCLXV et diei
parte quarta repetit quae interiectis quatuor annis
unnm diem conficit huic quadriennio addendum et
hic ille quadrans cst qui intercalare dies populos
adegit

Vox Taarich recens in linguam Arabicam invecta
est e Persico vocabulo Mahruz qua de re narrationem
quandam a Meimuno filio Mehranis audiisse meminit
Furatus Selmani filius Omar enim Chatlhabi filius
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cum ei labulae exhibilae essent iu quibus meusis
Schaban solvendo debito constitulus erat inlcrrogavit
UterSchaban is quo vivimus anventurus Tumarces
silis sociorum pioceribus Opes inquit accreverunt
quod inde exsolvimus non certo lempore exsolvimus
quando igilur ad illud pervenietur de quo nihil con

stilutum Responsum est id ex Persarum legibus
inlelligi oportere Hormozanes deinde accitus et
inlerrogalus Est nobis inquit computahdi modus
sermone noslro Mahruz dictus hoc esl numerus men
sium ac dierum Itaque vocem in Arabicam linguam
translatam pronunliabant Muarrach el infinitivo inde
formato Taarich ulcbantur Dein regnis Muliam
medanis tempus tanquam radicem chronologicam quae

rebanl diu tamen dissenticbanl placuit poslhac ordiri
annos a fuga Muhammedis

Explicil lihri iuitium incipit aunalium series



Llber Priiitus
at liifm oiijv oli uiyin jY Ji hulH bn lulhn obmuip
Series chronologica regum Persarum
secundutn quatuor eorum familias
recensio Prophetarum qui illorum tem

pore in Occidente extitere

Insunt capitn quinque

a p u t I
De quatuor regum Persarum familiis absque

ulla rerum gestarum vel vitarum vel
virtuhim notitia

Regum Persarum familiac quatuor propter regni
diuturnitatem nomenque omnibus communc quatuor
appellationibus sunt insignitae Pischdadarum Caia
nidarum Aschghanidarum Sassanidarum Quorum
tamen historia valde turbata atquc omni fcre veritatc

destituta est propterea quod CL annis demum postea
c lingua in linguam atque e scriptura ubi unitalum
numeri similes sunt in scripturam ubi denarii numeri
sibi similes est translata Neque ad ea narranda
quibus hoc in capite opus erit aliud perfugium
mihi fuit nisi collecti quidam lihri qui res diversis
simas continehant Ita octo libros nactus eram Vitas
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i

reguui 1 ersaruin iiileiprete Iliu Almocalla j Vitas
regum Persaruui interprete Muhammcdc filio Al
djehni Banneciila Vilas regum Persarum iuterprele
Dadveih filio Scliuhveih Ispahancnsi Annales regum 1
Pcrsarum depromptos c hihliotheca AtmamunL An
nales regum Persarum intcrprcte vel concinnanlc I ah

ram fllio Mallhiaris lspahancnsi Annalcs regum
Sassanidarum interprclc vel conciiinantc Hischain filio
Alcassim bpahanensi Annales regum Sassanidarum
recensitos a Bahram filio Merdanschah magoruniin
vico Schahur qui in Pcrside cst antislile Lihros
comparalos alium cum alio conluli qiio argumcnluni
huius capilis ex loralum hahcrein AhuMaschar astro
uomus plurimas chronologias pcrhihet csse falsas
conlurbatas crrorcm autem irrepsisse eo quod
tcmpus cuius dies producuntur annos cuiusvis populi

ahslulerit Cum vero ex lihro in librum e lingua
111 liuguam transferrenlur errorcs sive adaugendo

sive liminucndo apparucrunt sicut illc in quem
Juduer lapsi sunt qui dum rcs a valihus ac populis

gcstas narrtnt dc annis inter Adainuui ct Noam
aliosque i praeteritis vchemeuler dissenliunt AU ue
co modo plurimi in orhe teriaiuiii po iuli lissentiunt
Neque minus in antiis el historiis regum Persarum
quaiuvis ii sinc ulla teinporis intermissione regnarent

falsilas gruvis et errorcs conspieui ohservantur Ita f
terrain ileiuni atque sae iius expeelasse dieunt hoc
est rege oniniim caruissc sivc indigcna fuerit sive
accilus aliunde pitimuQi quidem a Caiumrallio mortuo
hominum parenle usque ad Huscheng Pischdadae
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regnum CLXX el aliquol annos secundo Ariauam
regioneni quam Alrassiab Turca XII annos occupasset

post huius in Turanam rediluui posteriorem sine
principe mansisse nescio quamdiu terlio Zab de
functo lerram vexalam fuisse multos annos quorum
numerus ignoretur neque ulluni ad Caicobadem regem

essc crealum Porro imperium a prinio aevi dic
ad lempus quo ad Aralies delaluin liiit pluries al
iis ad gentem pcrcgrinam migravisse tradunt eam
que ob causam regum anliquiNsimorum annos valdc
conturbalos primum Piveraspis dein Afrassiabi ter
tium Alexandri lempore quarluni denique cum po
testas ad Arabes transferretur Abu Maschar et de
regum vitis dissentiri refert sic Caicobadem quidam
CXX annos rcgnasse contcndunt alii deccm et ali
quol tanluin Idem auctor haec addil Graecoruin
anni aequc ac Pcrsarum dubii sunt quia anni ct
annales e scriptis llebraeorum suut translati quorum
ea de re sententiae variant id cnim quod Sama
ritani afferunt cum dictis reliquorum ullo modo
non convenit Graecorum ipsoruin interpretaliones
differunl septuaginta virorum vcrsione a cctcris discrc

pante Notissima dissensio exsistit de annorum nu
mero qui inde a mundo condito ad Fugam praeter
ierint Judaei qui liunc compulum e Pentateucbo
ducunt IV millia et XLll annos numerant cum men
sibus tribus Christiani eundem librum seculi quin
que millia DCCCCXC annos et tres menses Persae
qui ex Avesta libro sacro a Zerduscht Zoroaslre
iis apportato computant e tempore Caiumralbi



honiinum parentis ad regiuim Jezdegerdis quatuor
millia CLXXXII annos decem menses et undeviginti
djes colligunt Verumtamen astronomi rem affirmanl

quae liis omnibus conlraria videlur praeleriisse l
aiunt a priino die cum sidera c capite Arielis
egressa sint ad diem quo Motavakkel Damascum
profectus sil annos solares qualcr millies treccnlies
vicics mille millia atque a diluvio ad dicm quo Jez
degerdes regnum acceperit fuil autem is dies
Martis et mensis Hormozd dies Fcrverdin sive
a solis ortu illius diei ad orlum primi diei mensis
IMoliarrcmi anno CCXLIV iterum mensis Hormozd
die Ferverdin quo Motavakkel Damascum profeclus
sit tria millia DCCXXXV annos X menses XIX dies
praetcriisse Id illud cst tempus ex quo orbis ter
rariim exstare coepit alquc liistoria rcgum Pcrsarum
ducilur

Fauslo numinc divino Persae omnes ad unuiu
genus liumanum ab uno liominc originem trahere
ierhibcnt nominc Caiumrathi cognonicnto Gil Schah

sive terrae doniini qui XL annos regriavit

Familia priina Pischdadac numcro novem rcgcs

qui cum Gil Schaho duo millia CCCCLXX annos
imperium gesserunt RegnaWt ita Uschhendj Pisch f
dades regum primus annos XL Thahmurath filius
Veivendjehani XXX Djem frater eius ct lilius
Veivendjehani DCCXVl Piveraspes filius Arvcn
daspis M Ifridun filius Alhfianis II Minuschehr

v CXX Afrassiab Turca XII Zab Sumaspis filius
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li ienniiiin Gersdiaspes iina cum Zah IX aimos
At Deus veruin novit

Kamilia secunda Caianidac numero decein reges
qui spatio DCC et nonaginla annorum rerum politi
sunt nempe Cai Cobades CXXVI Cai Caus CL
Cai Cliosru LXXX Cai Lohraspes CXX Cai Gustaspes

CXX Cai Behman CXII Ilomai Djehcrezad XXX
Dara filius Behman eius fraler XII Dara filius
Darae XIV Alexander XIV

f Panailja tertia Aschghanidac numero XI rcges
jui GOCXLIV annos imperium obtinuere et quidem

Ascbk filius Aschk Lllannos Sapor eius filius XXIV
Gudarz Saporis filius L Vanchan Balaschi fralris
filius XXI Gudarz Minor eius filius XIX Narsi
cius fraler XXX Hormozan filius Balaschi fllii
Saporis eius avunculus XVII Piruzan cius filius
XII Chosru cius fllius XL Balascb eius fraler
XXIV Ardevan eius filius LV

Famflia quarta Sassanidae numero XXVIII rcges

qui CCCCLVIII annos III menses et XVIII dics
rcgnaverc nempe Ardaschir filius Babcci XIV an

o nos et diinidium Sapor filius Ardaschiri XXX annos
cum XXVIII dicbus Hormoz fitius Saporis annum
dcccmquc menses Bahram filius Hormoz triennium

tres menses diesque totidem Bahram filius Bahrami

filii Bahrami XIII annos et IV menses Narsi eius
fralcr annos IX Hormoz filius Narsi VII annos
ct V menscs Sapor filius Hormoz LXXII annos
Ardaschir eius frater filius Hormoz quadriennjufa
Sapor filius Saporis V annos et IV mcnses Bahram
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lilius Saporis XI aniios Jezdcgerdes Sceleralus
filius liahrami XXI annos V menses ct XVI dies
Bahbam Gur Jezdegerdis filius XX annos Jezdc
gerdes filius Bahram Guri XVIII annos IV mcnscs

ct XVIII dies Piruz filius Jezdegerdis XXVII
annos Balasch filius Piruz IV Cohadcs filius
Piruz XLUL Kesra Anuschirvan filius Cobadis
XLVII annos et VII menscs Hormoz filius Kcs il
rae XXI annos VII mcnscs et X dies Kesra Par
viz filius Hormoz XXXVIII annos Schirveih filius
Kesrae menses VIII Ardaschir filius Schirveih an
num et sex menscs Buran filia Kesrae annum el
IV menses Huschnuschbendeh qui regiae slirpis
non erat duos menses Azermi filia Parviz an
num et IV menses Chorzad Chosru mensem sin
gulum Jezdegerdes filius Schahriar Parviz annos
XX Ita omnino regnatum est in Persia a LX
regibus annos quater mille LXX et unum menses
X dics XIX

Caput Seeundum
Repetitis iis quae Annalium capite primo
tractata sunt additur commentarius Mussae

filii Aissae Cosroitae

Librum Chudai Nameh ila inquit Mussa qui
cx Persico Arabicus faclus Hisloria Regum Persarum
appellatur cum legcrem et varia eius cxcmpla idcn
lidem et accuratissimc compararem hacc ila inlcr se v
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discrepare inveni ul ne iluo quidem prorsus inter
se convenirenl Id inde proveniebal quod librariis
res perplexae esse videbantur Congressus quondain
apud Ala Abmedis filium Meraghae praefectum Cum

Hassano Alii filio Hamadanensi qui in illa urbe
tabellio crat ct quo ciusmodi rcrum neminem peri
tiorem inveni annos tertiae ac quartae e regum
Persarum familiis qui post Alexandrum impcriuni
adminislraverunt Aschgbanidarum et Sassanidarum

compulavi Alexandrinam conscculus rationem quae
tabulis aslronomicis esl fundamento Deinde ut exor
dium aliquod babercmus lempus inter Alexandri et
Fugae aetales interiectum quaesivimus idque in tabulis

astronomicis observationibus firmalis probatum in

vcuimus unde relata boc loco referimus Siderum
spectatores inter Alexandrum el Fugam id est inde
a meridie diei Lunae primo die Tiscbrin mensis
prioris ad meridiem dici Jovis Moharrenii inleresse
contendunt CCCXL millia nongentos et unum dicm
sive annos lunares nongenlos sexaginta et unum

U cum CLIV diebus sive annos Cbaldaeos quorum
quivis CCCLXV diebus et quadrante constat non
gentos triginta duos et dies CCLXXXIX qui IX menses

et XIX dics cfficiunt Adiecimus poslea XL annos
spatii inde a Fuga praeterlapsi ad finem regni Persa
rum cum Jezdegerdes interemtus est ita ul numerus
ad nongenlos LXXII annos et CCLXXXIX dies ascen
deret A rcgno Ascbgbanidarum CCLXVl annis subla
tis aetas Sassanidarum rcmansit id est anni DCCVI
ct dies CCLXXXIX inde ab initio regni Ardascbiri ad
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caedem Jezdegerdis Poslquam omnino de Sassani
darum aevo rcctum videre coepimus singula cor
reximus atque rcgum numerum nomina tcnipusquc
perquisivinius Quo facto propter similitudinem tria
nomina sicuti Jezdegerdis et Bahrami ab librariis
ssc omissa deprehendimus Sic Jezdcgerdcs Scele

ratus pater Bahram Guri filius est Jezdegerdis
filif Bahrami lilii Saporis ille vero Jezdegerdes
quem omiltunt et ad nomen usque obliviscuntur
lilio Iczdegerde Sceleralo pracstantior fuit atque
Schervini Destcnii dominus non Sceleratus isle 1
fnit iuslus rex et clemens et benignus filio suo
maxime absimilis Polissimum propler fidem ccle
bralur impcrator enim Romanorum qui id lemporis
rcgnabat moribundus filio suo pupillo Jezdegerdem

tutorem per lestamentum instiluit ita ul cx optima
libus regni sui aliquem mitterct qui ad puberem
filii aetalem Graecas provincias administraret Misit
ille Schervinum Barnianem pagi Destenii praefectum
qui gubernator nominalus Graecorum terris XX annos

praefuil Tum vero eius officii religionem demon
stravit cum filio regnum redderet et Schcrvinum
urbe Baschirvan condita quae postea Arabihus ap

pellata fuit Badjirvan revocaret Itidem duo
nomina sono simillima librarios in crrorem induxe
runt Bahram filius Bahrami filii Bahrami omise
runt enim allerum Bahramum filium Jezdegerdis
filii Bahram Guri patrem Piruz

Equidem annos Sassanidarum regum ordinc con
gessi quo quae in lihris prostant errata facilius
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detegercm si iuidem Deo Optimo Sanctissimo ita
visum foret llegnavit Ardaschir Babeci filius

f aunos XIX et dimidium Sapor al Djunud filius
eius XXXII annos et IV menses Hnrmoz Saporis
lilius annum singuluni cum X mensibus fiahram
eius filius IX annos et tres menses liuhram Bahrami
lilius XXIII vel uti putant alii XVII annos Bahram
lilius Bahrami filii Bahrami XIII annos quatuorque
inenses eius fraterNarsi Dlius Bahraini filii Bahrami

IX annos Hormoz filius Narsi XIII annos Sapor
Dulaclaf humerorum perforator filius Hormoz LXXIl
anuos Ardaschir filius Hormoz usque dum Saporis
lilius e pueris egressus est et adolevit quadrien
niuin Sapor filius Saporis LXXXII nondum natus
corona supra matris venlrem iam iusignitus est Bah

inm eius filius XII Jezdegerdes Milis filius Bah
rami filii Saporis Schervini Destcnii dominus LXXXII
lezdegerdes Sceleratus filius Jezdegerdis XXII Bah
ram Gur filius Jezdegerdis XXIII Jezdcgerdes eius

H lilius XVIII annos et V menses Bahram filius Jez
degerdis XXVI annos alque menseni unum Piruz
cius filius XXIX annos Balusch filius Piruz 111
Cobadcs frater eius filius Piruz LXVIII annos
secundum maiorcm Vitarum librum secundum vero
minorem XLIII Kesra Anuschirvan eius filius XLVli
annos VII menses et aliquol dies Hormoz eius
lilius XXIII annos vel sicuti alii ei tribuunt XIII
tantum Kesra Parviz filius Hornioz XXXVIII Schir
veih Olius Kesrae VIII menses Ardaschir filius
Sitliirveili atiinim Schehrizad qui regiae stirpis naa
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erat XXXVIII dics Buran filia Kesrae Parviz annum
el aliquot dies Messiae cruccni Palriarchao rcddidit
lliisclinuschbendeh qui regiae prolis non erat duos
incnses Cliosru lilius AdL lilii llormoz filii Anu
schirvani X mcnses Piruz e posteris Ardaschiri
lilii Babeci duos menscs Azermindochl filia Kesrae W
Parviz IV menses Farrucli filius Kcsrac Parviz
mensem et aliquot dics Jezdegerdes filius Schahriar
XX annos Fuerunt autem octo qui posl Kesram
Parviz quadriennium et VI menses regnavere nonus
esl Jezdcgerdes filius Schahriar

Hacc in univcrsum chronologia est quae Sassa
nidis inter regcs Persarum tribuitur alque ego sum
inam operam navavi ut eam cx illo commentario
colligerem Neque lamen propter ballucinationes quae
ibi deprehenduntur tempora Sassanidarum aetali an
leriora perscrulatus sum illae enim borum regum
temporibus idcirco reperiunlur quod liabylone capta
Alexandcr incolis viclis invidebat disciplinas quae
nisi forte apud hunc populum nusquam exercebanlur
Libris omnibus quos manus eius consequi polcrat
combuslis vitas magorum anlistitum sacerdotum
sapienlium et doctorum virorum qui praeter alias
scientias historiam eorum memoria lenebant aggres

sus est alque adeniil postea quam quae cx disci
plinis placuerant in Graecam linguam fuerunt trans
latae Deinde per lotum Aschghanidarum regnum
qui el Iteguli Populorum appellantur Pcrsae obscuri
degebant nec quisquam iis scientiarum sludium re fj 4

staurabal vel scienliae operani dabal usque dum
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Ardaschiro imperante iis ipsis principatus rursus
rcdiit Qui cuni rcrtim summa politus esset non aliter
quam ab initio regni sui annos computarc instituit
poslhac unusquisque Sassanidarum candem rationcm

seculus pro rcgno suo annos uuineravit qua re de
nique calculus conlurhatus esl Oplima ratio apud
Arahuni principes ohtinct qui ah initio Ftigae regna
sua numerantes ad id tcmpus computant quo degunt

Haec fcre omnia sunt quae Cosroita congcssit
praeter quae atldit se accuratissima diligentia usum
fuisse ut teniporis Sassanidaruni atque annorum
Alexandrinorum congruentiam assequeretur Verum

tamen ea quoque quae Cosroita narrat quihusque
lanquam verum repererit gloriatur lahorant neque
revera cum annis Alexandrinis congruunt clenim in
addilione accuratiore numerus excrescit atl DCXCVI
annos IX dies Discrimcn inter id quod lahulis astro
nomicis collatis mihi remanet et quod Cosrolta eruit

XC annos IX menses et X dies efficit

Caput tertium
Kepetitis omnibus quae primo capite relata

rf sunt accedit coimnentarius Bahranii filii
Merdan Schah magoruin in Schabur quod

in Perside est antistitis

Equidem dicit ille magus plura quam viginti
cxempla libri Chudai Nameh collegi cum Persarum
liislorias vcllem corrigere incipiens inde a Cajumralhe
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hominum genitore ut prosequens ad ullimam aetatem

qua eorum potestas ad Aralies dcvoluta est Primus
homo qui in terrarum orbe extilit a Persis Cajum
ralh Uilschah hoc est dominus lerrac appellalus
esl eiusque imperiuin universam terram XXX annos

amplectebatur Is filium atquc flliam nominibus
Masehae el Maschianae reliquit qui ab inilio ft
LXX annos liheris carcntes postea intra dimidiiim
seculum pueros puellasque habuerunt XVIII Quibus
mortuis lerra spalio nonaginta quatuor annorum octo
que mensium rege orbata fuit tempus vero quod
tnter ftnitum Cajumralhis imperium et initum Usch
hendj 1 ischdadae intcrccssit CCXCIV annos con
licit et oclo menses Regnavil dcinde Uschhendj filius
Firvalis ftlii Siamec ftlii Maschae filii Cajumrathis
XL annos Thahmurath deinde filius Veivendjehani
filii Aiuncahd filii Huncahd ftlii Uschbendj XXX an
nos omnibus lerris impcravit tum Djem irater eius
filius Veivendjehaui septem zonis UCXVI a nnos impe f a

ravit lum vcro fugatus a Piveraspe seculum latuit
1 ivcraspes seplcm zonas millc anuos administravil
Kcridun filius Athfiani regionem Hunirah I annos
rcxit Minuschehr CXX annos una cum tcmpore qaa
Afrassiab Turca eins regnum pcr vim atque violen
liam occupavil Zav ftlius Thabmaspis quadriennium
hoc rege Gerschaspes provincias quasdam administravit

Ila a familia prima omnino regnatum est a novem
regibus annos duo millia DCCXXXIV et sex menses

Familia secunda Hegnavit Cai Cobad annos C
Cai Caus filius Cai Cobadis CL Cai Chosru filius

2
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Siavuschi filii Cai Causi LX Cai Lohraspes CXX
Cai Gustaspes filius Cai Loliraspis itidem CXX Cai
Ardaschir filiusIsfeiHliarisGuslaspis qtti ctiamBclim in
appellatur CXII Ilomai Djeherezad filia Behmani filii
Isfendiaris mater Darae filii Behmani XXX Dara
filius Behmani XII Dara filius Darae filii Belimaui
XIV A familia secunda omnino regnatum esl a
novem regibus annos DCCXVIII successit Alexander
Graecus el regnavit annos XIV lum Graeci eorumque
praefecti qui origine Persae erant LIV annos id quod
conficit annos LXVIII At Deus omnia optimc novit

Familia tertia Regnavit Aschc filius Darae filii
Darae decennium Aschc filius Aschcani annos XX
Sapor filius Aschcani LX Bahram filius Saporis
XI Balasch filiusBahrami XI Ilormoz filius Balasch
XVIII Narsi filius Balasch XL Piruz filius Hor
moz XVII Balasch filius Piruz XII Chosru
filius Meladani XL Balaschan XXIV Ardevan filius
Aschcanani XIII Ardevan Maior filius Aschcanani
XXIII Chosru filius Aschcanani XV Behaferid filius
Aschcanani XV Balasch filius Aschcanani XXII

fv Godarz filius Aschcanani XXX Narsi filius Aschcanani

XX Ardevan Minor persice Aphdam nominatus XXXI
Itaque ab hac familia omnino regnatum est a

XX regibus Alexandro incluso annos CCCCLXIII
sicut in libris reperitur

Familia quarta Deinde Ardaschir filius Babeci
regnum obtinuit poslquam XXX annos in bello cum

Regulis distentus fuit regnavit autem annos XIV
menses X dies XV Sapor filius Ardaschiri annos
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XXX Hormoz tilius Saporis biennium Bahram
filius Hormoz triennium cum tribus mensibus Bab

ram filius Bahrami annos XVII Bahram filius
Bahrami iilii Bahrami annos XL et IV menses Narsi

frater Bahrami filii Bahrami annos IX Hormoz
filius Narsi VII Sapor filius Hormoz LXXII Ar
daschir fraler Saporis IV Sapor filius Saporis V
Bahram filius Saporis Kermanschah XI Jezdeger
des Sceleralus filius Bahrami annos XXI menses Y
V et XVIII dies Bahram Gur filius Jezdegerdis
annos XIX et XI menses Jezdegerdes filius Bahram
Guri annos XIV cum IV mensibus et XIX diebus
Piruz filius Jezdegerdis annos XVII Balasch filius
Piruz IV Cobad filius Piruz XLI Kesra filius
Cobadis XLVHI Hormoz filius Kesrae XII Kesra
filius Hormoz filii Kesrae XXXVIII Cobad filius
Kesrae filii Schirveih VIII menses Ardaschir filius
Schirveih annum et VI menses Buran filia Kesrae
annum cum IV mensibus Piruz appellalus Chusch
nuschbendeh aliquol dies Azermin filia Parviz VI
menses si addideris Chuschnuschbendae regnum ali
quot dierum Churzad Chosru filius Parviz annum
singulum Jezdegerdes filius Schabriar annos XX
Tolus familiae quartae annorum numerus exceptis
XXX illis quibus Ardaschir Babeci filius cum Regulis f1
bellavit accedit ad annos CCCCLVI mensem unum

et dies XXII totum vero tempus inde ab orbe con
dito ad ultimum regem Persarum quorum LXVI re
censentur annos amplectitur quatuor millia CCCCLXIX

menses IX dies XXII
2
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Caput quartimi
Epitome historiae regum Persarum quae
respondet antecedentibus tabulis chronologicis
et congruit cum iis quae in Vitis extant

Uschendj Pischdades primus rex Persarum fuit
Significatio vocabuli Pischdad est judex primus quo

niam primus fuit qui in regno iudicavit In urbe
Istachrensi quae Bumi Schah sive regis sedes ap
pellabatur rex creatus est Persae eum aeque ac
Vigerlem fratrem eius vates fuisse credunt Inter res
novas quas instituerit ferrum effodisse perhibenl
atque omnem artem in fabricandis armis aliisque
ins trumentis artificiosis exhausisse homines iussit
feras venari et interficere

Thahmurath Zibavend quod cognomen virum
significat armis probe instructum condiditBabylonem
urbem et castrum Mervense et sicuti in quibusdam

libris legitur Cardindad unam e septem urhibus
1 MadaVn Hanc ego Curdabad csse suspicor de qua

p historia extat Curdabad vero excisa nominis quoque
literae permutatae sunt Ispahanae Mabrin et Sare
veih aedificia altissima exstruxit prius exiude nomen
vico dedit qui ad pedem aedificii appellati antea
Cuc id est concameratum domus fastigium jacet
Sareveih pluribus annorum millibus post moenibus

urbis Dschai inclusa fuit utriusque molis adhuc
cernuntur vestigia Eius tempore numinum fictorum
simulacra colere alque conficere homines instituere
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cum cnim lioniinu s pef niorteni amicis pnvarentur
ad liorum similitudinem imagines effingcbanl ut
adspcctu earuin se consolarentur Quod tam diu
uhscrvarunl ut denique imagines coli ipsis placuerit

colendi aulem hanc praetexebant causam quod illi
lanquam deprccalores eos Deo commendarenl Eo
dcm regnante ieiunia propler annonae caritatem in

slilula sunt quorum auctores homines pauperes
asscclac viri cuiusdam Judaspis indicantur qui prae

ceperunt ut die patcrentur famcm volunlariam et
postea aquae tanlillum sumerent quantum vitae
sustcntandae sufficeret Frequenti usu assuefacti hunc

morem pro religione rituque sacro qui Deo placeret
haberunt Cuius scclae liomines Chaldaei nuncupan
tur qui florenle imperio Muhammedano Sabaeorum
nomen sibi indidcrunl iique revera sectam Christianam

efficiunt quae segregata a reliquo Christianorum
coelu et pro haereticis habita inler lladiam et Bathi
cham incolit Thahmurath dixisse traditur haec unus
quisque populus sua superstitione gaudet quare eos

ne vexatote Hodieque id edictum in India vigel
Djemschid Significatio vocis schLd est lux inde

et sol vocalur churschid Rcgem hunc inde appel
lalum ferunt quod lux ex co effulserit is est Djem
lilius Pinvengehani filii Ahuncahd filii Aiuncahd
filii Uschhendj Pischdadae Multa ab eo egregie
gesla sunt quae in vilis leguntur et quae missa
facio ne capilis huius narratio moram afferaL lnter

opcra admirabilia quac cdidit pons memoratur in
Tigride factus qui ad Alexandri tempora diulissime
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pcrslilil a quo est rescissus Reguli cura rcdinlc
grare sluduerunt sed impotcnles in reslaurando liae
serunt Vestigia pontis adhuc eernere licet in Tigridis
aggeribus ad ripara occidenlalein duarum ex urbibus
Madain aquis decrescentibus nautae locum evilanl
Ctesijilionlis civitalis maxiinac inlcr septem uibcs
Madain fundamenla iecil

Piveraspes Deh ac sive qui decera scclera in
terra commisit quae commcmorare buius loci non

ff est deh enim dcccra ac scclus tlenotat Dcnomi
natio summum vituperium continct in arabicum vero
sermonem translata suminae laudis significationein

nacla cst cum Deh ac mutalum sit in Dhahac
sicuti in libris Arabicis scribitur N Verum eius nomen

csl Pivcraspes filius Arvcndaspis filii Ricaven filii
Madeh Sarcli filii Tadj filii Kirval filii Siamec
filii Maschi lilii Cajumralhis A Tadj cius avo Arabes
origincm ducunt quam ob rem Tadjian nominantur
Piveraspes Rabylone commorari solebat ubi domum

ad inslar gruis aedificaverat ipse eam Culcng Dis
appcllavit incolae autem Dis llet

Feridun terram Hunirah quinque per secula ad
ministravit trigesimo regni anno Abraham propheta
dilectus natus est temporc Minuschchri Moscs ex
lilit atque Israelitas ex Aegypto cduxil tempore Cai
Chosru Salomo Israelilis imperavit tempore Loh
raspis Rochlnasr in terram Occidentis invasit atque
Hierosolymis cxcisis Judaeos captivos in regiones
Orientis abegit ibique per urbes ad opcra servilia distri
buit Gustaspe rege Zerdnscht inclariiil tempore Darac
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tilii Darae Alexander in lerram Orientis pervenit
tempore Saporis filii Asclic Messias tempore fT
Saporis filii Ardaschiri Mani lempore Cobadis
Mazdac exlitcrunt Feridunem regnuni inter Selem
Todj et Iredj filios suos partitum esse ferunt
Ircdjo nalu minimo Iracam provinciam adieclis
Occidentis et Indiae terris dedit eumque corona
ct solio insignivit Romanorum ad usque Fran
corum tcrram una cum Occidente Selemo filiorum
maximo regiones Tibetanam Sinensem et Orienlem
Todj filiorum medio tribuit Todj vero et Selem
fratri invidentes de hoc interficiendo intcr se con
venerunt Fcridun incantamenta inlroduxit antidota e
corporibus vipcrarum primus paravit fundamenta artis

medicae posuit succos qui ab animantibus morbos
propellerent e plantis extraxit atque asinos equa
bus admisit ad producendos mulos qui asini fir
mitatem cum celcritate cqui coniunclam baberent
Scdcm habuit Babylone Attamen Deus omnia melius
uovit

Minuschehr unus e postcris Iredj filii Fe
ridunis fluvios Euphratem et Mihranem qui Eu
phrate csl maior navigabiles fecit cx Tigridis el
Euphralis alveis niagnos canales derivavil Anno
regni eius sex igesimo Moses Israelitas ex Aegypto
eduxit atque XL annos eorum res administravil in pf
deserlo Tih nominato commoralus est ibique Legcm
iis scripsit Eiusdcni regis lempore Josua Mosis suc
ccssor Israelitas e deserto in Palaeslinam perduxit
Minuschebr c rcgionibus montanis in humiliores
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divorsas Ilorum species transplantavit atque sepibus
circumdedit quae cum odoreni spargerent illum lo
cum circumseplum nominavil Boslan lioc est sedem
fragrantiae et odorum Eum adhuc regnantcm Afras
siab Turca XII annos rerum potilus imperio exu
lum iu sylvas Thabaristanenses exegit Jui cum ir
Iranschehr potustutcm suiimiam injusle tenerct urbes
delevit castella deslruxit lluvios obstrui canalos
oppleri et fontium scaturigines obrui iussit Inde a
quinto usurpati rcgni anno ad Bnem eius vitae honiincs

annonae caritate laborabant quia eo impcrante aquae
deficiebant provinciae stcriles erant et segctes fructu

carebant donec Deus eum donmil Afrassiab moenia
urbis Merv inter arcem exstruxit ct anfraclum
qui est ad porlam Nic Verumtamen Deus aperta ct
secrela novil

Zav Tbabmaspis filius susceplo imperio urbes
cl caslella quae Afrassiab deleverat refici iussit

Tt aperuit Iluvios quos ille operuerat subditos a vecti
gali el tributis liberavit atquc agros dcnuo coluil
qui in oplimam qua antehac lloruerant conditioncm
redicrunt in regione Savad duos Iluvios Zaborum
nomine clfodit quibus Tigridis aquam niundaret
Eius tcmpore Cai Cobad regum Caianidarum genitor

nalus csl Itegnante Zav et Gcrschaspes regnavit
Cai Cobad cum imperium tencret terras coli

iussit decimam frugum parlem sibi vindicavil eam

que in suslenlandos mililcs impcndil qui fines cuslo
direiil nt hostes rcpellcreiit Ispahuna provincia unius

nomi eral sicuti Rei Cai Cobad altcruni adiccit
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nomine Istan Iranu iliariili Govad ubi pagi sunt
per quos tempore Ar Raschidi viae in pracfeclurani
Gtfiti ducebant

Cai Caus in urbe Dalch residebat alque siculi e
Viiis iers exi Babylone novi aliquid exstruxit acdi
ticium in aercm adscendens Equidein id illud su
spicor esse quod nomine Acracuf insignitum ultra
Bagdadum adhuc cernitur atque mundi mirabilibus

accenselur quidam vero auclores id Sarch fuisse
vocatum affirmaiil et revera huic sentenliae veri ali
quid inest nam in lingua Nabathaeorum Iraccnsium
et Djeramicorum gentis Syrae duo arcis nomina
reperiuntur Sarcha et Maadela arabicc efleruntur
Sarch et Maadel

Cai Chosru quem Persae prophetam fuisse tra H
dunt in urbe Balch consislere solebat Gum quon
dam ad Cuschid montem rubrum in finibus Pcrsidis

ct Ispahanae silum draco versari nuntiaretur qui
liumines segetesque noxa aftligcrel eum illuc se
contulisse annales doccnt atque hominibus in montis
cacumine congregalis solum ad pedem se collocassc

ct monstrum necasse In monlis latere ignis templum
Guschid nomine nolum crexit

Cai Lohraspes huic successit quamvis consobrinus

tantum erat enim Lohraspes filius Cai Avadschani
filii Cai Meuesch filii Cai Peschin filii Cai Afuh Is
primus stipcndia militaria ordinavit salrapis solia dedtf

cosque armillis ornavit atipie tentoria fabricatus csl
Sexagesimo anno Dochtiiasruin lilium Vciv filii Godarzis

contra Palaestinaiii misit uhi urbe Hierosolymarum ex
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cisa Judacos captivos abcgit alque rcgni sui oppidanis

in servitia ac mancipia tradidit lam ante Bochl
nasrum Sennacherib Ninivila conlra eos missus fuerat

victoria tamen ab eo non reportala
Lohraspc vivo potestas tradita fuil filio eius Cai

Guslaspi ad hunc trigcsimo regni anno cum ipse
Tv L annos essct natus Zcrduscht Adjerbeidjanensis ac

cessil atque religionem exposuit quam ille non modo
ipse amplexus est sed etiam in eius favorem legatis
adGraecos missis eos ad illam accipiendam invitavit Hi

lamen librum a Feridune sibi datum prolulerunt ubi
cnnvenlum erat sibi qualemcunque religionem ele
gerint esse permissam Itaque ab iis se cohibuit
cum id quod manibus tenebant auferre nollet
In Darabdjerd Persidis provincia urbcm forma
triquelra condidit eamque Ram Vaschnascan appel
lavit quae urbs Fessa est deinde incola quidam
nomine Azadmerd Camcar moenibus subversis for
mam triquetram reddidit rotundam qui vir Iledscba

dscho filio lussuf Persidis quacstor erat Gustaspe
rege Isfendiar fdius XX parasangas ultra Samarcan

dam murum adversus Turcas exslruxit In pago
Manincver nomi Anarbad qui cst in provincia Ispa
hanensi ignis tcmplum erexit cique huius nomi agros

addixit

Cai Ardaschir sive Bahman filius Isfendiaris
filii Guslaspis successil qui a bellis rcmolissimis
Longimani nomen accepit In expeditionibus suis ad

Romam usque cum pervcnisse perhibenl atquc e
Zabulistana quam c regionc mcridionali cxpugnasset
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permultos captivos abegisse In terra Savad urbem
condidil quam ex suo nomine Abad Ardascbir vocavit

ad ripam Zabi superioiis sita esl et lingua Naba
tbaeorum Hemania dicilur Etiam in terra Meissana
oppidum acdificavil cui a se nomen indidit Babman Ca
Ardaschirj bodieForal alBasrah appellalur Israclilae
Bahmanem lingua sua el in annalibus Corescb nuncu

pari contcndunt In provincia Ispahanensi uno dic tres
ignis aras erexit primam sole oriente alleram occidentc

tertiam cum sol medio in coelo substitisset e quibus

ignis Schelir Ardaschir ad latus castelli Marin est
situs Scbchr lerritorium significat et Ardaschir nomen

Bahmanis est secundus Zervan Ardaschir ignis cst
silus in pago Darec nomi Berchuar tertius ignis
Mihr Ardaschir in pago Ardestan eiusdem nomi cst

Homa Djeherezad sive Schamiran filia Babmanis
Homa cius agnomen tantum est in urbe Balcb

residcbat Copias suas ad subigendam Graeciam misit
unde pcrmultos captivos in horum numero arlificcs
praestanlissimos abduxcrunt ex quibus architectos
moles erigere iussit quae nuncupantur palatia Istach

rensia sive persice Hezar Situn millc columnac
Sunt ea proprie tria aedificia tribus locis exslructa
unum Istachr versus alterum viam speclans quac
in provinciam Darabdjcrd ducit lertium in via Cho
rassanica In nomo Teimera Ispahanensis provinciae
urbem pulchram mira arcbitectura condidit quam Ale H

xander dcinde subvertit Appellavit eam Chamhin
Dara filius Bahmani primus rex erat qui sta

tiones curstis publici instituit ibique veredos curlis
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caudis iu promtu liaberi iussit lios Burid dunub
nominavit cum vocabulum arabice conformaretur ul

leriore parte omissa dictum cst Berid In extrema
Persidis provincia urbem Darabdjerd iam a Dafa
ihceplam perlecit provincia ipsa quae antea Istan
Fercan nominabatur tunc ab eo nomen tnutuata
cst Deus id optime novit

Dara filio Darae rege Alexandcr in lerra Occidcnti s

bcllum movit Ibi cnim regibus Persarum vectigalcs
erant Aegyplii cl Barbari qucmadmodum Graeci cuiri
Slavis in septemlrionibus atque Djeramici et Djc
radjfni in Syria ac Palaestina cum vero Alexander
imperii adminislrationem accepisset legatis qui a
Dara vcctigal requisituri venerant haec respondil
nuntiate Darae gallinam quae adhuc ova peperissct
desiisse Id Darae ct Alexandro ansam belli susci
piendi praebuil quod nonnisi prioris caede finituin
est Supra Nisibin urbem noniine Daran condidit
quac adbuc superest atque Daria appellatur

Alexander Dara occiso rerum potitus desciscere

a sc alque sanguinis vim profundere coepit in eius
castris septem millia tenebantur nobilissimi Persarum

captivi coinpcdibus ligali e quibus quolidie XXI
arcessi ct occidi iussit usque dum in Caschghar
profectus ibique aliquamdiu commoralus est Ba
bylonem rediens cum oppidum Cumis attigisset in
morbum incidil quo in dies crescente in ipsa pro
fectione mortuus cst priusquam Babylonem pervenirel

quam civitalem solo acquaverat Ad illa quae histo
riarum auclorcs finxerunt pcrtinct quod in Irania
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duodecim iirhes omnes Alexandriae noiinne insignitas

condideril unam iii Ispaliana alteram in Heral ter
tiam in Merv i uartam in Samarcanda quintam in
Sogdiana sexlain in Babylonia seplimam in Mcissana

cl quatuor in Savad quae tamen narraliones omiii
ralione carcnt cum ille esset eversor non con
dilor

Aschghanidae reges Alexander cum nobilissimis
ac spectalissimis Persarum interfectis atque urbibus
aicibusque dclelis rerum polilus eo quo conlenderal
pervenisset Aristoteli scripsit Regibus occisis oppidis
oastellisque vastatis in omnium quotquot in Orienle
degunt odium et vindictam incurri vereor ne me
morluo de invadendo Oriente conspirent Quamobrem

mecum animo cogitavi mittamne filios regum quos fi
interfeci ubi cum patribus conjungantur et con
veniant quid tibi bac de re videtur Respondit ille
Quodsi regum filios occideris imperium ad deteriores

et peiores transibit malignus vcro dum regnat pole
slate pollcl qua dum pollet superbit insolentem in
iustum et bostem se gerit lunc igitur summae atro
citates tibi ab iis timendae crunt Quapropter tibi
suaserim ut regia prole congregata unicuique ter
ram vel provinciam regendam committas certe sin
guli de acceptis inter se contentionem babebunt
unde inimicitiae orientur occupati ipsorum negotiis
animos non poterunt ad eos advertere qui ex Occidente

adversus eos profecti fucrint Quo facto Alexander
Orientem inter Regulos dislribuit atque inde scienlias
astronomiae medicinae philosophiae et agricuHurae
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de quiljus libros in linguam Graecam et Aegyptiacam

verli iusserat in Orientem transtulit Alexanilni
inortuo cum terrae in Regulorum possessionem venis
sent bclla et simultatcs inter eos commota sunl quia
se invicem disputationum laqueis irretire sluilebanl
Eorum tempore libri compositi sunt qui adhuc ho
iiiiimm manibus teruntur sicut liber Maruc liber

ff Sindbad liber Barsinas liber Schimas aliique eius
dem generis quorum numerus ad LXX fere accedit

Ilac ralione plures quam viginti regnavere e quibus
tantum ii numerati sunt qui omnem curam in expc
ditionibus posuerunt in universum reguli erant XC
numero inter quos in summo bonore habebantur ii
qui Iracam administrabant hi Ctesiphonte id est in
urhe Madain residebant et literas si quae miltendae

erant ab ipsorum nominibus incipiebant
Sapor filius Aschc Ex numero eorum qui ad

bella gerenda paratissimi fuerunt est Sapor filius
Aschc filii Udsran filii Aschghan quo rege Messias
natus est Bellum cum Graecis gessit quorum rex
tunc erat Antiochus tertius post Alexandrum Antio
chiae conditor Magnum illorum numerum aut inter
1 ecit aut cepit mulieres et liberos in navibus con
gregari atque submergi his verbis iussit sic Daram
ulciscimur Magnam partem eorum quae Alexander
e Persia transmiserat in regnum suum reportavit ct

in canalem in Iraca fodiendum qui arabice dicilur
Nahr ul melic canalis regius impendit

Godarz filius Aschc Judaeis propler caedem
Johannis filii Zachariae bellum intulil Hierosolymis
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tlenuo delelis incolas gladio perslrinxit alque Judacos fp

quorum uiagnum numeruin ceperat alrocissime tru
cidavit Quem populum Titus Vespasiani Impcraloris
Komani filius XL annis post Messiae in coclum ascen

sum permultis occisis vel captis devicerat

Balasch filius Cliosru Graecos de occupanda
Perside cogitare audivit ideoque ad reges sibi vicinos

legatos misit qui auxilia petercnt Copiis adauctis
cum unusquisque pro viribus et milites ct opes
suppeditasset dominum urbis Hadhr praefecit qui
lunc unus regulorum praefecturis Romanis proximo
rum erat Is exercilum hostium iam paratum col
lectumque invenit fugavit eum tamen imperatore
occiso et in Iracam rediit onustus praeda cuius
quinlam partem Balascho tradidit Haec expeditio
in causa fuit ut Romani ad condendam urbem
permunitam et Imperatoris sedem Roma illic transfe

rendum opes undique apportarent quoPersarum regno

esset propinquior Electa terrae Constantinopolitanae

parte domos cxslruxerunt et regnum transtulere
tempore quo urbem aedificarunt Constantinus
Neronis filius regnavit et ita ex nomine eius nomen

civitatis derivarunt Is primus inter imperalores Ro ff
manos Christianam religionem suscepit atque subditos
ad eam amplectendam vocavit Postea Israelitarum
expulsionem ex Hierosolymis urhe sanclissima mo
litus est ita ut his ad hunc usque diem domicilium

certum nusquam sit
Ardaschir Babeci filius cum prodiisset omnium

primo urhe Istachrensi potitus est incolis firmalus
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ccIpi is Pcrsiae provjncias quae Rcgulis vecligales
eranl ex uignavit Juibus occupatis coronam sibi
imposuit atque subilitoruni rcs curare incepit per
magnum rcgum numcrum circa se vidit quoruni
possessiones parvi erant momenli et pauci ambitus
at sumptus pro subieclorum viribus nimii id dis
sidium quod per illorum provincias propagatum eral
iwgr e tulit quamvis de religionis summa cuni iis
convenirel ncque ignoraret nisi pristina consueludine
nulla religione eos obligari posse Quamobrem doclos

viros quorum frequentia circumfusus erat de reli
gionis et regni conditione interrogavit quomodo
reges eius aevi possent conciliari Responderunl
imperium priorum regum continuo ordine tcncbaliir
ita ut unus tanlum regnaret subditi autemliuic uni p i

rerent dictoque audienles essent quapropler coriini
religio praepotens erat terra ferlilis el bostes remoli
ad ea usque tempora quibus Dara filius Darae imperium

accepil Tunc quidam e populo defectionem medi
tanles principi molestias creare et vitam auferre
sliiducrunt a bello quod cum boste communi gcre
batur recesserunt atque rixis et inimiciliis miilui
susceptis negotia in confiniis neglexerunt Tali reiiiin
ratinne Alexander e tcrra occidentali prnfeclus facile
quod concupiverat,consecutus est ita ut ad bellum conlra

Daram gercndum instructissimus esset Per id lem
pus contigil ut Dara a satellitc quodam sagitta petitus
confoderelur quo facto Alexander regno Persarum
potitus sanguinem primorum et nobilissimoruni ultra

modum profudit urbes arcesque omnes subverlil
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Dcnique vacavit sacris eorum et Joctis libris perse
qucndis quos postea combussit quam quae ibi de
philosopbia siderum cognitione arte medica et
agrorum cultura traclata crant c lingua Persica in
Graecam et Acgypliacam vcrti et Alexandriam mitti
jussisset Tum Ardascbir justitiam intcr subiectos
propagare eosque recta disciplina in ordinem cogere
cum dcsperasset nisi unus essct eorum rex qui
animos corum amicitia jungeret ct prosperitalis fiere 1
auctor literas ad Regulos sibi propinquos dimiltere
instituit Hanc ab initio rationem seculus est neque
unquam nova consilia ut cuique tcmpori couvc
niebant inire desiit quoad regnum Iranschehricum
XC regulis interemtis ab iis purgatum est Arda
schir magnum urhium numerum condidit Ardaschir 1
Chorreh Beh Ardaschir Behman Ardaschir Inscha
Ardaschir Ram Ardaschir Ram Hormoz Ardaschir
Bud Ardaschir Vehescht Ardaschir Beln Ardaschir
Ardaschir Chorrch urbs Firuzabad est in Perside
sita quae etiam Gur vocabatur Gur cnim et Gar
significant foveam vel fossam non sepulcrum aut
conditorium cum Persae qui mortuos in monumenlis
et mausoleis conderent sepulcrorum usum ignorarent

Poslea Ali filius Buveih nominc transformato eam
Firuzabad appellavit Beh Ardaschir duarum urbium

nomen est quarum una in Iraca altera in lvirman
iacet prior una ex scptem urbibus Madain a Ti
gride ad occidentem sita arabice Behrschir dicitur
altcrius nomen simililer arabice conformatum Berda
schir sonat Behman Ardaschir urbis nomen est

3
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quac in Mcissana ad ripam Tigridis sicci iaccl
Basrcnscs cam duplicilcr nuncupanl Rchmanschir ct

fv Forat Meissan Insclia Ardaschir urbis nomcn est ad

ripam Dodjcili silac quae cliam Carch Meissan ap
pellalur Ram Ardascliir urbis situm ignoro Hav
Ardaschir lingua acqualium nostiorum Rischehr pru
nuntiatur Ram Hormoz Ardaschir ex urbibus Chu
zislanac cst cuius nomini cum mullis literis con
slarct ultimum verbum adcmtum est llormoz Arda

schir duarum urbium nomcn est quarum utramque
cum condcre inslituissct Ardaschir eam vocavil
nominc quod cx ipsius cl Dei Optimi Maxiini nomino
composilum crat Alleram habilaiidam dcdit merca
toribus allcram prinioribus ct nobilissimis hominihus

Aliud nomen prioris urbis est Hudjestan Vadjar
arabicc forum Ahvaz posterior urbs arabicc Hor
moschir appellala est Arabes cuin Chuzistanam in
vasisscnt primorum urhe excisa a mercaloria abs
linucrunl posl bclla quac Iledjadj cum Corani lcclu
ribus gcssit duae aliae Chuzistanae urbcs cversae sunt
quarum una Rustcm Covad sive arabico nomine Rcs

sicobad altera Djevastad appcllahatur Bud Ardaschir
una cx urbibus Madain cst Vehcscht Ardaschir ur
bis situm ignoro Bctn Ardaschir una cx urbibus

fvRahrcin cst quae inde nomen acccpit quod Ardaschir
moenia incolarum cadavcribus superstruxit i ui ohe
dicnlia abiecla ei dicto audicutes essc nolueranl
alternis ordinibus c lalcribus ct coi oribus humanis

tabulala sinil undc nomen Bcln Ardaschir v cnit
Opera Mihri lilii Vardanis aquas fluvii Ispahanensis
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aequeacChuzistanunsis divisit et his ai uis fossas duxit

intcr quas rcccnsetur canalis Al Maschrccan Persis
Ardaschir Can dictus In libro qui rcgum Sassa
iiidarum siiuulacra exhibct Ardaschiri vcslis aurcis
mmimis ornata dcpingitur braccae coeruleac eorona
viridis in auro manu hastam crectam lenct

Sapor Ardaschiri filius palatium Tustcr quod
in mirabilia Orientis refertur aediftcavit multas tir
bes constituit Nischabur Bischabur Schad Schabur
Bcli cz Endiv Schabur Schabur Chuaschl Balasch
Sch ibur Piruz Schabur Nischabur urbs proviunae
Irschehr cst quae ad Chorassanam pcrtincl Bi
schaburct oppidi ct provinciae Persidis nomen est
quod in arabico sermone contrahitur ct priore voca
bulo dempto dicitur Sabur rcx urbcm ab integro
rcslauravit quae a Thahmuralhe condila ab Ale
xandro excisa erat eius nomen anliquius ignoralur
SchadSchaburuna ox urbibus Mcissanae Cst Nabathaois

Vabha appellata Piruz Schabur ojtpidum Iracense f
cst arabice Ambar nominatum Beh cz Endiv Scha
bur civitas Chuzistanae est quae Arabibus BjomleV
Sabur dicitur quodsi de etymologia nominis jicr
sici quaeritur Endiv Antiochiam Bch bonum lolum
igitur nomcn mcliorem Antiochia esse urbem signi
lical Fuit autem constilula ad inslar tabulae lalrun
culariac ita qt octo viac in mcdio oclo aliis seca
rentur Urbcs ad formas rcrum diversarum condi
solebant ita Schusch accipilris ftguram Tuster cqui

nam reddit In simulacris rcguni Sassanidarum
vuslis eius cocrulca invenilur braecae acu pictau

3 4



36

rubrao corona rubra in viridi slat hastamque manu

tenet

Hormos filius Saporis Ardascbiro avo et vultu
el statura simillimus erat robore viribus animique
audacia consummalus consilio tamen minus firmo
pracditus Matrem Gerdzad habuit cuius nomine
narratio fertur celeberrima Aedificium quod eral
in Destcara regia reslauravit Eius vestis in simu
lacrorum libro describitur rubra acu picta braccae
virides corona itidem viridis in auro dexlra hastam
laeva scutum tenet leonc vehitur

Uahram filius Hormoz cum rcgnaret Manio
irapiac superslilionis doctorc potilus est qui pro
fugus in solitudine biennium laluerat Viris doc
lissimis quibuscum disputaret collectis coram
principibus accersitis erroris convictus esl Capitis
damnalo cutem detraxerunl atque stramenlo repletain
ad urbis Djondei Sabur portam affixerunt Eius vestis
in simulacrorum libro depingilur rubra braccac codem
colore corona coerulea ineaquegemini apiccs aurei et
lunula aurea stat dextraque hastam sinistra ensem
quo innitilur tenet ita eius effigies invenitur allamen

Deus rem melius novit
Bahram filius Bahram rubram vestcm acuque

pictam geslat braccas virides coronam cocruleam
inter duos apices et lunulam auream solio insidet
dextra arcum tensum laeva tres sagittas tenet At
Deus rem melius novit

Bahram filius Bahram filii Bahram sive ut item
vocatur Bahraui fihus Bahraman cognomento Segan
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Scliah Cuius cognomenti aliorumque similium origo
inde petenda est quod rex Persarum filium vel fra
trem qucm successorem sibi in impcrio constituerat
Schah seu principem alicuius terrae nominabal quo
cognomento ad patris obitum usque utebalur lum
vero rerum politus Schahinschah seu princeps prin o
cipum nominabatur ldem cadit in regem Babram
cuius cognomen fuit Kirmanscbab idem in Anuscbir

vanum qui Covadc patre vivo appcllabatur Cad Sedjan

Ger Scbah id est Thabaristanae princcps Cad onim
montem significat Sedjan planitiem et montium radi

ces Ger colles et montcs Scgan vero regionem
Sedjcstanam Vcstis Bahrami coerulea est acuque
picla braccae rubrae scllae regiae insidet gladio suo
innixus coronam viridcm inter duos apices aureos
lunulamque auream gestat

Narsi filius Babrami vestem acu piclam rubram
habet braccas acu pictas cocruleas coronam virideni

slat ulraque manu in ensem innixus At Deus arcana
novit

Hormoz filius Narsi in Chuzistanac provincia
Ramhormoz vicum nomine Vehescht Hormoz qui
Gureng vocalur restauravit silus est juxta Izedj
quod oppidum in eadem provincia est Vestis eius
acu picta rubra braccae acu pictae coeruleae stat
manibus in cnsem innixus corona viridis At Deus
rcrum optime gnarus

Sapor Dsulactaf sive Huveih Sumba ut vocalur
Huveih enim humerum Sumba pcrforantem significat
Cognomentum indc accepit quod Arabum bello cap 6 p
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toruni liumcros pcrforabat ita ut singulorum liumcros
trajecto annulo ferrco jungcret ilcinde cos dimitlcrct

Persae cum hoc nomiiie notarunt Arabes vcro nomine
Dxulactaf Sapor is est qui palre moricnte nondum
parlu cditus scd super matris ventrcm coronalus
cst idem qui mutatis vestibus in Graeciam abiit
ct cum quandam acdem saciam inspiceret caplus
csl Annos LXXII rcgnavit atquc inde a dic nalali
ad transactum actalis tertium dccennium in urbe
Djondei Sabur commoratus cst dcinde Madain sc
contulit ubi rcliquum vitae spatium degil Uomano
ruin iinperatorem bello devictum coegit ut quaecun
que everlcrat ita reslauraret ut laleres losti et argilla
reslitucrenlur lateribus coclis ct calcc Ilinc faclum
ut moenia urbis Djondei Sabur partim latcribus
loslis partim coctis constent Vcslis cius rosea
dcscribitur acu picta braccae rubrae itcmque acu
piclac manu securiin tenet solio insidet coronacocru
lca in auro in medio duobus apicibus et lunula aurca
ornata alque in exlremis partibus diversis coloribus
lincla Magnum urbium nuraorum condidit Barzacb

Scbabur sive Ocbar Avazan Chorrch Schabur id
cst Schuscb ct aliani urbcm ad cius latus sitam

of cuius incolac cum a regc descivissent bic clcphan
lus misit qui alteram urbem pedibus conculcarenl
poslca caplivos c Graccorum rcgione adduxit per
quos novam urbem frequcntavit reliquos per terram

dispcrsit In pago Ilcrvan vici Djci ignis aram ex
struxit nominc Surusch Azcran eique altribuit Javan
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ct Djadjali pagos viei Nadjan Eius lcmporc Azerbad
quidam fuit cujus peclori acs fervcns infusum cst

Ardaschir fdius Horinoz vcstem acu piclain
cocruleam nummisquc aureis ornatam habet braccas

rubro colorc picturatas coronam viridem slal dexlr i
manu liaslam tenct lacva gladio innititur Deuv
occulta novit

Sapor filius Saporis vcsli rubra depingilm
sub qua allcrum llavi coloris indumcnlum cst braccis
coeruleis corona viridi in rubro intcr geminos apiccs
ct lunulam auroam slat manu dcxtra fcrrcam vir
gam gcrcns in cuius mucrouc avis capul csl lacva
gladii capulo innixus

Bahram filius Saporis cognomcnto Kirman scliali
vir inbumanus fuit ct supcrbus Ncc Iibcllum ulluin
legit nec unquam in injustc facla animadvcrlit ila
ut cuiii morluus cssct libclli qui c provinciis missi
crant intcgri sigillo nondum soluto invenircnlur
Mausolco suo bacc inscribi jussit Sciebamus hac
corpus in boc aedilicio depositum iri ubi ei non
magis amici consilium profuturum quam inimici
odium obfuturum csset Vestis cocrulea cst acu of
picta braccae rubrae itemque picturatae corona
viridis inter tres apices et lunulain auream stat
dcxtra mauu hastam tenens sinistra gladio innixus
Al Deus omnium maxinio gnarus

Jezdegerdes filius Bahrami qucm Scelcslum
Improbum alquc ctiam Inbumanum pcrsicc Dafi
cl Bczcb Ger vocant veslcm rubram braccas ct
coronam cocrulcas babet stat manuquc haslam tcnct
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iiahram Gur filius Jezdegcrdis ab eo mullae
iu Tiirania Graccia el India editae sunt res me
morabilcs Iudiani quidem niulatis vcstibus petiit Ho
inines dimidiam dici partcm opus facere jussil tum
vero quieti se dare atque epulis potui ct deliciis
indulgerc bibcre autem cum ludiis et parasitis
Ita musici lam cari facti sunt ut prelium stalum
inlegn gregis ludiorum ad centcnas draclimas au
geretur Cum aliquando bomines inveuisset sine
musicis potanlcs Nonne cgo inquit vos musicam
ncgligere velui Illi cum surrexissent et humi se
proslravissent responderunt Pluris quam cenlum
drachmis musicam quacsivimus nec tamen impctrarc

poluimus Tum ille alramenlo et charla laevigata
arcessitis ab Indorum rege per litcras musicos petiil
qui quum duodecim millia eorum misisset eos per
regni sui urbes dislribuit ubi se propagarunt alque
corum posleri adhuc ibi dcgunl quanquam pauci
numero vocantur aulcm Zullbii Inscriplum est eius
mausoleo Postquam nobis potentia in terra tributa I
fuit ct laudabilia nominis mouumenta ibi rcliquimus
anguslo hoc loco inclusi sumus quem nos habita
luros esse jam antea cerlo sciebamus Vestis
coerulea esl braccae virides acu piclae coroua
coerulea sellae regiae insidet manu clavam tenet

Jezdegerdes Mitis filius Bahrami vestcni viridem
gestat braccas uigras auro variatas corouam coc
ruleam solio insidel iu ensem innixus At Deus
omnium gnarissimus

Piiuz filius Iczdegcrdis vcste describilur rubia
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braccis coerulcis auruquc varialis coroua coerulca
scllac rcgiae insidcl manu hastam lencl Mullas
urbes condidil in India ciusque finibus iu rcgioni
bus Rei Djordjan atque in Adzerbeidjana iisque 0111

nibus nomina imposuil e suo derivala Ita urbcs
ludicas vocavit Ham Piruz et Ruschi Piruz Murum
ultra Duvium qui est inter Iranschehr et tcrram
Turcarum exslruxit urbis Djci moenia exaedificavil
cl porlas opcra Adzerschaburis filii Adzcrmanaiiisi
Ispahanensis conclusit qua de re ci diploma Chaf ol
nah diclum tribuil Dimidiam Judacorum Ispahanen

sium parteni ititerflci puellosque eorum pyreo pagi
llcrvan Surusch Adzeran ad opera servilia tradi
jussil quia tergis duorum archimagorum pelles de
traxcrant dcinde ambas inter se compactas subigendo

ul usum suum paraverant
Ualasch filius Piruz veslem viridem babet brae

cas rubras virgis nigris ct albis dislinclas coronam
coeruleam slat manuque hastam tenel Duas con
didit urbcs altcram in Sabat Madain nomine Dalasch
abad altcram propc Chulvan nominc Balaschazz

Cobades filius Piruz qui eliam Covad parira in
debsch appellatur eius tempore Djamaspes fratcr
imperium usurpavit neque lamen pro rege numeralus
esl cum Mazdaci scditionc flagrantc in imperio fueril
deinde Cobades in suam dignitalem rcstitutus sit
ita ut illius anni hujus rcgno inclusi sint Cobadis
vestis cocrulea est albo nigroque colore virgala
braccae rubrae coroua viridis innixus in eiiscm
solio regio insidcl Urbcs mullas coudidil unam
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inter Chulvan ct Schchrzur nominc Iranschad Co
vad aliam inter Djadjan et Irschchr nominc Sehchra

bad Covad aliam in Pcrsidc nominc Beli cz Amid
Covad sivc Ardjan cui provinciam addidit siguifi
calio nominis cst melior quam Amida aliam juxla
Mada in nomine Ilambu Schabur quam Uagdadcnscs
Djcmbsabur appcllanl aliam nomine Valascbdjcrd
Vologesiccrtam aliam juxta Maussil nomine Cbabur

Covad aliam in regionc Savad Izcd Cobad diclam
Arabibus praefecit regem Ilarctb filium Amri filii
llodjri Ccnditam

Kesra Anusctyirvan filius Cobadis vestcm albam
divcrsis coloribus picturatam braccas cocruleas babct
gladio innixus in sella rcgia scdct Magnum urbium
numcrum condidit intcr eas unam quac in numc
rum scptem urbium Madain refertur nominc persico
Dcb cz Endiv Cbosru id cst mclior quam Anliocbia
quac eadcm appellala est Roma Madainensis porro
Cbosru Scbabur aliasque Murum Derbendicum sive
Dab al Abvab Porlas Caspias cxstruxil cujus Jon
giludo a mari usquc ad monlem XX ferc parasangas
cfficit In quaquc rcgionc ducem cum cxcrcitu con
slituit iisquc cx locis vicinis praedia ad alimcnta indc

capienda assignavil quae praedia ut libcris illorum
bacreditaria essent constituit unde eorum posteri
adbuc ad muri pracsidium excubant Quo dic rcx
qucmquc duccm ad custodiam propugnaculi ci desti
nali dimiscrat cum veslc serica divcrsis figuris picla

donavcrat eique appcllalioncm rcgis cum nominc
illius figurac junctam tribucrat undc nomina pro
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diere haec i Baghranschah ltcx Apri Schirvanscliah
Rex Lconis Filanscliah Hex Elcphanti Alanschah
Hcx Corvi Unum ex iis solio argenteo insignivcral
unde Scrirschah sivc Hcx solii appellabalur Scrir
autcm non cst vocabulum arabicum scd persicuni
quod solium minus significal Inter maximas viclorias
a Kesra Anuschirvano reporlatas sunl expugnationes
urbium Serandib Constantinopoleos et provinciarum
Arabiae felicis Occupavit autem Arabiam feliccni
lali ct tam prospcro successu quali alias soli pro
phetac usi sunl Equitcs cnim DC ab co missi ho
slium XXX millia interfcccrunt ita ut ctiam ii qui
gladiorum acics evaseranl in mari ad quod confu
gcrant perirent Abyssini enim mari trajcclo viros
Jemenenses expuleranl atquc cum fcminis consucvc
ranl quaproptcr Seif filius Dzu Jezen rex Jcmcnen
sis ad Anuschirvanum profeclus est ad cujus por
tam scptcm annos praestolalus tandem ad colloquium

admissus ei nuntium de Abyssinis cl de iis quac
conlra uxorum pudicitiam patravcrant, allulit Auu o1
schirvan misericordia tactus quippe qui ct ipse
zelotypia valdc laboraret sc rcm considcralurum csse
pollicitus est Delibcrationc vero habita propter reli
gioncm haudquaquam pcrmissum sihi ratus ut exer

citum suum ad opem iis qui alicnam superslitioncm
sequerentur ferendam in Jcmcn traiiccrct atque pc
riculis cxponeret satius babuit homines carceribus
inclusos poenaque capilali dignos liberare cl hostium

jugulis imuiitlerc quos si vicisscnt illam tcrram
iis ad alimcnta inde pclenda assignare constituit
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sin vcro pcriissent sc nullius culpac reum fore pu
lavit Jussil igilur colligi omnes captivos inventi
autem sunt DCCCIX quorum plerique erant Sassa
nidae et fllii Bahmani fllii Isfcndiaris His prae
fccit Vahrazcm e posteris Behaferiduni filii Sassanis
lilii Bahmani filii Isfcndiaris Tum Seif filius Dzu
Jezcn cum allocutus OBcx regum inquit quid lii ad
illos quos pone me rcliqui Bcspondit Kesra
Scito ignem minimum sufficerc ad comburcnda ligna

plurima Ilaque octo navibus transvecti sunt qua
rum duabus in cursu demersis sex tantum cvasere
Simulac in terram exierunt cibo capto rcliqua cibaria
omnia in mare coniici jussit dux Vahraz Aegre mili
les tulere quod sua alimenta piscibus projecta esscnt

illc vcro Si superstites eritis ipsos pisces come
dclis sin contra cvcnire in fatis esf morituri nc
ciborum jacturam deplorate Dcinde navibus com

1 bustis socios cohortatus est his verbis Jam vestrum
estaut salutem vobis eligere istis fortiteroppugnandis

aut mortem veslra ignavia Tessera nominis divini et
rcgii dala Abyssinos sine mora aggressi ope divina
fugarunl neciquc per quinque horas dcderunt cuius
insignis victoriae rumor ad gentiuin principcs pervasit
Anno rcgni eius quadragesimo primo Propheta natus
est Mortc appropinquante mausoleo inscribijussit Si
quid boni fecimus id erit apud eum qui iustam
mercedem non diminuit si quid mali palravimus
id quoquc apud eum erit qui puniendi poteslatcm
habct

Hormoz filius Kcsrae vcstcm rubram pictura
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lam gerit braccas cocruleas acu pictas coronam
viridem solio insidct dcxtraquc manu clavam lcnct
laeva gladio innililur At Deus rerum est gnaris
simus

Kesra Parviz filius Ilormoz roseam vcstcm
acu pictam braccas coeruleas coronam rubram Iia
bet manu hastam tcnet In cius domo tria millia
fcminarum ingcnuarum erant XII millia puellarum
cantus musices et aliorum officiorum causa dispo
siti satellitum VI millia parati in stabulis ad usum
privalum rcgis equorum VIII millia et L praeter eos
qui in usum ministrorum aderant nongcnli sexaginta

elepbanti mulorum qui sarcinas portarent XII
millia camclorum Bactrianorum XX millia Noma
num Almondiri filium cui irasccbatur e medio
deserto rapi elephantorum pedibus proiici opes
auferri uxorem et liberos vilissimo pretio vendi jussit

In pago Barmin vici Kirmanensis ignis templum
exstruxit cique pagos eircumcirca iaccntcs in sem
pilernam possessioncm assignavit

Schirveih filius Kesrae rubram vestcm habct
acuque pictam braccas virgis dislinctas coronam
viridem stat dextraque gladium striclum tenet Fra

tres XVIII quos a se alienatos esse senserat cum
magno liberorum numero interfici iussit nomina fra
trum occisorum haec sunt Schahriar Merdanschah
Curanschah Piruzanschah Afrudschah Schadmaii
Zerabcrudschah Schadzic Arvendzic Arvenddest
Kcs Dil Kes Bch Chorreh Mcrdchorrch Zadan
Chorreh Schirzad Djevanschir Djchanbacht
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Ardaschir filius Schirvcih vcstc virgala descri
bitur cocrulea corona rubra stat manuquc dcxtra
jaculum tcnet sinislra gladio innililur Schalirizad

1f quidam finium occidentalium custos simul ac
puerum rcgia potestatc uti acccpit advcnit ct ipsam
domum ingressus illum pcrcussit

Buran filia Parvizi vestem viridcm gestat acu
pictam braccas coeruleas eiusdem coloris coronam

solio insidet atquc manu securim tenet Crucem
Mcssiae patriarcliae reddidit eius mater Maria He
raclii imperatoris Romani filia erat iinperium suscc
pit quia Schirveih omncm palris masculam prolem
occidcrat ct ita coactus cst populus ul regnum
mulieribus conccderet

Azarmin filia Parvizi vcstem rubram acu pic
tam braccas cocruleas virgis distinctas coronam
viridcm habet sellae regiae insidet dcxtra sccurim
lcnct laeva gladio innixa Manu fortis erat et
pulchra In pago Curtuman vici Abchaz ignis tem
plum ercxit at Deus rerum maximc conscius

Jezdegerdes filius Schahriaris vcste viridi acu
picta dcscribitur braccis cocruleis itcmque acu
pictis corona rubra caligis rubris manu haslam
tcnet gladio innixus Causa cur morlcm a Schir
veih sibi imminentem eflugit eius pater nutritius
fuit qui callidc cx urbe Madain cuni eduxit ct alibi

11 abscondidit Bella gererc non desiit XVI annos
continuos pcr quos regnavit usquc dum Fugae anno
XXI sivc impcrii Olhmani octavo in urbe Merv
intcrfeclus est Jczdegerdcs cx Iraca proficisccns
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omncs gcmmas vasa aurca ct argcnlca una cuin
mulicribus libcris ct ministris sccum avcxit Inler
eos qui cum co profecti sunt millc coqui niillc
spadoncs millc luporum ccrvariorum instructorcs
niillc falcouum curatorcs numcrantur Chorzad
filius Gliorbormoz fratcr Ruslcmi Cadessiac dux cum
in provincias Ispabanam Kirman et Mcrv comitatus
est ubi eum Mabvciho marchioni Mervensi tradidil cui
regcm a sc traditum tabula obsignata lcslalus Chorzad
in Adzerbeidjanam reversus cst Eulhalitharum rex
Jezdcgerdi bellum infcrre studuit et a Mahvciho in illo

nccando adjutus est Mahvcihi postcri idco ad hunc
usquc diem Chuda Cuschan Rcgis interfectores appel

lantur Jczdegcrdcs in molina interemtus cst
Dc hiscc quae cx hisloria rcgum in hoc capile

brcvi narratione collcgi neque in annalibus ncque
in vitis nisi valde exigua corum pars invenitur
rcliqua omnia in cetcris libris dc prehcnduntur
Quod autcm ad regum literas ct praeccpta et alia
his similia atlinct quac qualiaquc in annalibus notata

sunt ca in hunc librum non ingessi

Caput quintumt 1f
Kelatio aliquot sententiarum quae in libro
Chudai Nameh extant omissae tamen sunt

ab Ibn al Mocaffa et ab Ibn al Djehm

Ea quae sequuutur ideo in cxlrcmo libro col
locavi ut quicunquc ca legerit statim fabulas cssc

cognoscal quales Locmani bcn Adi sunt apud Ara



48

hes vel de Og et Baltikia apud Tsraelitas feruntur
In interprctalione libri Persaruni Avesta dicti haec
fcrc lcgi Deus Optimus Maximus ab initio rerum
crcatarura ail supremum iudicium finemquc malorum
mundo aetalem XII millium annorum praefinivit Mundus

igilur tria millia in altis rcgionihus omnis noxac
et calamitatis expers remansit tum demissus esl
in locum infcriorem scd a malo ac noxa iterum
per tria millia annorum liher fuit postbac Abriman
iu co cxstilit atque calamitates et inimicitiae in lu
ccm prodierc malumquc bono admixtum cst post scx
millia annoruin tamen sine mali confusione septima
dcmum annorum chiliadc quae mixta dicitur con
fusio illa exstitit Prima animanlia quac Deus
crcavit ita ut non gignerentur a femella cum mare
vir atque taurus fuerunt ille Cahumarth hic Abu
Dad dictus Gabumarthis cuius significatio est ani
mans ratione pracditum mortale cognomentum fuit

1o Gil Scbah id est rex terrae atque ab eo genus
bumanum originem ducit Cum aetatis trigesimo
anno mortuus csset ex ejus lumbis sperma exiit atque

in telluris gremium delapsum XL annos condilum
fuit geminae inde planlae rheo similes exortae sunt
plantarum genere poslea in humanum transformato

ulraque eadem statura eodem vultu altera mas
altera femina evasit nominibus Maschae ct Maschia
nae qui dimidio seculo post per conjugium liberos

genuerunt intcr partum primum vero et regnum
Uschbendj Piscbdadae anni XCIII interjecti sunt

Eandem fabulam in libro alio aliis verbis expressam
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legi quibus cliain commentarius additus erat pri
mos a Deo creatos esse virum et laurura qui remoti
a nialis et calamitatibus in regionibus coelorum et
centro altitudinis tria millia annorum commorati
sint singula millia Arietis Tauri et Geminorum
dcinde in terram demissos sed a malo et noxa
vacuos dcgisse iterum tria millia Cancri Leonis
et Virginis Quibus peractis cum Librae chilias
inslitissct contrarium i e malum apparuisse atque
Cabumarlbcra terrac aquae lauro ac plantis impe 11
rasse XXX eius chiliadis annos Prima quae ea
in chiliade apparuerunt sidera fuerunt Jupiter in
Cancro Sol in Ariete Luna in Tauro Saturnus
in Libra Mars in Capricorno Venus aeque ac
Mercurius in Piscibus quae sidera ex his signis
exierunt mensis Ferverdin die Hormoz id esl die
aequinoclii verni et illis sideribus pcr circumvolutio
nem orbis coeleslis loco motis nox a die dircmla est

k



Uber Secundus
De ordine chronologico Regum Moma
norum absolvitur quinque capitibus

Caput prlmum
Series chronologica Regum Macedoniae

Alexandro mortuo Romanis imperaverunt Graeci

reges Macedoniae quae urbs sapienlum in terra
Romana erat Alexandro successit Ptolemaeus filius
Arnab Lagi qui imperium XL aiihos tenuit deinde
Ptolemaeus filius Lagi Philopator sic Iege Philo
metor XXXVIII annos regnavit tum Ptolemaeus
Euergetes XXVI tum Ptolemaeus Philopator XVII
lum Ptolemaeus Astrologus Epiphanes XXIV tum
Ptolemaeus Philometor XXXV tum Ptolemacus Eu

V ergetes sccundus XXIX tum Ptolemaeus Soter
XVII tum Ptolemaeus Alexandrinus Alexandcr XX
tum Ptolemaeus Novus Novus Dionysius VIII tum
Ptolemaeus Scelestus Bacchus XXX postremo Phe

lucatra filia Mochah Cleopatra filia Auletae XXII
annos Itaque regnatum est a regibus XIII annos
CCCIV
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Caput secundum
Series chronologica Reguin Romanorum

Graeci cum a Romanis supcrati essent Inipera
tores nomine filiorum Sufaris Romanos rexerunl Su
farem illum Israelitae Asfarem esse perhibent filium

Nasr filii Issae filii Isaac Romani vero et Graeci
negant Sufaridarum qui Romae sedem collocavc
runt primus fuit Julius qui VHanrios regnavit
deinde Augustus qui nomen Caesaris primus assumpsit

et LVI annos regnavit tum Tibaris Tiberius XXII
Tibaris Abis IV 1 Celudiphus Claudiiis XIV Ni
run Nero XXIV Talus Titus cum Vespasiano XIII
Domilianus XV Trajanus XIX Adrianus XXI An 1
tonius XXIII Marcus XIX Commodus XIII Severus
XVIII Anlonius eius filius VII Anlonius Secundus
IV sub finem regni eius Galenus medicus diem
supremum obiit Alexander Mamias id est Oebilis
XIII annos regnavit Maximus Maximinus III Gor
dianus VI Phelicus Philippus VI Decius II Gal
lus XV Claudius annum unum Aurelius VI annos
Ibrobus Probus VII et dimidium Diocletianus et
Maximianus XIX Carvicis Carinus V denique
Dioclelianus XX Rcgnatum ila est a XXVIII impe
ratoribus per annos CCCLXXXIh Abu Maschar in libro
de Chiliadibus annos duorum ex Imperatoribus Ro

manis Diocletiani et Augusti coinmemorat ubi
Alexandrum inter et Augustum annos CCLXXX atque 11

nter hunc et Diocletianum DXCVI interesse dicit
4
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Caput tertlum
Chronologia Imperatorum Byzantinorum

Constantinus Victor filius Helenae quae mater
eius erat regnavit annos XXXI Constantinus eius
fllius XXIV Julianus fralris Conslanlini filius duos
cum dimidio Avalis filius Nuehalae XIV anuos
Theodosius Minor XLII Marcianus cum Pulcheria
uxore VII Leo Major vir eximius XVI Leo Minor
eius filius annum unum Zenin Arminaki Zeno
Isauricus XVII annos Nastas Anastasius vir eximius
XXVII Justinus IX Juslinianus XXXIX Justinus
ex eius sorore natus XIII Tibarinus Tiberius IV
Mauricius XX Phocas VIII Heraclius cum filio
XXXI Id efficit CCCV annos cum dimidio et

v XVII Imperatores in universum igitur regnatum est
a LVIII Imperatoribus annos nongenlos nonaginta
duos

Hic ordo Imperatorum Romanorum est qui
numero LVIH inde ab Alexandro Macedone ad Fu
gam usque regnaverunt Fuga enim regni Heracliani
anno nono evenit Quem ordinem a Gracco quodam

tenco qui Achmedis filii Abdulaziz filii Dolaf
cubicularius erat homo in captivilateiu abductus
grandaevus qui graece et scribere et legere cal
lebat sed arabice nonnisi cum difflcullate loque
batur huius filius nomine Jumen aslrologus in
telligentissimus qui in Sultani exercilu slipendia
merehat illum ordinenTmihi interpretalus est verbis
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patris sui dictantis e libro graeco quem habe
bat Postea in alio libro cuius auctor Vaki judex
Bagdadensis est caput depreliendi de Imperatorum
Romanorum annis deductis a primo Gonstantini im
perio ad Fugae annum CCCI Itaque capite quarto
aliquot res gestas a tribus Imperatorum Romanorum

familiis de quibus supra dictum est ad Graeci
illius sententiam recensebo qui eas ex ordine anno
rum narravit deinde capite quinto deflectam ad re v
ferenda ea quae in libro Vakii leguntur si Deo
Oplimo Maximo ita visum fuerit

Caput quarttim
Narrantur res gestae ab Imperatoribus de

quibus supra serrao fuit

Plolemaeus Philopalor Plolemaeus Euergeles Plo
lemaeus Philometor Cleopatra

Ptolemaeus Philopalor Israelilis in Palaestina
bellum intulit captivos abduxit eosque aliquantum

temporis in regno suo retinuit deinde eos dimisil
et vasis argenteis donavit quae ex tecto aedis sacrae
suspendi iussit Syriae tum tcmporis Antiochus
rex eral qui in urbe Antiochia ab ipso condita
sedem habebat is Ptolemaeum Philopatorcm hostiliter

aggressus sed in fugam rompulsus et male mulcatus

est Ptolemaeus Euergeles expeditionem contra An
tiochum paravit de cujus morte certior faclus Sy
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riam occupavit regnumque Syriacum regno Romano
adjunxil quo facto Graeci Syriae imperare cocperunl

Plolemaeo Philomelore regnante Alexander
Antioclii filius ad recuperandam Syriam bellum
movil sed viclus est a Graecis atquc Demetrius rex
Syriae factus Cleopatra literas quarum amore
tenebatur colligendas curavit atque Plalonis Ari

vf stotelis ot Hippocratis qui sapientcs e Maccdonia
oriundi erant opera compararc studuil

Augustus Tiberius Claudius Nero
Augustus primus appellatus est Caesar idquc

nomcn inde ductum quod in corpore matris mor
tuae moveri visus alque utero rescisso extractus
est Qui cum in imperio esset Alexandriam aggres
sus opcs armaque quibuscunque ibi potilus erat
Romam abstulit Caesaream urbem in lcrra Rum
comlidil Quadragesimo altero imperii eius annp
Messias natus est Tiberio imperatore Messias
in coelum sublatus est quo faclo Tiberius trien
nium regnavit Claudius Jacobum Zebedaei
filium apostolum interfici iussit primus inler Im
peratorcs qui Dcos fictos colcbant Cliristianos
trucidare instituit eorumque magnum numerum ab

sumsit Nero Simeonem et Paulum multosque
alios Cbrislianos necari iussit
f i it od uiTioji iioliill fiiii temoluj i srf fi sff in i iT 98

Tilus Domilianus Adrianus Antonius

Titus eiusque socius Vespasianus Judaeis rebel
lanlibus Hierosolyma aggrcssi sunt ct tribus millibus
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incolarum interemtis prole captiva Romam deducta
aedem sacram incendio deleverunt anno regni eorum
primo Domitianus imperii anno nono Johannem vP
apostolum et evangelistam in insulam Gatbus Patmum

relegavit poslea vero revocavit Adrianus Hie
rosolymorum reliquias dirui iussit Anlonius autem
urbem iuslauravit eique nomen Aeliae indidit

Decius Dioclelianus

Decius Christianos persecutus est eorumque mul

titudinem absumsit hic est a quo Socii Cavernae
Septem dormicntes origine Ephesii fugam cepe

runt Secundum Christianorum Graecorum annales
Deus alicujus Imperatoris Romani causa qui de
resurrectione mortuorum dubilaret eos CCCIX an
nis ante morluos in vitam revocasse traditur
Dioclelianus et Maximianus socius ejus Christianos
per lerras imperii Romani persequebantur ac nece
captivilatc et servitute in eos saeviebant

Conslantinus Julianus

Constantinus I Romae sedem habuit deinde
Byzantium se contulit quod novis moenibus exstructis
Constantinopolin nominavit ct domicilium Imperato
rum fecit Abiurato fictorum Deorum cultu Chrisli
anam Cdem professus est anno imperii primo sep
timo niater eius Helcna Edessena quam pater eius
cx hac urbe captivam abduxerat in Palaestinam
abiil ecclesias in Syria aedificavit atque cum Hiero v f
solyma pervenisset lignum crucis in qua Messias
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siispensus esl c lerra cruit eoque polita festiim
Crucis instiluit ita autem Constantinum a cura in
hoc negotium impendenda liberavit Anno imperii
undevigesimo Constantinus episeopos trcccntos duo
decim Nicaeam arcessivit qui leges religionis chri
stianae quibus adliue carebat uondiderunt quo facto

Romani omnes cas seculi sunt post hos Aruieni
anno vigesimo primo totum impcrium ecclesiis im
plevil Julianus filius fratris Constanlini fide
Christiana relicta ad idolorum cullum rediit Saporc
filio Ardaschir regnanle Iracam bello petiil ibi vero
interfectus est atque Sapor Christianum quendam
e Patriciis nomine Bunianum Jovianum Romanis
praefecit qui eos in palriam reduxit

Theodosius Marcianus Zenin Zeno Nastas
Anaslasius

Theodosius Nestorium Palriarcham episcopum

et auctorem sectae quae ab eo Nestorianae no
men habet analhemate percussit Marcianus
eiusquc uxor Pulcheria in Jacobitas idem fecerunt
el analhemali legis vim addiderunt Zenin e regione

vo Arminac oriundus Jacobitarum placita sequebatur
eo absente a quodam seditio commota et Conslanti
nopolis oceupata est sed Zenin imperium ab eo
ronfcslim obruto recuperavit eumi ue ad morlem us

que in carcere delinuit Naslas vir praeslantis
simus Jacobitarum doctrinae deditus multas urbes
aedificavit in his Amorium cuius cum fundamenta
fodcrentur magnac opes rcpcrlae sunt quae non
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modo sumtibus in audificanda urbc faciendis sufle

cerunl sed etiam in ucclesias et monasteria condenda
redundarunt At Deus haec melius novit

Juslinus Tiberius Mauricius Phocas
Justinus Edessae aedem Christianam mirabili

archilecturae arte exstruxit Tiberius palatia qui
bus Imperatores Romani habitare solebant alia auro

alia argento alia aere studiose ornavit Mauricio
reges Persarum multas urbes adcmcrunl Hic ipse
Cosroi Parviz contra Bahram Schubin opem tulit
Phocas miles quidam ex eius exercilu in cum irruit
eoque confosso imperium invasil Cuius rei cum
nuntius ad Cosroen Parviz pervenisset hic Mauricii
sortem indignatus Schehrizadem misit qui Byzantium

obsedit qua de re longa exslat narratio Heraclius
Palricius postquam in Cosrois gratiam venit in qua vl
dam insula seditionem fecit et copiis collectis Pho
cam in urbe obruit et interfccit Regnante Ardaschir
filio Schirveih cum Pcrsae e Syria decessissent
Heraclius restaurandis Ilierosolymis vacavit denique
Arabes Syria occupata imperio Romanorum in ea
finem fecerunt

Caput quintum
Refertur Vaki judicis narratio de Impera

toribus Komanis

Annorum seriem insequentem e libro cuiusdani
Impcraloris Romani sumsi inquit Vaki qui opcra
alicujus intcrprclis e lingua Gracca in arabicam trans
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latus cst Vixit Constanlinus Helenae filius anno
ante Fugam ducentesirao nonagesimo seplimo et regna

vit XXX annos Conslantinus eius filius in imperio
fuit XXIV annos Julianus duos et dimidium Tidus
Theodosius decennium ct VI menses Batlius Va

lentinianus dccennium et IX menses Ghardinus Gra
tianus Alantilus Valentinianus et Tidus Theodosius
Magnus sexennium Arcadius filius Theodosii annos
XIII et tres menses Tidus Theodosius filius Arcadii
annos XLII et mensem unum Bastinus et Albastinus

annos XXIX Lavi Leo Maior XVI Lavi Leo
Minor annum unum Zenin Zeno annos XVII Nastas
Anastasius XXVII etlVmenses Anthlius Justinus

annos IX et menses XI Castrondas Justinianus quo
regnanle Propheta natus est XXXVIII annos et tres
menses Stephanus Tiberius quinque annos et tres
menses Marki us Mauricius cuius tempore Propheta
missionem divinam accepit XX annos et IV menses
Phocas cuius sub exlremam vitam Fugae anni incepe

runt VIII annos Heraclius cum filio quo regnanle
in Syria bella gesta sunt XXXI annos eo iraperante
Prophela mortuus est Constanlinus Heraclii filius
cuius tempore Olhman interfectus et ad Siffin pug
nalum est XXV annos Constanlinus Constans na,
tusabuxorelleraclii XVII Constantinus Heraclii filius
qui temporc Abtlulmelic filius Mervan regnavit
decei um Lavi qui itera Aliun Leontius dicitur
triennium Tibaris Tiberius septennium Estinus Ju
slinianus tempore Omaris filii Abdulaziz annos sex
Estassinus Anastasius bicnnium Tidus Theodosius
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biennium Lavi Leo quo regnanle Omciiadac regno v
privati sunt annos XXV et trcs menses Lavi Leo
filius Constantini annos V Constantinus filius Lavi
annos IX cum X mensibus Constanlinus annos VI
et VII menses Irene quae imperium a patre acce
pit annos V Nicepborus tempore Baschidi annos
VIII ct IX menscs Istirad Stauratius filius Nicc
phori duosmenses Micliael filiusTheophili unnosVII
cl menses V Theophilus filius Michaelis tempore Al
Mamuni annos XXII et mcnses III Michael Theo
phili filius cum matre quae ad filii puberlatem
usque imperavil tempore Almolavakkeli annos XXVIII

Deinde sumina rerum ab hac familia ad Sclavones
devoluta est Basilius Sclavo Macedo rcgnanle Al
motazz imperium susccpit anno CCLIII idque habuit

annos XX Aliun Lco Basilii filius tcmpore Al
motamed anno CCLXXIII Alexander Basilii filius
tempore Almoctadiri anno CCXCIX et in imperio fuit v l
annum cum mensihus duobus morbo abdominali
absumplus est Constantinus deinde Leonis filius
XII annos natus imperium suscepit quo lamen
a Constantino filio Andraci Ducae privalus cst
filius qui Bagdadi versabatur patre mortuo in
Graeciam aufugit rerum potitus cum in palatio
hoc est in domo regia consedisset ab amicis
Constantini filii Leonis qui eo irruerant percus
sus esl alque Cpnstantinus Leonis filius imperium
recepit anno CCCI

Inler ea quae terlio capite ipse retuli et inler
Vaki Judicis narrationem magnum est discrimen
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quac equtdem c libro Graeco hausi fide digniora
sunt quam quae ille e libro narral quem is qui
eum transferendum susceperat forlasse non poterat
recte legere Denique hic referam quae Ahu Ma
schar astronomus in libro de Chiliadihus de historia
Graecorum ac Romanorum dicit Philippus inquit
ultimus Graeciae rcx Macedoniae quae urbs Grae
ciae esl sedem habuit Graeci a primo anno regni
ejus annorum futurorum computandorum initium fe

A cerunt Annos Philippicos Romani omnes tripartito
dividunt primam parlcm a primo illius anno ad
linem ducentesimi nonagesimi quarti annos Graecorum

iiuncupant quia Graeci reges erant et administrato
res i e duodecim rcges quorum primus Philippus
sccundus Alexander fuit Alexandro IX reges suc
cesseruht quorum unusquisque cognomine Ptolemaei
insignilus est quod nomen a vocahulo belli ducitur
praelerea unicuique aliud cognomen addere solebant

quo singuli discernerentur Post regem nonum fe
mina Gleopalra regina ad imperium accessit deindc
XII viri optimates et eruditissimi quorum unusquisque
illud cognomentum habebat regnaverunt inter quos

recensetur Ptolemaeus Almagesti auctor Anni CCCXIII

insequentes qui cum prioribus efficiunt DCVII Ro
inanis Augustei dicuntur proplerea quod Augustus
primus eorum Imperalor fuit Ab illo tcmpore ad
hunc usque diem anni Diocletiani appcllantur quod
itnperium ab eo susceptum eius posteris mansit Al
Dous tnciitibus verum inspirat



fJber tertius
De ordine chronologico Regum

Graecorum

Legi in libro de rebus Graecorum cuius inter
pres Habib filius Bahriz metropolita Maussilensis a
esse traditur haec fere Antiquissimis temporibus
Graeci a migratione Junan filii Turis ex Babylonia
ad terras occidentis annos numerabant quem com
putum retinuerunt usque ad Alexandrum eiusque vic
torias de regibus reportalas quo tempore Gracci in
Romanos abierunt Alexander hac ratione inclaruit

sex annos nalus e patria egressus mari traiccto
insulas expugnavit dcnique ad Francorum fines Oc
cidenlis remotissimam regionem pervenit deinde
postquam ex hac profeclione rediit iter per Africam
fecit et peragrata Aegypto Syriani petiil sed prae
finitum a Deo erat ut nihil perficeret Ercctus igi
lur est animus ejus ad regionem Orientis ubi sc
Persarum regem devicturum esse speravit Cum ad
terram persicam appropinquasset contigit ei ut rex
a nomiullis salellitibus confoderelur Ila regnum Per

saruni invasit aique Indiam quae ultra est et Ori
entem extremum peliit omnes regiones ad quas perve
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neral occupans Uedux antiquam urbem Babylonem
quac quamdiu fiorebat scdes regum Chaldaeorum
erat restaurare voluit quippe quam diripuissel

Af Cum prope ad eam accessisset veneno accepto ex
stinclus est tanlum XXXII annos nalus Dum vive
bat populum ex annis iinperii sui tempus computare
alque ab aetatis suae anno XXVII inilium ducere
jusserat hinc igitur Graeci in libris suis annos
numerabant Postea vero quam mortuus est ab
anno Alexandri sexlo orsi sunt quippe quod inilium
expedilionum ejus esset

Ilaec fere sunt quae ille de rebus Graecorum
refert omisi tamen regum post Alexandrum seriem
quae iam in chronologia Imperatorum Romanorum
tractata est sccundi libri capite secundo Neque
usquam nisi apud Habib filium Bahriz eorum noli
liam inveni

MiffTibfltiiBtfoiJ 1 i ha i gfllA i Jfcsno 1 l

aewioigai miuuu



Liber quartus
De serie annorum Aegyptiorum

Nullam clironologiae eorum mentionem inveni
nisi in tabulis astronomicis Naziri in tabulis suis
primam alque antiquissimam esse dicit ad quam
1 tolemaeus in Almagesto media intervalla planetarum

exegerit i e chronologiam ex eo tempore ductam
quo Bochtnasr terra occidentali potitus est alteram
eam secundum quamTheon tabulas suas composueril

sive Philippicam tum Alexandrinam denique Anto
nianam ad quam Ptolemaeus in Almagesti libro
stellarum cardinalium computalionem direxerit Se
cundum Almagesti librum chronologia Aegyptiorum ab

initio ejus anni ducitur quo Bochtnasr ad terram
occidentalem accessit initium fit a die Mercurii
Intersunt aulem interBochtnasr et Jezdegerdem regera
Persarum auni MCCCLXXIX et menses tres Persici
inter Alexandrum veroet Jezdegerdem anni DCCCCXLII

ac dies CCLIX Syriaci Antiquissimis temporibus
Aegyptii reges habuerunl qui Pharaones vocabantur
qucmadmodum Nabathaei Nimrodos et Graeci Ptole

maeos sed isti omnes interierunt eorumque res
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geslac perinde oblivioni tradilae sunl quam eorum
monumenla deleta erant Nulla de iis superesl ncc
narralio quae tradatur neque hisloria quae Iegalur

Ita de eo quod tempori admodum diulurno ac
cidere soleat pocta quidam dixil

Nonne vides lempus diulurnum ex animis homi
num elalii ct oblivioni tradi ut oblivioni tradita est
tribus Djodzam

i noboimii

Jmmholii



IJber quintus
De orditie chronologico antiorum

Israelitarum
Anno irecenlesimo octavo Bagdadi inter doctos t

Judaeos virum inveni qui se Legis Mosaicae libros
memoriter recitarc posse profitebatur quin etiam
omnes XII libros propheticos Israelilarum eum inle
gros recitare posse a quodam eius discipulo audivi
Librorum nomina haec sunl liber Josuae filii Nun 4
liber Judicum liber Samuelis liber Regum liber
Sapientiae Salomonis liber Sabbara liber Eccle
siastac liber Ruth libcr Schirith Canticum Can
ticorum liber Jobi libcr Apophthegmalum Sen
tentiae Jesaiae Jeremiae Ezechielis et Danieiis
lllum virum cui nomen Zedekias erat rogavi ut
mibi ex iilis libris de liistoria Israelilarum plenuui
sed breve summarium colligeret collecta hoc capite
refero

Lex Mosaica Deum Optimum Maximum post ho
ram terliam feriae sextae Adamum creasse docet
deinde post ejusdem diei horam sextam ex illo Evam
formasse et ambobus Ganaden hoc est horlum Edeu

5
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habitandum concessissc cum auteni Adam Deo se
parum obedicntem praebuisset post horam nonam
ambos indc cxpulisse iisque montem sacrum habi
tandum dcdisse deinde ad eos angelum misisse
qui Adamum agrum colere sementem facere fru

a mcntum terere molere et cribrare Evam autem
texere ncre panem depsere et coquere docuerit
Adamus annos CMXXX vixit atquc Seth filium genuit
annos CXXX natus Seth CXII annos post patris dcccs
sum superstes fuit ita ut omnino CMXII annos vixerit
Noa CXXVI annis post Adami mortem natus est
annis MLYI post diem quo Adam creatus cst Itaquc
summa annorum mundi qui usque ad initium aerac
arabicac i e Fugae praeterlapsi sunt est MMMM
el CCCLXXXII id est a die quo Adamus creatus
est ad Noam nalum MLVI inde ad Abraham na

tum DCCCL annis post morlem cjus
ab Abrahamo nalo ad Jacobi adventum in Acgyplo
apud Joscphum fllium CC et nonaginta Abraham
cnim cuni Isaac nascerctur scnex ccntenarius fuit
ct ab hoc tempore ad morlem adliuc LXXV annos

A 1 vixit ab Isaaco nato ad Jacobum LX hinc ad eius
morlem CXX a Jacobo nalo donec in Aegyptum
venit CXXX hinc ad morlem XVII Jacobus autem
decennio post Isaaci obitum in Aegyptum venit Israe

litae in Aegypto ad tempus quo Moses eos inde
eduxit mansere CCX annos ab hac cmigratione
anni fuere CCCCLXXX ad Hierosolyma condita quae
urbs flqruit per CCCCX annos deinde vastata mansit
LXX restaurata iterum floruit CCCCXX rursus di
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ruta jacuilDLlV tune tcmporis Aralics retum pului
coeperunl postremo Oraar filius Cliattalii cani rc
stauraviL Uactcnus quae Zedekias e Lege Mosaica
niilii relulil

Equidem apud quosdam rerum gcstarum auciu
res aedem sacram priorem eversam esse legi a
Bochtnasr filio Reham vel ut alii pulant filio Vcih
filii Godarzis jussu regis Lohraspis postquam Jeclm
nia rege Capto deletaque urhe incolas captivos Ba
bylonem misisset Rex qui arinis LXX post eara
instauravit ut hahitari possct nomine hebraicn
Corcsch appcllatur quem eundem ac Behman filium
Isfendiaris Judaei esse crcdunt id vero cum chro
nologia 1 ersarum non convenit cura intcr haec duo
tempora itiajus quam duorum seculorutri discrinicn

intersit A reditu Israelitarum e Bahylnnia in Palac
stinam usque ad Alexandrum numerantur anni CXLV

a restaurata aede sacra ad cxcisam a Tito Impe
ratore Romano CCCCLX ideraque est numerus ah
norum ab Alexandro praetcrlapsorunl

In alio quodam lihro interfuissc legi intcr tciu
pus quo Salorao aedem sacram acdificaverit atquc
regnum Alcxandri annos DCCXVII inter templuni
a Persis eversum et Alexandri obitura CCLXIX pro
diisse Messiam sexagesimo quinto anno Alexandrino
sive quinquagesimo primo Asclighanidarum et fuisse
nalum quadragesimo altero anno Augusti Impera
toris Romani Deinde XL annis post Messiae asccu
sionem Hicrosolyma a Tito Vespasiani lilio Ittrpora
tore Romano eicisa suut trucidatis iis qui arma ferrc

5
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poterant atque familiis eorum Romam in captivilatem

abductis ita ut Hicrosolyma Tundilus sint diruta nc

que lapis supcr lapidcm linquerclur Ali urbc sacra
a Tilo cversa ad fincm imperii Constanlini sunt anni
CCLXXII inde ad Fugam CCLXXXV et quod cxcurrit
In alio quodam libro cuius auctor Pbincbas filius
Batac Hebraeus esse perbibelur inler Mosen nalum

atque tempus quo Israelitarum tribus ab co ex
Aegypto in deserlum Palaeslincnse i e Al Tih
educta est inleriectos esse invenio annos LXXX
a temporc quo in deserto consedit ad populum a
Josua inde eductum XL itaque inter nalalcs Mosis
et supremum eius diem secundum banc compulatio
nem deprehenduntur CXX anni Josua cum Israeli
tas e deserto eduxisset arcam foederis secum vehens

cum illis ullra profectus est Tandem Jordanem
fluvium trajecit pcr vadum quod ei populoque con
ligit Hiericbuntem urbem oppugnalionc scx dierum

a1 clausit septimo populum cornua inflare et siniul
clamorem tollcre jussit quo facto moenibus colla
psis urbs ab co in praedam data et solo aequala
deinde combusta est cum omnibus quae inerant

praeter aurum argentum vasa aenea ac ferrea quae
in aerarium asportarunt Postea Josua regi urbis
AI ciusque populo bcllum intulit Ai expugnala re
gem cruci affixit et urbe incensa XII millia virorum
feminarum et liberorum trucidavit Ab administratinne

rerum Isracliticarum a Josua primum suscepla id est
a Mosc morluo ad illius obitum numerantur anni
XXVII Deinde post Josuam imperium tcnuerunt
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tribus ludae ac Simeonis Parato bello Canaanitas et

Pherezitas pelierunt quibus profligalis decem millia
homiuuui in urbe Baric Bczek interfecerunl regem
Baiicensem caplum Ilierosolyma deduxerunt ubi mor
tuus est Deinde Israelitae a Deo descivcrunt el mu
lum adorarunt quapropter sceleribus ingravescentibus

ud cos missus est Elias filius Bassin filii Eizaris
lilii Aaronis filii Amran qui quum eos hortatus
essei ut flagitia initlerent ei non obediveruut
Ouamobrem per triennium slcrilitate laborarunt quam

ille iis imprecatus erat Dcinde Elias aspectui ho
minum subductus Israelitis a quibus desiderabatur
Elisaeum filium Achtub successorem constituit Hic
inlcr eos mansit quamvis in peccala penilus immcrsi
essent Arca foederis quoque cum iis crai a qua
petere solebanl ut iis hostes adorienlibus a Deo
auxilimn ferretur Elisaeo mortuo rex quidam Ilak iis
imperavit qui ab aliquo hoste petitus arca prae
lata ei una cum Israelilis obviam profectus cst sed
arca ab hosle capla res lsraelitarum lurbatae ipsique
ab hoste in fugam compulsi sunl Reversi in patriam
diu variam forlunam experti sunt idque tempus quo
post Josuae obitum corum res a ducibus et iudicibus
administrabantur cst annorum CCCCLX singulatim
sic Cuschan rex Aiam oriundus e posteris Lolh qui
in tractu Damasceno habitabant iis propler peccata
praefectus est VIII annos a bello immunes 1 uerunt

XL imperavil iis Eglon rex Dab Moab eosque
oppressit annos XVIII a bello vacavcrunl LXXX
imperavit iis Jabin rex lerrac Canaan qui notus
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esi iioiinnc Nakiscli ct in ditionc sua eos liabuil
XX a Lellis vacavcrunt XL iiuperavcrunl iis Ma

1i dianitae postcri Lolli qui circa lines Ilcdjaz incu
lebanl VII uulids nnincre Gedeon lilius Joascli inlcr
cos functus csl annos XL iiu ieravit iis Amalec Alii
mclecli filius Gcdeonis trieiiniiun iudcx ltiil Tliola
lilius l hua XXIII annos deinde eo uiunere Iabin lair
Israclita functus est XXII annos oppresserunl eos
Ammonitae gens Philistaea XVIII iudcx fuil Jeph
lach et res Israelilarum administravit VI iudex fuit
Jachsun Bethlehemita Israclila VII iudicis raunere
functus est Elon X eodem Abdon VIII cui eranl XL
filii ac XXX nepotes qui simul cum eo asinis vehc
hantur sccundum Philistaei eos oppresserunt XL
annos Samson heros Israelita iudcx fuit XX deinde
Israelitae iutUcibus caruerunl dccennium tum Eli
pontifex quo res administranle Asdodi Gazac ct
Ascalonis incolae arcam foederis ceperunt iudicis
niunerc fnnctus est annos XL anno vigesinio priiuo
principatus eju3 duo millia annornm mundi com

j j pleta sunt pontifice defuncto res Israelilarum Sa
tnucl administrftvit XX annos dcindc Samuel capul
Taluti cuius nomen Syriacum cst Saul oleo un
xit ut regis nomtne Israelitis imperarel liic XL
90008 intcr eos mansit Post Talut XL annos re
gnavit David qui in expeditione adversus Goliathuni

Taluti vicarius fueral dciude iteni XL Salomu
filius Davidis tum eius filii ac nepotes usque ad
id tempus q UQ Bochtnasr eos bello deviclos Hiero
solyinis expulit et quotquot incolas ceperat Baby
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lonem commigrare coegit Jam antea Sennacherib
rex Maussilcnsis tcmpore Jesaiac cum postcri Sa
lomonis regnarent iis bcllum inluleral Annorum
summa usque ad Hicrosolyma a Bochlnasro capla esl

CCGXCIV cum scx mensibus ex quibus tribuuntur
Archabcamo Rehabeamo fllio Salomonis anni XVII

Abiae filio Archabeami III Assao filio Abiae
XLI Josophato fllio Assae XXV Joramo filio
Josaphat VIII qui paterno regno adnumerantur
Ahaziae fllio Joram annus unus Joascho filio 11
Ahaziae XL anni Amaziae filio Joascb XXIX e
quibus quatuor anle captivitalem eius elapsi sunt
Uzziae filio Amaziae LII e quibus quindecim
annos regnavit palre adbuc vivo sed in vinculis dc

tento Athaliae malri Ahaziae VI Jothamo XVI
Hizkiae filio Achaz acquali Jcsaiae XXIX Manas
sae filio Hizkiac XXV Ainoni filio Manassae bieu
nium Josiae filio Amonis XXXI Jehoachazo filio
Josiae tres menses Jehojakimo XI anni Jechoniae
filio Jehojakim quem Bochtnasr captivum Babylonem

deduxil tres mcnses Deiudc Zedekia regnavit con
stitutus a Bochlnasr cum hic Hierosolymis reliclis
Babylonem peteret ille vero ubi Bochtnasrum disces
sisse comperit aperte ab eo descivit quo facto hic
redux Israelitas denuo adorlus est urbem vastavit
templum solo aequavit Zedekiam ccpit totam gen
tcm Israelilicam captivam in Babyloniam abduxit
Ita Hicrosolyma cum aedc sacra sub ditioucm Bocht
nasri redacta vastala jacucruni LXX annos Israe
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litac aulera cum e captivitate reversi essent in Ro
jf manorum ac Graecorum poleslalem venerunt

In alio denique libro Boclilnasrura Hierosolymis
reliquisque Occidenlis parlibus XLV annos impera
visse invenio et quidcm ante deletam aedem sacram
XIX poslea XXVI deinde rcgnum eorura transiisse
ad Evkerdudj Evilmerodacb qui XXII annos in
imperio fuerit successisse Belscliazzarum et tricn
nium regnasse denique Dara filium Darae cujus
uomen syriacum sit Dariavesch Belschazzarum in
lerfecisse



Iiilier Sextus
De ordine chronologico Lachmitarum

regum Arabum Iracensium

Arabes Jemenenses cum rupto aggere ex urbe
Mareb in Iracam ct Syriam dispergerentur Tanucbi

tae familia Azditica in Iracam abiere Malec enim
fllius Fabm fll Gbanm fll Daus fll Udthan Azdita
unus e posteris Nasr filii Azd cum magno numero
Azditarum atque Malec filius Fabm filii Teimallah

filii Assad fllii Vabara fllii Codhaa cum magno
numero Codhaitar um emigraverunt Relicla Tehama
cum Codbattae ad Bahrein transiissent Malec filius
Fahm Azdita Malcco Codhaitae Subsistamus inquit
in Babrein et contra omnes quotquot nobis arma
intulerint foedus sociale componamus Foedere icto

Tanuchitae id est qui subsistunt appellali sunt
factum autem id est tempore Regulorum Postea
oculos in Iracam converterunt quae tunc nonnullis
qtiidem regulorum indigenarum subdila eral sed
dcfensore carebat Itaque tcrra Bahrein relicta Az
ditae cum Maleco filio Fahm Azdita ad Iracam
tenderunt Codhaitae vero duce Maleco filio Fahm
Codhaita in Syriam secesserunt hurusque terrac aliqua
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parlc politi sunl Deinde gens Salichi iilii Holvan
inter Codhaitas regnavil dcnique impcrium ad Dhodj
omilas transiit pcnes quos remansit donec Dschaf
nidae rcrum sunt polili

Malec filius Fahm Tanuchitis Iraccnsibus tem
ore Regulorum impcravit sedemquq iu Ambar habuit

ubi usque ad morlem degit quam Solcima filius
uinissa sagitta ei ignoranli intulit Poslquam autem
Soleimam percussorem csse cognovit dixil

Sicmihi rcpendit isle cui Deusnihilboni rependat
Soleima profeclo malum mihi rependil

Quotidie eum artcm iaculandi docebam ut vero
brachium cius dircclum est me ipsum peliil

Quibus diclis extremum Italitum cfllavit Soleima
ad Omanam fugit fugicntcm autem insccutus cst in

Omana Djadzima filitts Malcc ftlii Fahm cjus frater
Deindc Djadzima Maculosus ftlius Malec lilii Falint
regnavit vir acri consilio praedilus incursiones lon
ginquas instituens hqsles gtavissime affligens pru

11 dentia conspicuus Primus copiis suis in agmina
dislributis Arabum tribus incurgionibus vexavit Lepra
laborabat verum Arabes eum majore prosequebantur

reverentia quam ut eum cognominc inde ducto
notarenl itaque Djadzima al Abrasch maculis albis
sparsum ct Djadzima al Vaddhach albicantem ap
pcllarunt Dotitus cst eo tractu terrae Savad qui
cst inter Hiram Ambar Raccam Ainettamr Cuth
cuthanam et celeros pagos dcscrto arabico vicinos
quorum incolas tribula sibi cx opibus pcndcre coge
bat Thasmitis ct Djadissitis iu ipsorum scdibus
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quas in planitie Jemamac locisquc circumiacentibus

lialicbant bcllum inlulit sed quum jam Hassani
filii Tobbae equilatum in eos incursionem fccissc
invcnisset cum suisscrecepit recedentem turma equi

tum llassani insectalur agmcn ejus equestre adorilur

el ad internccionem redigit Ejus de expeditionibus
et excursionibus adversus tribus Arabum factis poeta
aliqnis dixit

Pjadziraa slationem habel Jabrini jam possidct
quaecunque Aditae suo tempore collegerunt

Vitain ad tempora Saporis filii Ardaschiri regis
Sassanidae produxil atque rcx Maaddilarum et aliquot

tribuum Jemenensium fuit Prolem non babuit prae
ler Zeinab filiam matrem Morlii cujus verum no
raen crat Amr filius Moaviae filii Cendae Sub finem
vilae cum in Syriam incursionem fecissel Amr filium
Hassan filii Tbarab filii Odzeinae regem Amalc
citarum et palrem Zabbae occidit quapropter baec
paternura sanguinera in eo ulcisci clam sluduil ac
tandcm eum inleremit Is Odzeina ille est de quo 1 v
Ascha poeta sic dicit

Rcraovil fortuna Odzeinam ab ipsius regno ct
expulit ex ipsius arce Pzu Jezenum

1 ostquam Rjadzima LX annos regnavit bacredi
talis iure successit nepos ex sorore Amr filius
Adi mater eral Racasch filia Maleci filii Fahm
filii Gharan Dlii Paus filii Udthan llic inter regcs
arabicos primus Hiram sibi sedem sumsil primus
ab Hirensilms in libris suis inter reges Arabum
Iracensium recensctur ad eundem genus rcgum Ira



76

ccusium id est Nasridarum tanquam ad auctorcm
refcrtur Quamdiu vixil rcgiam poleslatem exereml
cbiit annos CL natus Absolata potcstate imperium
solus tcnebat expcdiliones suscipicbat praedas age

bal iribtila ad eum deferebantur el legalioncs ad
eum veniebant neque Regulis Iracensibus per lon
gissimum aetatis suae teinptis obnoxius erat donec
Ardaschir filius Babcc cum Pcrsis in Iraca advenit
Is Anlavanicis id esl Nabathacis Iracensibus prae
feclum invenil regeni Ardavan atque Armanicis
Aramaeis id est Nabatbaeis Syris regem Baba

qtioruni utcrque cum altero bella proptcr imperituu
1a gerebat Tum vcro ad oppugnandum Ardascbirtiin

ila se junxerunt ut allero die Ardavan allero Baba
bcllum gercret Quoties igitur fiabae viccs erant
Ardascbir eum non laetlebat quolies Ardavani Ar
daschiro inipar erat ltaque Ardaschiro visum cst
cum Baba pacem facere ca lege ul Baba a bello
adversus ipsum gerendo desisteret et Ardavanum
ipsi permittercl Quum Baba consensisset Ardaschir
ad bellum cum Ardavano gerendum otium nactus

eum liaud multo post inlerfccit el omnibiis quae
in illius poteslate fuerant lerris opibus atque vi
ris politus est Tuin Baba tribulum ei persolvit
ciquc plenum obsequium praestitit Ardaschir vero
Iraca in ordinem redacta omncs quos ibi habebal
advcrsarios cocgit ul quaecunque ipse vellet facc

rent sive iis liberet sive non liberet Itaquc
intiltis Tanuchilis lam obnoxiani in Iraca clicntclam
indignalis tota tribus Codhaitarum quae cum Maleco
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et Amr filiis Fahm et Maleco filio Zolieir aliisque
advenerant in Syriam se recepit et ad eos qui ilii
iam erant Codhaitas se adjunxil Erant quoque
intcr Arabes qui facinore aliquo in tribules com
misso vel ob victus penuriam ad Rif Iracense re
giones riparias eniigrarent Hiraeque considercnt
boc vero plerisque eorum ignominiae crat Hinc fac
lum ut incolarum Hirensiuin genus triplex evaderel

prima pars Tanuchitae qui in ripa Euphralis occi
denlali ab Hira ad Amhar usque et ultra umhracula
et tentoria c crinihus caprinis et camelinis facta 11
habilahant altera Ebadilac qui planilicm Ilircnsem
incolenles illic tecla sibi conflciehanl tertia Foede
rati qui quum se ad Hirae incolas applicuissent neque
ad Tanucbitas scenitas neque ad Ebaditas qui Arda
schiri potestati se subiecerant pertinebant Hira et
Ambar urbes exstructae eo tempore erant quo Bochl

nasr Iracam administrabal eo morluo Hira prop
terea quod incolae Ambar niigraverant vastata csl
Ita Ambar pcr secula quinque el dimidium fioruil
donec Hira regnante Amr filio Adii qui ibi sedem
suam sumserat rursus effloruit et plus DXXX annos
florere perrexit usque duni Cufa condila Arabes
muslemici ibi conscderunt Arar filius Adii
omnino CXVIII annos rcgnavit quac lemporis defi
nitio cum ea convenil quae apud auctorem Libri
Aimochabbir Icgitur sed discrepat ab ea quae in
Libro Notiliarum invenitur Ex iis CXVIII anuis
exegit XCV regulis regnantibus reliquos vero XXIII
sub regibus Persarum et quidein XIV annos decem
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quc mcnscs sub Ardaschiro fitio Babec VIII aulem
annos duosque menscs Saporc filio Ardaschiri
imperante

Imruloais filius Amr filii Adii Posl Amr
filium Adii regnum suscepit fdius eius Imrulcais Al
Iladu id estinlingua corumPrimus matrenatus Mavia

lilia Amr sorore Caab filii Amr Azditae Annos
CXIV regnavit quorum sub Sapore filio Ardaschiri
complevit XXIII sub Hormoz filio Saporis annum
cum decem mensibus sub Bahram filio Hormoz
novcm annos et tres menses sub Babram filio
Bahram filii Bahram XIII menscsque scx sub
Narse filio Bahram IX annos sub Hormoz filio
Narsis XIII sub Sapore Scapularum perfossore
XX annos cl quinque menses

Huic successit Amr filius Imrulcais et Hindae
filiae Caab filii Amr annos regnavit LX sub
Sapore Scapularum pcrfossore LI et septem men
ses sub Ardaschiro fratrc Saporis V sub Sapore
ilio Saporis IV et quinque menses At Deus opti

mus est rerum cognitor
f l mrulcais filius Imrulcaisi Al Badu filii Amri

Post Amr filium Imrulcais in regnum suhstitulus
cst per quinque annos Aus filius Calam filii Bo
theinae filii Djomeihir filii Lichjan Amalecita
ct quidem tempore Ardaschiri fratris Saporis
sed eum oppressit Djachdjaba filius Abilis e po
sleris Faranis Quem Faranem Ibn Calbi csse tradit
fdium Amr filii Amlic Faranidarum aulem e qui
bus Djachdjaba oriundus erat familia Hirensis est
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Ausso u Djachdjabu sublato ct principatu ad Nasri

das revoluto regnavil Imrulcais Al Badin Corpulcn
tus is Mocharrec Combustor primus est quem
Asvad filius Jafer hoc versiculo commemorat

Quid mihi sperandum erit exstincta gente Mo
charrcc

1 rimus comburendo punivit Amr filium Thauc
Annos XXI et tres mcnses regnavil et quidem sub
Sapore filio Saporis V annos sub Babram filio
Saporis XI sub Jezdegerde filio Saporis V cum
trihus mensibus

Post eum filius Noman Luscus Peregrinator
ad imperium accessit qui Chavarnac et Sadir arces
condidit atque Halima equa uti solebat Mater eius
Schakika filia Abu Babia filii Dzohl filii Schei
ban filii Thalebac fraler Schakikae ex communi pa j p
Ire erat Amr Mozdalef fratcr Noman Lusci e matre
communi Schakika crat Ilassan filius Zoheir Lach
mita Bcgnavit autcm Noman a die quo impcrium
suscepit ad tcmpus quo depositis regiis insignihus
orbem terrarum peragrarc coepit XXX annos quo
rum XV cum octo mensibus sub Jezdegerde filio
Bahram filii Saporis XIV reliquos et qualuor
menses sub Bahram Gur filio Jezdegerdis comple
vit Noman ex iis regibus Arabum fuii qui hostes gra
vissime afflixerunl et incursiones susceperunt maxime

longinquas Syriam crebris expeditionibus petiit
atque incolis magnopere vexalis hominum pecorum

que praedas abegit Persarum rex duas legiones
cum eo mitlere solebal Al Schahbi et Dausar
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quaruni illa c Persis eonstabat haec ex Tauu
chitis iiis adjulus Arabcs sibi nondum subicc
los adoricbatur Vir erat providus ac slrenuus
regnum suum bene contincns alque tanlam vim
opum famulorum ct mancipiorum collegit quanlam
regum Uirensium nemo alius babuit Tunc tempo
ris Hira ad Eupbratis ripam usque perlinebat nam
Euphrates illo tempore tam prope ad eas partes
quae nunc siccae sunt accedebat ul etiam ad
traclum Nedjef pertingeret Noman post annorum
XXX imperium ad sedem suam in Chavarnac collo
catam cum ascendisset alquc occidenlem versus ad

J,p tractum Nedjcf et ad palmas pomaria hortos ac
rivos despiceret orientem versus ad Euphralem ma
gnoperc dclectalus est iis quae in camporum planitie
vidit herbarum viriditale arborum floribus rivis fluen
tibus tuberum collectione camelis ad pastum duclis
dorcadum el leporum venalione in Euphrate nau
lis urinatoribus ac piscatoribus in ipsa urbe Hirae
opibus famuliset civibus suis bucillucdiscursanlibus
Ilaec apud animum suum deliberans secum dixit Qui
horuin fruclus quae ego hodie possideo cras alius
possidebil Postquam igilur suos cuhicularios misso

ad eos mandato a porta sua removit ingruenle
noclc involutus amiculo tcriam pcragrare coepit
nec ultra a quopiam visus esl De eo Adi filius
Zeid Noman Glium Mondz iri alloquens hacc dicit

Prae oculis habe arcis Chavarnac dominum
quando ex ailo circumspexit utiquc ad salu
tem quaerendam coulemplatione opus est
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Condilio sua gaudio eum adecit et opum mul
titudo et mare lale cffusum et arx Sadir

Mente vero a rebus cxternis avocala dixit quae
est felicitas viventis ad mortem deventuri

Mondzir Nomani filius et Hindae filiae Zeid
Menat filii Zeid filii Amr Ghassanidae patri suc
cessit et XLIV annos regnavit e quibus sub Bahram
Gur filio Jezdcgerdis complevit VIII et menses no
vem sub Jezdegerd filio Babram Guri XVIII annos
cum tribus mensibus sub Piruz filio Jezdegerdis
XVII annos

Asvad filius Mondziri qui matrem habebat Hir j
ram filiam Nomani orlam ex Ilcidjumanitis Lach
mitarum familia rcgnum per XX annos oblinuit
et quidem sub Piruz filio Jezdegerdis deccnnium
sub Balasch filio Piruz quadriennium sub Cobad
filio Piruz sex annos

Post hunc frater Mondsir filius Mondziri a com
muni matre Hiira nalus imperium VII annos ge sit
sub Cobad filio Piruz

Post hunc fratris filius Noman filius Asvad qui
matrem habebat Omm el Melic filiam Amr filii
Hodjr sororem Hareth filii Amr Cenditae tempore
Cobadis quadriennium regnavit

Abu Jafur filius Alcamae Dzomeilita est au
tem Dzomeil familia Lachmitarum post Nomanum
summa rerum politus triennium sub Cohad filio
Piruz imperavit

Dcinde filium Nomani Lusci regem constilue
runl cui nomen erat Imrulcais filius Nomani filii

6



82

lrnrulcais Is tempore proelii Owarensis Becrilis qut
posteros Akil ul morar adiuvabant in ipsorum sedibus
bellum intulil eosque in fugam coniecit Becritae

l o vero antea res proclinatas regum Hirensium ful
cire hosque sustentare solebant Idem rex arcem
nomine Sinnin opera Sinimmar architecti graeci
exstrui iussit De bac arce poeta quidam dixit

Utinam nossem quando camela eum advectura
sit Odzaib versus ac Sinnin

Sinimmarem aedificalorem interimi iussit atque de
eo Motelammes dixit

Lachmila spreta necessitudine noslra mihi re
tribuit quemadmodum Sinimmari retributum
est innoxio

Annos regnavit VII tempore Cobad filii Piruz
Mondzir filius Imrulcais qui etiam filius Mftes

samaae et Dzul Garnein appellalur M essama Aqua
coeli cognomen matris est nonien autem Mavia
filia Auf filii Djofcham filii Helal filii Rabia filii
Zeid Menat filii Amer filii Saad Aprici filii Chaz
redj filii Tcim Allah filii Namr filii Casselh
alii lamen eam sororem Coleib et Mohallie dicunt
appellabatur autem Aqua coeli ob egrcgiam eius
pulchriludinem Regnavit annos XXXII et quidem

,1 sub Cobad fil Piruz VI atque sub Anuschirvan
Kesra fil Cobad XXVI Hareth Claudus Djafnila
qui et Munificus dicilur eum die Obagbensi occidit
de quo exstat proverbium dies llalimae non latet
In libro Notitiarum is quem Harelh Claudus die
Halimae occiderit Mondzir filius Imrulcais fuisse
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pcrhibelur atque dies Ain Obaghensis illo Ilalimae die
poslerior quo huius Mondziri filius Mondzir san
guinem patris ulturus ab eodem Harelh Claudo oc
cisus sit alios tanien inquit scriptor narrantes
audivimus ejus percussorem fuisse Morram filium
Cullhum fratrem Amr filii Culthum Taghlebilam

Successit Harelh filius Amr filii Hodjr Akil
ul morar Cendita Duplex fuit causa quod impe
rium a Lachmilis ad Cenditas translalum est prior
quod Cobad Rex filius Piruz strenua regni ad
ministralione neglecta subdilos segniler coercebat
Eius enim pater Piruz cum Heithalitis incolis tra
clus cuiusdam Chorassanici filium secum ducens
bellum intulisset ipse occisus est Cobad capli
vus abductus Milites vero persici illos adorti Coba

dem in libertatem vindicavere qui cum vinculis li
beratus imperium suscepisset patris et caedem et
occisores non curavit regnum collapsum est quia
rex vitae futurae operam dabat Persae sceleribus
exsultarunt atque percrebuit inter eos Zendicismus
Huius superstitionis auclor Mazdac fuit filius Bamda
dan Magus qui congregatis circa se credulis regnum
promisit Qua de causa el Arabicum regnum infirma

tum cst quia viies principum Arabicorum a Persarum
regibus alimenta accipiebant Tum igitur Becritae Ha

relh filiumAmr filiillodjrAkil ul morar Cenditam sibi
praefecerunt atque Mondzir profugus Hira imperii sede

relicta ad Djersam Calbitam se recepit apud quem ali
quamdiu substitit Cobade vero mortuo Cosroes Anu

schirvan filius eius qui successit prorsus contra
6
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riam patri iniil viam Orsus enim a Zendicilis
caede et earcere eos sustulit quo regnum suum
firmavit tum Mondzirum in regnum rcstituit Altera

vero causa haec fuit quod cum Imrulcais Al
Badu qui tribus a Rabia oriundas bello vexabal
et gravissime affligebat undc et Maessamaam uxorem

Abu Chaut Alchazair rapuit in aliqua suarum ex
peditionum minorc cautione uteretur Becritae impclu
in eum facto copias ejus fugarunl ipsumque capli
vum abduxerunt el custodiendum Salimae filio Mor

rae filii Hammam filii Morrac filii Dzohl filii
Scheiban tradiderunt is vero accepto pretio cap

A tivum liberavit Illa simultas in animis Becrita
rum haesit donec potcstas Cobadis rcgis infracta
est Eo tcrapore Bccrilae Hareth filium Amr filii
Hodjr nuntiis ad eum missis ad suscipiendum im
perium invitarunt et copiis ei collectis ad res cum eo
gerendas affuerunt quo factum est ut regnum ca
pesserct et Arabes ei se subjjcerent Hischam patris
sui verba referens hunc Hareth in numero regum
quos libri Hirensium recenseant inveniri negat Cou
iicio inquil ille eum ideo omissum csse quod non
impetrata a Persarum regibus venia imperium in
vasit iitque procul a Hira repni sede agitabat
Nemo eius sedem noverat cum ubique per Arahum

terras vagaretur
Tum Mondzir filius Imrulcais iterum rcnim

politus est Cosroes Anuschirvan enim Zendicitis
oublaiis cum filium Akil ul morar eorum supersti
tioni dcditum esse audivisset lcgalinne missa Mon
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dziium iu regiam suaui arcessivit iiinc manu
ei uilum flrmalum cum rcgia potestale Hiram remi
sil Rege Mondziro filio Imrulcais poetam Im
rulcais vixisse inde constat quocl ejus arma misso
legato rcpoposcil Hareth filius Abu Schamir Ghas
sanida hic autem Haretli Maior percussor Mondziri
filii Imrulcais erat idquc anle nalales Prophetae
XL fere annis accidit nalus enim est XL annis
poslquam Anuschirvan solium regium consceudit
lmrulcaisum illo tempore vixisse etiam ipsius verba
probanl ubi Tamimilas qui patrem suum prodide
rant hoc versu castigal

Nec lorum ephippii mei neque Udas neque clunes

asini quas poslilena frical fidem praestiterunt
Udas aulcm avus esl Lakilhi et Hadjebi filiorum

Zorarae Ceterum rerum scientia penes Deum esL
Amr filius Mondziri qui eliam filius Hindae dt

citur ct Modharrit al hidjara el Moharrec Com
bustor sccundus malrem habuit Hind iiliam ami
tae Imrulcais poetae filiae Amr filii Hodjr Akil ul
morar ca peperit Mondziro filio Maessamaac Amr
Cabus cl Mondzirum Prepter hunc interfectum Amr
filius Culthum vicissim inleremlus est quapropter
Achlhal ait

0 filii Coleib duo palrui mci reges occiderunt
et captivorum numellas solvcrunl

Intelligit per unum palruorum Amr filium Cul
thum percussorem Amr filii Hindae per alterum
Morram filium Culthum qui interfecit Mondzirum
filium Nomani filii Mondziri Amr Hindae filius
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rex praepolens Tauiimitus in sedibus euruiu inva
sit atque die Ovarae posteriore centum Daremitas tru

I cidavit pro fralre suo Assad filio Mondziri Regnum
per XVI annos sub Anuschirvano lenuit Mense
sexto anni ex quo regnare coeperat noni Pro
pheta nalus est isque annus Elcphantinus dicitur
quo Abraha Aschram i e mutilum nasum ha
bens Abu Iacsum elephanlo vertus Mcccam oppu
gnavit quo anno de Anuschirvani filii Cobadis
imperio XXXIV anni et oclo menses exacli erant
aut ul alii contra staluunt XLI Ab hoc tempore
Amr filius Hindae adhuc VII annos et dimidium
in imperio fuit

Cabus Mondziri filius fralrem excipit et qua
driennium sub Anuschirvano regnat Sunt qui
tmn regnasse negent et ideo regem appellalum esse
dicant quod pater et frater reges fuissenl Placido
eral ingenio atque Tenlalio pelleclor sponsarum
diclus esl alii vero corpore ac mente imbecillem
fuisse perhibent Jeschcorita quidain eum occidit et
spoliavit Hinc per annum Pischeherl Persa suh
Anuschirvano regnavil

Mondzir filius Mondziri fraler Anir filii Hin
dae quadriennium regnavit octo menses sub Anu
scliirvano et tres annos quatuorque mcnses sub Hor

moz filio Anuschirvan Sed Deus occulta novit
jjj Deinde post patrem Noman filius Mondziri Abu

Cabus diolus ad imperium accessit is Obeid filium
Alabras die suo nefasto occidit itemque Adi
filium Zeid Nabeghae Dzobianitae patronus crat Cir
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cesium oppuguavit et AI Ghariein coudidit i e duas
moles quas sanguine eorum quos diebus suis ne
fastis interfecerat illinere solebat Perhibent quidam

rerum scriplores eum postquam idola coluisset
suasore Adi filio Zeid sacra Chrisliana amplexum
esse Cuius rci causam sic narrant cum aliquando
una cum Adi filio Zeid extra Hiram in sepulcreto
juxta Euphralem subslitisset Adi eum rosavit Scisne
tu a quo averlatur maledictio quid haec sepulcra
dicant Quod cum ille se scire negasset ea hoc di

cere ait
0 veclores qui jumeutis citatis per terram

festinatis

Sicuti vos viximus et quales sumus eritis
Cum rex vcrsus repeli jussisset ille Hoc quoque

inquit dicunt
Mulli vectores qui vinum cum aqua limpida

mistum potaluri jumenta circa nos procumbere

jusscrant
Mane a forluna ludente abrepti sunt sic for

tuna vices vcrsat
lta e socordia cxpergefactus Christianae iidei

nomen dedit Mater eius Salma filia Vail filii
Athiae Assaigli Aurificis cx urbe Fadak oriunda
erat Annos XXII rcgnavit ex quibus sub Hormoz
filio Auuschirvan exegit VII et octo menses sub c
Cosroe filio Hormoz XIV et quatuor menses Is
cum a Cosroe Parviz filio Hormoz interfectus esset

regnum Lachmitarum exlinctum est Eius cae
des causa fuit proelii Dzucarensis Inter liberos
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Nomani fuerunt Mondzir Alniaghrur Deceplus vcl
Superbus Fastuosus quod nomen sihi ipsi impo
suit Hind Charca Gharica ei Amfakir

lias filius Cabissae Thaita et cum eo Bachre
gan Persa tempore Parviz seplem annos regnave
runt Mcnse undcvigesimo regni eius Prophcta le
gatus fuil post elapsos imperii Parviziani annos XVI

aut ut Mohummcd fllius Hahib vult annos XX Ce
lerum Deus verum novit

Zaduba filius Mahbiian filii Mihrabendad Ha
madanensis annos XVII in imperio fuit sub Parviz
XIV cum oclo mensihus sub Schircveih filio Par
viz octo menses sub Ardaschiro filio Schirevcih
annum et seplcm menses sub Buran filia Parviz
mensem unum Anno vigesimo nono aut ut Mo
hammed filius Habib perhibet trigesimo terlio regni
Parviziani fuga Prophelae accidit Cum Zaduha XV

jtfannos el octo menscs rcgnasset Propheta obiit ct
successit Abubecr idque faclum est mense quarlo
regni Ardaschir filii Schireveih

Mondzir filius Noman filii Mondzir quem Ara
bes Almaghrur Dcceplum appellant successit atque
occisus esl in Bahrein proelio Djovathensi Hic et
alii imperium gesserunt octo menses donec Chaled
filius Valid Hirae cum exercitu moslemico advenit

Omnes igilur reges Nasridae et qui post eos in
imperium Hirense suffecli sunt Ebadilae ac Persae

numero XXV rcgnavere annos DCXXIII el undecim
menses Sex quos supra commemoravimus regno
Nasridarum insertos esse Hischam refert hos Aus
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ilium Calam Hareth filium Amr filii Hodjr Cendi
tam Abu Jafur filium Alcamae lias filium Cabis
sae Persasque Scheherl et Zaduba Nemo horum
regum Hirae mortuus esse traditur praeter unum
Cabus filium Mondziri ceteri omnes vel in expeditio
nibus vel in venalionibus, vel in peregrinationibus
morlui esse dicuntur Cuius rei causam Arabes sa
lubrilali coeli Hircnsis tribuunt de qua in proverbio
dicere solent Una nox Hirae transacla magis prodesl

quam sumta potio

Theodorelus Chalcd filius Valid Hirae adve
nit tempore Buranac filiae Parviz post practerilos j f
a fuga Prophetae XII annos Exeunte regno Abu
becri regnum capessivit Burana el posl illud tem
pus quo Chaled Hirae advenit septem adhuc men
ses regnavit tres quidem sub Abubecro qualuor
sub Omare

Azermin Dochl filia Parviz sub Omare sex
menses imperium gessit

Jezdegerdes filius Schahriar filii Parviz XIX
annos in imperio fuit IV sub Omare Madainae
anlequam ab Arabibus illuc progressis inde discedere

cogeretur postea XV donec Mervae interemlus
est sub Omare V annos ct VIII menses sub Otli
niano IX annos et IV menses



Iiiber Sentimus
De ordine chronologico Ghassanida

rum regum gentis Arabicae
in Syria

Djafnidac qui ab Imperaloribus Romanis Arabi
bus Syriacis praefecti erant sicuti Nasridae a regibus
Persarum sub finem regni eorum Arabibus Iracenis
originem a gente Azdita ex Arabia felice ducebant
Azditae enim cum ruinam obicis aquarum qui lin
gua Himiaritica Arim nuncupatur instare animad
vertissent ideoque diluvium timerent discesserunt ita

iio ut pars in Syriam abirent ibique ad fontem quendam
nominc Ghassan considerent unde cum aquam bi
bendi causa peterent Ghassanidarum nomen accepe

runt Postea Tbalaba filiusAmr Ghassanida sedem
eorum in desertum Syriacum transtulit cui reges
ub Imperatoribus Romanis constituebanlur Ibi igilur
Ghassanidis Salich ben Holvan sub cuius clicnlela
sedem fixerant tributum imposuit Sobeith qui illud
exigebat Thalabam Dlium Amr filii Auf filii Dhodj

om filii Chamatae adiit atque cum hic rogas
sel ut diem solvendo prorogaret respondit Sine
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iuora tribulum aller sin minus familiam tuam abdu
cam Tlialaba viroplacido interroganli num quem
vellet qui eum molestia tributi exigendi liberaret ille
se velle respondit Adi igitur inquit Thalaba fratrem
meum Djidz filium Amr Djidz autem vir violenlus
erat ad quem cum Sobeilh accessisset eumque eodem

modo quo Thalabam allocutus csset cum gladio in
auralo foras egressus nura hic inquit dum tibi
tributum colligam eorum quae tibi debentur pignus
erit Annuit Sobeith ille sume igilur cum autem
Sobeith vaginam prehendisset Djidz ferro dislricto
eum occidit Unde dictitari coeptum est sume a
Djidz quod libi dat quod dictum in proverbium abiil

llinc bellum exorlum est inter Salichidas ct Ghassa
nidas atque illis e Syria expulsis Ghassanidae impe
rium obtinuerunt Deus autem quae in rebus vera
sunt optime novit

1 rimus Ghassanidarum rexDjafna fuit filius Amr
Mozaikiia Laceratoris filii Amer Maessama Aquae
eoelestis filii Ilarelhae Ghithrif Liberalis filii Im
rulcais Patricii filii Thalabae filii Mazen filii Azd
filiijGhauth Azditae Amr ideo Laceratorem cognomi
nalum esse perhibent quod quovis regni sui die
binas vestes lacerarel ne quis alius eas induerel
hinc ipsum Laceratorem et posteros eius Laceratoris
prolcm appellalos esse Sic nonnulli aliis vero co
gnomen inde petendum videlur quod cius tempore

Azditae dispalati quasi lacerati sint cum obicis rui
nam metuentes fugissent Qua Azditarum discessionc
e terraSabaea propler aquarum eluvicm in proverbium
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versa Arabes dicunl abiil haec illa iribus sicuti
Saba Obicis autem illius ruina CCCC annis ante stabi
litam Mohammedis religionem accidisse atque Amer
ideo Aqua coelestis appellatus esse tradilur quod
Azditis fame et inopia confiiclalis victum suppedilaverit

dum denuo pluerit hinc illos dixisse Amer nobis
pro aqua coelesli est Djafnam regem Arabum
Syriacorum creavit Imperator Romanus Nestorius
qui rex ita rerum polilus reges Codhailarum de gente

Salich quibus nomen erat Dhodjom interfecit
Codhaitae autem omnesque Romani qui in Syria
erant ejus imperio se submiserunt Condidit Djillic
Cariam multaque aedificia pubiica morluus est post

quam XL annos tresque menses regnavit
v Successit ei filius Amr per V annos monasleria

aedificavit Chali Iob etHenad Post cum regnavit
filius eius Thaldba XVII annos qui Accam atquc
in oris Hauranilidis arcem Ghadir Ralcaam versus
condidit Hareth filius Thalabae post hunc re
gnavit XX annos nec tamcn quidquam aedificavit

Successit ci filius Djabala et decennio quo
regnavit Canathir Adradj et Casthal exstruxit Htinc
filius Harelh cxcepit natus matre Maria inauribus
suis celebri filia Amr filii Djafnae Sedem in Ralcaa
habuit ubi Hafir condidit et aedificium publicum in

terDadjan etarcemObeir elMaan regnavit decennium

Mondzir Maior filius Harelh filii Mariae qui
haud procul ab arce Ghadir urbes Harb et Zarca
condidjt triennio imperium gessit Deinde frater
eius Noman filius Hareth filii Mariae successit
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qui XV annos el sex mcnses regnavit Post liunc a
frater eius Mondzir Minor Abu schamir dictus filius
llareth filii Mariae per XIII annos in imperio fuit

Successit frater Bjdbala filius Hareth ilii Mariae
qui sedcm suam in Hareb fixit condidit Djareb Mo
hareb ct Maniam atque XXXIV annos rognavit Tum
eius frater Eiham filius Hareth filii Mariae trien
nium in imperio fuit is monastcria Dhachm Nubuvva
ct Saaf exslruxit Deinde XXVI annos et duos men
ses huius fralcr regnavit Amr filius Harelh qui
sedem suam in urbe Sadir habuit conditis arcibus
Fadha Safat ul adjalat ac Manar mortuus est

Successit Djafna Minor filius Mondziri Maioris
filii Hareth filiiMariae cognomine Mocharrec sive
Combustoris quia Hiram combussit unde Ghassani
dae nominati sunt familia Combusloris De quo Adi
filius Zeid dixit alloquens Nomanum filium Mondziri

In allum evolarunt accipitres et praedam utrinque

occuparunt atque Almuravvich et Algharib te
oblectarunt

Tum cqui frenali ad slabula pernoctarunt mane
vero admissi in homines hostes irruerunt

Multa ilincra facere et terras peragrare solebat 1
Morluus est post regnum XXX annorum

Tum per annum regnavit Noman Minor filius
Mondziri Maioris filii Hareth filii Mariae qui nihil
omnino aedificavit Hunc imperio excepit Noman
filius Amr filii Mondziri qui palatia Soveida et Djareb
condidit annos XXVII regnavit Pater eius ad im
perium non accessit sed cum copiis expediliones
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excrcebat Is ille est qucm Nabcgha bisce vcrsibus

laudavil
Debco Amro quoque beneficia pracler patris bcne

ficia quac nullos babent scorpiones i e quae
non scorpionuin instar incautos laedunt

Palrcm eius Mondzirum boc hemistichio innuit
Palalium est Seidae quae prope Hareb est
Post regnum XXVII annorum successit ei filius

Djalala qui in urbe Siffm sedem habuit atque
proelio ad fontem Obagh commisso Mondzirura filium

MaCssamaae inleremit Annos XVI regnavit
Deinde Noman filius Eiham fili Hareth filii Mariae
XXI annos impcravit ct post hunc frater ejus Hareth

if filius Eiham XXII annos et V menses quorum uter
que nulla re memorabili gesta obiit Successit
Noman filius Hareth qui cisternas Rossafae quas
aliquis regum Lachmitarum vastaverat restauravit
annosXVIII regnavit Post eumlHondzir filius eius
XIX annos imperium otiosus gessit eumque Amr
frater excepit qui per XXXIII annos et quatuor menses
imperii sui nihil memorabile fecit Hinc ejus fraler
Hodjr filius Noman XII annos regnavit tum Harelh
filius Hodjr XXVI atque Djdbala filius Harcth XVII
annos et mensem unum Excepit cum Hareth ejus
filius qui ct filius Abu schamir dicitur Cenanita
rum tribum graviter afflixit atque XXI annos et V
menses regnavit Habitare solebat Djabiae Celerum
Deus rem melius novit

jfj Successit Noman filius Harelh eui praenomen
Abu Carib ct cognomen Catham erat condidil aedificia
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regioni al Ghaur al aksa extreroae Coelesyriae im
minentia s est quem Nabegha hocce versiculo
laudat

Flevit Harib Gaulanitica jacturam domini atque
Hauranitis propterea depressa et emaciata est

Imperium ejus fuit XXXVII annorum duorumque
mensium Ceterum Deus rem melius novit

Deinde XXVII annos duosque menses Eiham filius
Djabalae filii Harelh Abu schamir regnavit Urbem
Tadmor et arcemBirca et Dzal Anmar condidit et gra
viter afflixit tribum Beni 1 Cabr interDjasr et Amila

qua de re Nabegha sic dicit
Dereliquit eos menlium solita firmilas etad super

biam eos extulit Maadditae ratio in camelis
longe lateque pascendis

Fratri Mondzir fllius Djabalae successil qui XIII
annosin imperio fuit lum Scharachil fraterMondziri
filiusDjabalae XXV annos etlll menses regnavit deinde

Amr fraler eius filius Djabalae X annos et duos
menses atque Djabala filius fratris cjus filius Hareth
filii Djabalae filii Abu schamir IV annos ita nos
quidem pulamus scienlia autem penes Deum est

Denique Djabala filius Eiham filii Djahalae filii
Hareth filii Mariae ultimus rcx Ghassanidanuu
triennium regnavit llle est qui postquam Moham
medanam religionem professus est ad Christianam

se convcrlit ct ad Graecos se recepit Omnes reges
Djafnidae oriundi e trihu Ghassan XXXII numerantur

qui per DCXVI annos imperium gesserunt



Ulier Octavns
De ordine chronologico Himiaritarum

xegum gentis Arabicae in Jemana

Jarub filius Cachtan cum liberis suis in Arabiam
feliccm abiil in eaque terra sedem fixit primus Ara
bica lingua locutus est primus a liberis rex saluta
tus quo facto ab alloquentibus sic appellari coeptus
est Absit a te malediclio et Faustum tibi sit mane
Jemanenses omnes ex ejus stirpe orti sunt Jarub
filius Cachlan genuit Jaschdjub et Jaschdjub genuit

Sabam e cuius prole rcges Jemanenses processerunt
Nomen Sabae ideo ei inditum esse ferunt quod pri
mus Cachtanidarum captivos abegerit Haec sunt quae
Jemanenses ipsi de principiis historiae suae narrant In

iis quaeHeitham filiusAdi auctorelbn Abbas refcrl
legihaec Genumorum Arabum tribus historiae suae
notandae initium ab Irem fecisse easque fuisse decem

W Ad Thamud Thasm Djadis Amalic, Abil Amim
Vabar Dschassim Cachtan Has igitur tribus omnes
acra illa Iremica usos esse tandem vero aliam
posU aliam interiisse exceptis paucis qui illam
acram usque retincntes per aliquanlum temporis Ire
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min Iremidae i c Aramaei nominali fuerinL His
reliquis sub finem imperii Aschghanidarum abArdaban
Nabalhaeorum rege bellum illalum esse atque hunc

rerum stalum pennansisse donec Ardeschir filius
Babec rexPersarum utramque tribum et Iremicam
et Nabathaeam oppresserit et deleverit In iis
quae tradidit Issa filius Dab legi Hud ad Adilas
et Salich ad Thamuditas fuissc legatos tempore Djem
regis Persarum Abraham supcr quem salus sit
tempore Feridun Mosen tempore regis Minuschehr
vixisse eodemque tempore Schamirum filium Omluc
in Arabia felice regnasse subdilum regi Minuschehr
eiusque filium ad patris exemplum in ditione rcgum
Persarum mansisse Eum condidisse urbem Zhaftr
et omnes Amalecilas qui in Arabia felice essent ex
pulisse idem refert Tempore Caicobadis Cachtanidas

regno in Jemana confirmato regem suum creasse
Abdschems filium Jaschdjub filii Jarub filii Cachtan
qui pcr urbes ac pagos Jemanae profectus Aditarum
reliquias persecutus sit ita ut per totam regionem tff
neminem eorum relinqueret quem non caperet et in

servitutem abigeret unde nomcn ei Sabae Captoris
inditum esse

Equidem vero ignoro qtio arbitrii jure Ibn Dab
leges linguac arabicae mutavcrit Saba enim signi
ficatione capiendi sine hamzae signo scribitur Saba

autem nomen regis cum hamza Attamen exstat ex
emplum quo Ibn Dab nitalur dicunl enim Thal ideo
hoc nomine esse vocatum quod primus thava radice

non hamzata hoc est caementis calce firmatis cister
7
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nas obduxerit Equidem de neuiro horuni vcrboruin
quidquam mco pcriculo decerno Dcus rem melius

TQfttftcifmJB 3M9 UlUlIilli inullsd S ST mUlilWrfjfidcft

Himiar filius Sabae primus c Cacblanidis im
perium capessivit idque ad suminam senectutem teniiii

Cum morerctur regnum baereditale filiis contigit ne
quc ab iis prius ad alips transiil quam praetcrlapsis
aliquot seculis Hareth Al Raisch Tobba primus rerum
politus est Ante cum igitur bini reges alter Sabae
alter in Hadhramaut regnabant neque Jemanenses
universi iis parebant tum demum cum Al Iiai sch
regnum capessivisset univcrsi eum secuti sunt unde
ipse Tobba nominalus cst Regnavit CL annos

Harelh Al Raisch est Ilareth filius Scifi filii
minorisSabaellimiaritae primus expeditiones suscepit
ct praedas abactas in Arabiam felicem relulit Quilms
cum Himiaritae ditati essent ille aulem eos dilasset
nomen Al Raisch Ditalor accepit Inler hunc regem
et Himiarcm XV patres numerantur Eius tempore

Ifo morluus est Locman filius Ad qui Lobad vulturem
possedi Extremus terminus quo AURaisch in prima
suarum expeditionum pervenit India fuit deinde
adversus Turcas in Aderbeidjana profectus viros ar
mis ferendis idoneos interfecit feminas liberosque in

captivitatem abduxit Regnavit CXXV annos
Postea Abraha Dzu l Menar hoc est qui signa

erexit filius Hareth Al Raisch regnavit cognomen
inde nactus est quod primus signa in itineribus atque
cxpeditionibus exstruxit quorum indicio in reditu
utcretur Per CLXXXIII annos regnavit
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I ost hunc Ifrikis filius Abrahac lilii Al Ralsch
regnavii qui Barbaros adorturus regiones Occiden
lales Alricam septentrionalem invasit ubi urbem
condidit quam cx nomine suo Ifrikiam nominavit
Excursiones in illas rcgiones ad ultimos terrae habi

tatae fines produxit In imperio fuit CLXIV annos
Successit Alabd Dzul Adzar Terribilis eius frater
lilius Abrabae qui vivo adhuc patre terram Pygmaeo

rum invascrat Regnavit annos XXV
Heddqd filius Scharachiiis pater Bilkisae im

perium LXXV annos otiosus lenuit Successit Bilkis
filialleddad quae postquam inArabia felice XX abnos
regnavit Salomoni filio Davidis super quos sit
salus nupla ab eo in Palaeslinam abducta est Himf ll t
iaritae banc reginam ante Tobbarum principatum in
terra Sabaea aggerem nomine Arim aquis retineu
dis erexisse perhibent contra reliquiJemanenses eum
a Locman posteriore filio Ad constructum esse affir
mant quum autem prae vetustate collapsus csset
Bilkisam postquam regnare coepisset parles cjus labe

factas restaurasse Post regnum Bilkisae aggercm
incolumcm mansisse dicunt usquc ad iiiuiidalionein

qua annis CD ante stabilitum Islamum dirutus sit
Ceterum Deus quae in rebus vera sunt melius novit

Post Bilkisam regnavit patruus ejus NaschirJuiiim
filius Scharachilis Nomen Junim Benefactor accepit
a beneficio quod regni negotiis susceptis ejusque
auctoritate reslituta in populum conlulit Regnavit
LXXXV annos Succcssit ei Schamir Jurisch Tre
mulus filiils Abu Carib fili Ifrikis filii Abrahae us

7
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fllii Al Raisch Trcmuli noraen ei inditum fonint b
artuum tremore quo laborabat Historici Jemanenses
res ab eo gestas nimis augentes cum Dzu l Carnein

eognominatum esse perhibent id hujus regis cogno
mentum fuisse non Alexandri Graeci cum autcm
Alexandri et Schamiri cxpeditiones longinquitate inter

se similes essent historicos primorum temporum
W v Islarai illud falso Alexandro tribuisse rci argumen

tum esse hoc quod Dzu verbum sit linguae arabicac
non graecae et ab initio cognominum regum Jema
nensium usu veniat ut Dzu Novas Dzu Calaa Dzu
Djadan Dzu Jazan ct alia quac hic commemorare
non attinet Appellatum aulem esse Dzu 1 Carnein

Dupliciler cincinnalum propter duos cincinnos in
tergum ejus demissos Tam longe in expedilionibus

provectum esse ut eliam terras orientalcs invaderct
regiones Chorassanae subigeret atque moenia urbi

Sogd destrueret hinc eam postea vocatam esse
Schamircand hoc est Schamir eam everlit quo
noraine in linguam arabicam translato dictum esse
Samarkand Inventam esse in publico quodam aedi

flcio inscriptioncm Himiarilicam quae sic incipiat
Nomine Dei Hoc aedificavit Schamir Domino Soli

d Hislorici quidam Schamirura tempore regis Guslaspis
vixisse referunt alii vero ante eumque a Rustem
filio Dcstan interemtum csse Regnavil annos
XXXVII

Successit Abu Malec de quo Ascha poeta dixit
Prodidit fortuna Abu Malecum sed quis est

quem tempus non prodiderit
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Regnavil annos LV ceterum veri tcientia penes
Deuin est

Abu Maleco ftliu s Al Acran Tobba secunclus suc
cessil qui tempore Bahnian filii isfendiaris filii
Custaspis rei um politus LIII annos regnum tenuit IFa
Oelerum Deus mclius novit

Hunc Dzu Djeischan filius Al Acranis filii Abu
Maleci excepit tempore Darii filii Darii filii Oah
man eorumque qui huic successere LXX annos
n iraperio fuil is tribus Tliasm et Djadis in Jema
ma gravi clade afllixit id quod factum est ante
regnum Alexandri Erat enim in Omana Babrein
et Jemama magna multitudo Thasmitarum Djadissi
tarura aliarumquc tribuum et corporum robore et
mentium firmitate insignium numero eranl septcm
quarum quaevis par erat tribubus Ilabiae et Modliari

nomina haec sunt Ad Tliamud Sochar Djassim
Vabar Tbasin alque Djadis Perierant aulem omnes
praetcr reliquias tribuum Tbasm ac Djadis quae
usquc ad tcmpora Dzu Djeischan superstites fuerant

llas igilur aggressus esl Dzu Djeiscban De iis Asiha
poeta dixit

Nonne vidistis Irem et Ad noctiuni et dierum vici

bus extinctos esse
Inleriit post eos Thamud propler itl quod inter

eos commisit Codar

Ojassitnitarum deinde ac Thasinitarum sedes ab
incolis vacuae faclae sunt

Genti Djadis quoque citata malorum dies super
venit

I
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Ac postquam aliquamdiu duravil Socliar apcrle
periit Sochar

Superstites illis fuit Vabar jam vero nec Sochar
usquam cst nec Vahar

Prorsus interierunt relictis sedum ruderihus in
quibus post illos Nizaritae consederunt

Fuit illis potentia et intelligentia et fortitudo cum
gravitatis ornamento

IC1 Sed perdiderunt eos vicissitudines fortunae quae
suos continuo attcnlal

Ii qui Dzu Djeischanoj successerunt Alcxandri
teniporc id cst tcmpore Nadhr filii Kenanac re
gnaverc intliflissdT ubi

Deinde Tobba lilius Al Acran filii Abu Malic
filii Schamiri Juriscli Tohbae primi principatum
per CLXIII annos lenuit Regnavit postea Cali Carib
filius eius XXXV Assad Abu Carib Tohba medius
successil vir durus ac violentus qui multas cxpedi
liones suscepit interfecerunt eum Himiaritae qui
cum expeditiones quibus eos vexabat aegre ferrent

Bassan ejus filium promisso regno rogarunt ut
in patris caede ipsos adiuvaret Quod cuin facere
dedignatus esset caedem ipsi perpetrarunt deinde
facinoris eos poenituit atque cuinam imperium tra

demit diiliios necessilds coegil ut ipsi lilio Hassani
regnum traderent Jemanenses quidam hunc esse
Tobbam contendunt qui in Corano significatur neque
eum ipsum ihi reprehendi sed populum eius
Quemadmoduni inquiunt in Pcrsia reguli exstitere
qui Reges provinciales nominahantur ex iis quos
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Alexauder conslitueral sic in Arabia fclice reguli
provinciales erant nomine Cail et Dzu ac quem
admodum Ardaschir adversus regulos Persicos ila
Assad filius Anir adversus regulos Jemauenses fl

istos Cail ct Dzu rebellavit Itegnavil annos CXX
ceterum Deus melius novit

Posl eum filius eius fuil Hassan filiUs Tobbae
is est qui adversus Djadissilas in Jemania profeclus
eos ad interhecionem redegil Neque percussores
patris alium post aliuin persequi et interficere desiit

ita ul laiidem cum exosi fralrem eius Amr adireut
eique si fratrcm inlerfecissel regnum post cum
sponderenl exceplo uno viro e nobilissimis cui Dzu
Roain nomen erat qui regem a caede fratris dehor
taius cst el malum evenlum cavere jussit Spreto
tainen ejus consilio fratrem qui LXX anuos regnum
leuuerat interfccit Ceterum Deus melius novit

Quum igitur Amr filius Tobbae successisset
corporis valeludine conturbata malis morbisque sine
interniissione affliclus est ila ut semper domi lecto
affixus esset Quando foras prodire cupiebat lccticae
impositus virorum humeris vehebatur hinc nomina
nactus esl Mautheban et Dzu l Avad et quidem
Maulheban Sessor quod perpctuo in Valhab se
dcbat quo vocabulo lingua Himiaritica lcclus signi
ficatur Dzu 1 Avad lignis affixus autem quod lectica
vchebatur Asvad filius Jafuris eius regis men
tionem in carmine fecit his vcrbis

Praeter ea quae mihi denunliasti recte scio
eadem mihi via abeundum esse qiia abiit
Dzu 1 Avad
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ifl Legi in hisloria quadam Jemanensi Dzu 1 Avad
regnasse tempore Saporis fitii Ardaschiri alque post
hunc Dzu 1 Avad lempore Hormoz filii Saporis re
rum polilos esse qualuor reges eorumquc sororem
Abdhaam I zu i Avad LXHI aunos regnavit Posl hunc
fuit Abd Colal filius Molhavvib qui religioni Chri
slianae addictus erat sed eam celabat nec palam
profileri audebat Annos LXXIV in imperio fuit Suc
cessit Tobba filius Uassanis filii Tobbae filii Cali
Carib filii Tobbae filii Al Acranis is Tobba Minor
est ac postremus eorum qui hoc nomen gesserunU
Sororis filiuin Harelh filium Amr filii Hodjr Cen
ditam Maadditis regem praefecit ad eosque misit
Habebal apud sc duos doctores judaicos ac Meccae
et Medinae imperabal Hic is est qui aedem sacram
Meccanam amiculo induit Inde cum duobus docto
libus Judaeis in Jemanam redux horum lidem pro
fessus est et ad eam amplectendaui subdilos invitavit

ita Judaeis via in Jemanam facla est Idem Jema
nenses ac Kabiitas foedere junxit Regnavit LXXVIIl
annos Itegnum deinde suscepit Marlhud filius Abd
Colal frater Tobbae Post hunc regnum Himiarita
rum scissum est Regnavil annos XLI et post eum

IFT Valia filius Marlhad annos XXXVII Successil
Abraha lilius Sabach vir eruditus ct liberalis
Maaddilas ad quos regnum devenlurum csse inlel
lexerat et inler quos jani lunc regnabant Korei
schitae eximic honorabal In libro quodam de hi
storia Jemanensi lcgi hunc Abraham tempore Sapo
ris Dzu 1 Actaf filiiHormoz regnasse postAbraham
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autem Sahban filium Mochrilh tempore Jezdegerdis
patris Bahram Guri eodemquc lempore vixisse Mon
dzirum filium Amr Lachmilam ac mortem Bahrami
aliquol diebus priorem fuisse morte Mondziri Sah
banem autem filium Mochrith Jemanae praepositum
fuisse per omnes dics quihus Jezdegerdes flliusque
eius Bahram Gur regnaverint Deinde regnum trans
lalum esse in Sabach filium Abrahae filii Sabach
tempore Jezdegerdis filii Bahram Gur ambosque
reges uno tempore regnasse XV annos

1 oslea regnavit Hassan filius Amr Olii Tobbae
Is est qui cum Chalid filius Djafaris filii Kilab cum
captivis genlis suae ad eum venisset hos ei condonavit

et manumisit propter quod a Chalido laudalus est
Annos LVII regnavit Successit Dzu Schanalir e T
regia stirpe non oriundus vir inhumanus animi duri
ac caedibus gaudens qui quoties pucrum e familiis
principum adolcvisse audivisset statim ad se arcessebat

adduclumquc constuprabat etsi apud eos lege slalulum

erat ut qui sluprum in pueros commisissel regno
exueretur Ita donium deduci jussit regium puerum
Dzu Novas Cincinnalum cui id nomen erat propter
duos cincinnos ab humeris dependcntes is inlro
duclus cultellum secum atlulit atque regi ad inhonesta
pclenda aggresso venlrem diffidil caputque resecuil

Aunos XXVII in rcgno fuit Excepit eum Dzu Novas
lcmpore Piruz filii Jezdegerdis ilemque tempore
Kossai lilii Kilab is est ille Fossarum Dominus qui
incolas Jemanae ad Judaicam religionem invitaviu
Cum enim per Jathrippam iter faciens in ea urbe com
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niorarelur ei religio Judacorum placuit ila ut eaui
proflteretur Hinc Judaei Jatlirippenses cum excila
runt ut bello Nedjranam infestarel ibique Christiunos

vexarct qui religionem a viro quodam acceperanl
quem Djafnidae Syriae principes ad eos miserant
Itaque illos aggressus est et foveis admovit quas in tcrra

effodi et igne impleri iusserat iu lias eos quiinCbri
stiana fide persevcrabant detrudebat Eo facinore ma
gnum Christianorum numerum pcrdidit Inde ad sedem

l f regni in Jemana reversus est Tum vero vir quidam
Dzu Thuluban ex Jemana oriundus ad regem Habes
sinorum qui fidem Cbrislianam profitebatur mari

traiecto detulit quae in Cliristianos perpetrasset
Dzu Novas Quibus de rebus rex Habessinorum literis
ad Caesarem Romanum dalis veniam petiit equitatus

in Jemanam mittendi Respondit ille ut Dzu Thulu
ban regni vicario relicto ipse cum copiis suis in
Jemanam proficisceretur ibique maneret Ita rex Ha
bessinorum cum LXX millibus equitum in Jemanam
trajecit a quo cum Dzu Novas fugisset missi sunt
qui Vestigia eius persequerentur Ille aulem reclo
itinere pergens tandem ad mare pervenit in quod
sc praccipitem dedit Hoc ultimum est quod de
eo memoriae traditum Imperium XX annos teimil

In eius locum successit Dzu Djadan sed hunc
quoquc fugatum persecuti sunt Habessini quo facto
ad marc se recepit in idque se praecipilem abjecit
Dzu Djadan ac Dzu Novas XXVIII annos regnando

ediiiple,veruntt meshfcul U oaosmH Wiioiii
Omnino igitur a XXVI regibus Himiaritis per bi
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imlle et viginti anhorum rcgualuiu esi Post ous reruin
potiti sunt ex Uabessinis tres e Persis oclo taudein
imperium ad Corciscliitas devolutum est Ceterum
ex omnibus bistoriis nulla invenitur quae magis 111
tirma et manca sit quam regum Ilimiaritarum cum
lot intra aunos tam pauci reges enumerentur T

Deindc in Jemana regnavit Abraha Al Aschram
nasum fissum habens dominus elephanti cujus

macbinationes ut in Corano est ad irritum rcdactae

sunt Eo rege Propheta natus est
Huic successit Jacsum filius Abrabac qui in

Jcmana more Habessino se gessit et sub quo malo
ruin molcs in illa regione ultra modum aucta est

Postea Mesruc rcgnavit Seif autem filius hiu
Jazan a rege Persarum auxilium petiturus emigravit
et in Iracam pcrvenit

Dc tcmporis spatio per quod Habessini Jema
nam lenuerint rorum scriptores veliomenter dissen
tiunt ego ijise quae relaturus sum in libro quo
daui de Expugnationibus inveni Dicunt Habessinos
Jemanam c xpugnasse lempore Cobadis filii Piruz
Seif filium DzuJazan in Iracam abiisse ut copias
auxiliares conlra Habessinos peteret regnante Cosroe

filio Cobadis Regnarnnt igitur Habcssini LXXII an
nos ex iis Arbatb annos XX Abraha qui Arbathum
interfecit XXIII Jacsum XVII et Mesruc XII Ad
venit Vahraz in Jomana decennio post bellum scele
stum et quinquc annis ante Caabam exslructam cum r
1 ropheta trigesinmm aniiuin agerct nalus enim est
liV tUebui posi eladem Elephantinani anno quadra
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gesinio priiuo Cosrois Anuschirvan filii Cobadis Cum
aulem de regno Cosrois Parviz XIX anni praeleriis
sent scripsit ad eum Badan praefectus eius Jema
nensis in monlibus Tehamae exslilisse novae reli
gionis auctorem obscurum tamen et exiguae clientelac

liominem adversus quem Arabes ipsi cum exosi bella
concilassenl exceptis perpaucis qui diclo audienles

eum sequerenlur Deinde Fuga accidit praeterlapsis
de Cosrois Parviz regno annis XXXII Eo tempore
Propbela literas ad Cosroem Parviz dedit alque Abdal

lah filium Chodzeifae Sahmilam ad illum legavit
XXXVIII annis regni eius praeteritis Eo anno obiil
Cosroes et Prophcta quadricnnium adhuc vixit De
cessit eo mense quo rex creatus est Jezdegerdes

filius Schahriaris filii Cosrois Parviz
Hinc Seif filius Dzu Jazan a Cosroe Anuschirvan

Jcmanae praefeclus est eique adjunclus Vahraz Non
nulli reliquorum Habessinorum quos inter ministros re

Fv ceperal eum quondam in loco solitario quo feras ve
natum ieral venabulis confossum interfecere atque in
cacumina montium aufugere Ita rcgno Himiaritarum
extinclo Jemana a praefectis regum Persiae gubcrnari

coepta esL Tempore Fugae ei a Parviz praepositus
eral Badan eique adjuncti duo eiusdem regis duces

qui vocabanlur Piruz el Dadveih hi vero Moham
inedis rcligionem amplexi sunt Antiquis tcmporibus

sedecim satrapaePersici diversis Arabiae traclibus prae

fecti luerunt quorum nomina supersunt Ita Sacht
terris Cenditarum et Hadhramaut et locis adjacentibus

diu imperavit nescio tamen quo tempore ac rege
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Deus melius novit Sindad praefectura Sachti
potitus diu in regione riparia habitavit ubi plura
aediflcia exstruxit Is conditor est arcis Dzu Scharafat
de qua poeta quidam haec dicit

Incolae arcis Chavarnac et Sadir et Barec arcisque
Dzu Scharafat quam condidit Sindadz

Lileram d in cnnsonantia finali necessitale co
actus in dz mutavit

Hamorz filius Adzerger Hic die Dzucarcnsi dux
exercilus Persici atque e primorihus ducibus Cobadis

Glii Cosrois Parviz fuit Phanabarzin filius Va f
huncahanis praefeclus fuit deserto Arabico regioni
ripariae finiumo quod a finibus Hirae usque ad
Bahrein palel Arabes eum Clianabarzin nominabant

Sassan Dlius Ruzbeh anliquo tempore ab ali
quo regum Persiae praefcctus fuit Thaglebitis Modha

ritis Omanae Jalhrippae ac Tehamae Afrieac et
Nubiae reges ei vectigales fuerunt Ruzbeh filius
Sassanis,post patrem ejus praefecturam suscepit quam

diu intcr Arabes administravit Anusch Nad filius
Choschnuschbendac tempore Cosrois Anuschirvan et

peraliquam partem regniHormoz filii Cosrois tractui
cuidam Arabiae praefectus fuit Ceterum Deus melius
novit Al Mucabir cuius verum nomen erat Dadpiruz
filius Choschnuschpbanis praeses Moschaccaris con

valli terrae Bahrein praefuit et Omanae ad Jema
mam usque et Jemanae ad Al Gbariein usque et re
gionibus vicinis Ideo Mucabir appellatus est quod
Arabibus qui limites transgressi erant talos evcllere
solehai cum autem tributum ei afferrent eo sumto
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illos prohihehal quo niinus bquam Euphralis bibcrent

Vixit usque ad lempora Abdallah i filii Amer lilii
Caziz Abu Obeida eutn ante stahilitam Mohauinic
dis religioncm appellatum fuisse perbibct Muacbar

postea Mucabir

D Vahraz vero nomine Chorzad fdius Narsi
erat Vahraz enim quendam gradum dignitatis viro

rum nobilissimorum significat Huius opera expu
gnata sunt oppida Jemanensia atque recuperata ab
llahessinis quorum triginta millia per homines DC
inteiTecit Itaque rcgnuni lemanae post obilum Seif
filii Dzu Jazan transiil ad Vahiaz deinde ad Valis
gan inde ad Chorzadan Schehr porro ad Anusch
ga,n tum ad Mei vexan inde ad filium cius Chor
Chosrau deuiquc ad liadan filium Sassanis AI
Djcrur qui Cosrois Parviz nomine Jemanam adnii
nistravit In ejus tempora Propbetae expeditiones
adversus tribus Arabicas inciderunt Deinde Dadceih
Jcmanae praefectus fuit cujus mater Badanis soror
erat Dacjveih adjuvante Piruz Deilemita Pseudopro
phetam Absitam interfecit lemporc Abu Becr Chalifac
lli igitur octo Persae extincto Iliiniaritanun imperio
Jemanam rexcrunt quoruiu primus fuit Vahraz ulti
mus Dadveih A Dadveih regnum Jemanac acccperunl
Coreischitae Posleri illorum octo regum adhuc in
oppidis ac vicis Arabiae felicis superstitcs sunt
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De ordine chronologico regum

Cenditarum

Hodjr Akil ul morar filius Amr Olii Moaviae if
ftlii Thaur ftlii Morti Maathlilis dc gente Ccnda im
peravit quibus Tobba eura praefeccral cum ad Ira
cam proftciscens in illorum terra substitissct rcgc
creato in illa sua cxpctlitionc pcrrexit in caque pcriit

Hodjr aulem ut erat bene moratus in regno suo
usque subditis obedientissimis usus est donec sencx

tlclirus obiit Illo lcmporc Syriam opcupavit I /i,ui
filius Haiulac Salicliida quasi tyrannus quoruntlam

tractuuin cum summa potestas penes Djafnitlas esset
hunc Dziadem interfecit Hodjr Res quae hoc ca
pite ex ordine narrantur e libro de historia Cendita
rum transcriptae sunt

Successit Hareth Al Macsur Restrictus filius
Amr cuius imperium cum Cobad filius Piruz pro
pterea quod in Zendicismo consentientcm habebat
eum minus premeret corroboralum est auctoritasque
invaluit atque filii lale diffusi sunt quos tribubus
Becr Tamim Kais Taghleb et Assad praeposuit
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Quotquot e ramiliis Nizar tractum Nedjd habitabant
sub ejus imperio erant secus quam ii qui rcmoti
ab illo tractu versabantur Hareth imperium Maad
ditarum lenuit donec Anuschirvan ad regnum ac
cessit el Jemanensibus Mondzirun filium Maes
samae praefecil qui cum Hiram appropinquasset
Harelh Cendita in fugam se dedit equites Mon
dziri aulem eum inseculi aliquem filiorum ejus de
iraproviso deprehenderunt et inlerfeccrunt Ipse nus

Ift quam subsistens evasit sed a Calbilis in Muschulan
oppressus cl interfeclus est Quo sublalo fiiii inter
se discordes et mutuis caedibus inter se grassanles
tandem suam ipsi polestalem lacerarunt Mondzir
aulem Glius Maessamae supcrstites perseculus ad
unum omnes peremit Regno Cenditarum extincto
principatus transiit ad familiam Djabalae filiiAdi filii
Rabiae filii Moaviae qui cognominantur Al Acramin
deinde ad Maadi Carib filium Djabalae tum ad
Kais filium Maadi Carib cujus tempore Islamismus
Meccae exorlus est denique ad AlAschalh fllium
Kais qui cum LXX nobilibus Cendilis ad Prophe
tam venit cujus religionem omnes ainplexi sunt

ni n T iD9



Irfber Decimus
De ordine chrouologico Coreischitarum,
regum gentis Arabicae Mohammedanae

Continet decem capita

Caput priinum
Summaria quaedam exponuntur de epochis
chronologicis Maadditarum quas ut supra

dictum ante epocham Fugae collocavi

Epocliae chronologicae Maadditarum lam pagano
rum quamMoliammedanorum decemplices sunt Annus

quo Ismael Meccae consedil Annus discessionisMaad
ditarum Annus quo Amr filius Locliaj principatum
capessivit Annus quo Caab filius Lovaj morluus
est Annus Perlidiae Annus Elephantinus Annus
Scelestorum Anuus quo Hischam mortuus est Annus
quo Caaba condila est tandem Annus Fugae
Annus discessionis Maaddilarwn is est quo Maa I jf j
ditae in diversas partes discedere coeperunl Hinc
igitur annorum computatio institula est deinceps
quoties aliqua tribus ex Tehama migrabat ad eandem

8



114

acram se applicabat Sic eara diulissime retinuerunt
Annus quo Amr Clius Lochaj principatum capes

sivit is est quo religio Abrahami immutata est
Ab anno quo Caab filius Lovaj obiit diu annos
compularunt Zobeir filius Beccaris DXX annos
inter illius mortem et annum Elephanlinuin inter
cessisse dicit De anno Perfidiqe vel ul alii
dicunt Peregrinatione perfidiae haec narranlur
rcx aliquis Uimiarilarum cum ad Caabain ainiculuin
misissot Jarbuilae quidam legalos anlequam ad
lerritonum sacrum Meccaiium pervenirent adorli
interfecerunt et amiculum illud rapuerunt Cujus

rei nuntius ubi ad varjas tribus periatus est
quac ad nundinas convenerant aliae alias hostili
ler aggressae sunt hinc nomen Peregrinationis
perildiac Zobeir filius Deccaris cam duccntis
annis antc legationem Prophetae accidisse dicit

Annus Elephanlinus quo Prophela natus est
trigesimus quarlus est ex quo Anuscliirvan regnare
coepit oclavus imperii Amr filii Ilindae cumRoma
norum Imperator esset Castrondas quadragesi

Ifpmus ante Prophetae legationem Hic autem legationis

annus incidit in vigesimum aut ut alii malunt in
decimum scxluni rogni Parviziani quo tempore Hirae
praccrant Jias lilius Cahissae Thaita et Bachregan
Pcrsa ineunte nipnse quarto anni tertii ex quo impe
riumsnsceperarit Anibiam lelicem aulem administrabat

Badan Eodem anno Badan ex Arabia felice ad Par,yjz

commcatum ciiiu aromalis misit, quem Temimilae
qujdam adorli dirniuerunt quibus cum legalus r gius
nmhnk IkiIi rjfii f fllbnsr Zi ZIHV T r 1 l P
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ullionem minalus esset responderunt Semel edamus
etmoriamur quod dietum ab iis primo edilum deinde

in proverbium abiit Parviz ad eos misit Dadpiru
zem filium Choschnuschpbanis quem Arabes voca
runt Almocabirum Amputalorem quia Temimitis
qui aromala illa diripuerant manus praecidi jubebat

Is die proelii Safkensis immane quantum saeviit et
qui illo die capti fuerant e carceribus Almocabiri
in Bahrein non prius liberali sunt quam a Gballah
Hadbramauteno quem Propheta illi terrae praefecerat

Annus Scelestorum posterior hujus nominis est
viginli enim annis post Elephanlinum incidit ct inter
duos Scelestorum annos fuit dics Djabalac A mor
tuo Hischam filio Moghirae Machzumita Corei
sehitae in ejus honorem annos computarunt quod
idcm postea a condita Caaba ejus venerandae jff
causa facere peirexerunt usque ad inilium princi
patus Omaris quum aeram Fugae stabilivit Vaki
Judex refert haec quae auctore llischam Calbita ei
tradiderat lbn Abu Sari Caabam conditam esse octa

vo mense anni decimi noni ex quo Noman filius
Mondziri regnare coepit et Parviziani imperii anno
undecimo aut ut alii ac rccte quidem perhibent
anno sexto id est ineunte vigesimo quinto post an
num Elephautimim

l dr rt ftoiii ftol toiliHdJMsH itr ihl n
Res celebcrriinae inquit Al Djahidh in annalU

bus Arabum ante Islamuin sunt hae tres adventus
elephanti mors Ilischami cxstruclio Caabae Corei
schitae dicere solebant hoc evenit quo anno obiit

8
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Hischam ant qun tempore advenit elephanlus aul
cum Caaba condcretur quemadmodum ceteri Arahes

dicebant hoc evenit tempore Fitachl aut anno
Coryzae camelinae aut tempore Luis aut Rupli
aggeris Cum vcro aliquid his antiquius designare
vellent dicebant cum saxa adliuc humida essent el
lapides molles ut lulum aut cum rupes madidae
essent ut lulum limosum

Accepisse se referl Vaki Judex ab Ali filio Mo
hammedis filii Hamzae Alida hic a Dcmade hic
vicissim ab Abu Obcida haec annum Elephanlinum

Ifo VI annis post diem Djabalae fuisse incidisse enim
diem Djabalae anno post diem Rachrachan diem
Dzu Nedjeb anno post diem Djabalae atque annum
Elephantinum quadriennio post diem Dzu Nedjeb
Addit lamen idem Vaki sibi relata esse ab Ibn Abu
Sari auctore Hischam Calbita haec diem Elephanli
XVII annis post diem Djabalac fuisse ac die Djabalae
Cabscham filiam Orvat ar ridjal filii Otbae filii
Djafaris filiiKilab peperisse Amerum filium Thofeil

filii Malec filii Kilab Ille Amer autem ad Pro
phetam ultimo vitae ejus anno legalus venit id est
anno Fugae undecimo cum Propheta annum quin
quagesimum et Anier filius Thofeil oclogesimum

ageret
Porro Vaki ab Harelh filio Mohammedis hic a

Saad hic denique ab Hischam Calbita se accepisse
narrant audivi inquit ille Maadd filium Adnan
tempore Messiae vixisse Cossai filium Kilab tcm
pore Piruz filii Jezdegcrd Abd Menaf tempore Cobad
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filii Piruz 5 atque Propbelain iialum esse duobus annis

postquam ad regem Anuseliirvaiiein emigravit Seif
filius Dzu Jazan copias auxiliares adversus Habes
sinos petilurus bi cnim Arabiam felicem sub finem
regni Cobadis filii Piruz subef crant Consumsit
autem Seif filius DzuJazan complures annos priinum

ultro citroque ad Imperatorcm Komauum tuui ad
Anuscbirvancm commeans deinde ad bujus portam
praeslolans donec ad eum admissus iterunique donec

in palriam remissus cst postea pauculi anni prao
terierunt usque ad natum Propbctam

Caput secundum
Exponuntur ea quae traditiones referunt de
primo die ac mense Fugae nec non epochae

his priores i e dies natalis ac missio
prophetica

Moliamined ilius Djerir Tbabaristanensis in
libro suo Almudzaiial Appendix illa tam operose per
tractavit ul ceteri labore illormn colligendoruiii super
sedere possiut quapropter auctoritatibus omissis ex

nius libro ea transcripsi quae de his rebus refert
quandoqiiidcin vir notae fidei eiusque liber celeber
el per orbem terrarum vulgatus est Is igitur Tra
ditiones inquil de natalibus Propbetae iria diversa
tempora statuunt inter quorum duo extrema discri
men octo dierum interesl prima enim eum secundo
die mensis Rcbi prioris natum refert secunda octavo
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lcrlia ilonique deeimo lerlio Etsi autem de die Ilebi
prioris auctores disscntiunl lamen de duabus aliis

fv rebus consentiunt primuin eum nalum esse parle
dimidia illius mensis prinre uon posteriore deinde
ouni natum essc die Lunae non alio Nam quamvis

differant radiiiones tamen in nulla earum alius
quam Lunae dies indicalur Tum de annis reguni
quibus imperantilms Propbela iialus esl auctores dis

senliunt alii enim annum eius natalem in quadra
gesimum Cosrois Anuschirvanis incidisse dicunt atii
in quadragesinmm primuin alii in quadragesininiii
terlium eundem alii cum duodcvigesimo Amr filii
llindae congruisse dicunt alii cuin anno aliquo ejus
dcin rcgni iniore alii cum poslcriore

1 orro scnlenliae de tempore quo alcr eius
moEtuus est XXX mensibus difierunl alii enim eum
antequam Propheta natus cssei obiissc alii posl
natuni liliiun XXVIII menses superslitcm fuisse tra

dunt Item de anno quo mater eius decessit
auciores duobus annis discrepant cum alii eam sex
alii octo annis post partum ilii obiisse tradanl

Oiscrepant qtioque pialuor annis de leinporc
quo eum Alm Tlialcb patruo in Syriam profeclus esl
quod alii laclum esse tradunl cum novem annos
natus essel alii cuni duodecim tem uno anno

if dissentiunt dc lempore quo cuin patruis bello sce
lesto inlerfuit quod alii accidissc tradunt cum
viginli annos natus esset alii cum viginti unum

Uissidenl porro aliquol mcnsibus de tempore
quo a Cliadidja missus iterum in Syriam profcclus
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est lune unim euin alis XXV annos naluin fuisse
tradunt alii liis annis aliquol menses addcint Duobus
merisibus jlhst in malrimoniuii dlixttChadidjari ex qua

quos filios genuit ii anle ipsius niissioneiu olji funl
Dissentiunt eliam deeeui annis de aelatis tempore

quo Caabae exslruendae interfuit Iraduul enim alii
eum lunc XXV annos natuin luisse alii XXXV

Dissenliunt porro aliquot diebus inlVa nicnsis
spatiuni de tempore quo muniis iroiibclieuni auspi

catus est Viiarum aueiores id faclum esse dicunl
ineunte anno vigesimo imperii Cosrois Parviz anno
Alexandrino noiigentcsimo vigcsimo primo anno quarto

imperii Iias filii Cabissae regis Hircnsis et socii
ejus Iiachreganis Persae Badane filio Mihranis iu
leniana regnanle

Nonnulli eum munus propheticum accepisse tra
dunl cum quadraginla annos nalus esset prophe
tam auleni per sex annos neminein ad religionem If1
suam invitasse scd dcmum ineuule septimo id faccre
instituisse quia per sexennium dignitas ejus occulta
nianserit Deiiide jier Iriennium asseclis comparandis
operam dedit postea Medinam fugit de cuius laincn
fugae lempore XXXVI dicbus discrepant alii etilfh
Prophelam secundo die mensis Hcbi prioris Medinam
venisse slatuunt alii octavo mensisRebi poslerioris in
Ut cpiac duo lcmpora plures aliae traditioncs mediae
in divcrsa abeunt Vitarum auctorcs Fugam accidisse
dicunt anno trigesimo secundo imperii Parviz regis
Persarum V annis cumVI mensibus diebusqueXV ante
obitum ejus cum exactus essel post Alexandrum annus
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liongentesiuius trigesimus tertius nonus Ueraelii Iin
peratoris Romani quinlus cum VIII mensibus regni
Zadubae Persae tyranni Hirensis cenlesimus sexage
simus a Peregrinalione perfidiae decimus quartus a
missionc prophelica quinquagesimus lertius a nato

o Propheta et anno Elephanlino annis X cum duobus
mensibus anle illius obilum Uaec omnia quae
modo exposuimus perlinent ad definiendum lempus

illud quo Fuga vere accidil Principium vero com
putandorum annorum islamicorum ad duos menses
ante Fugam rejectum est ita ut hujus aerae initium a
mense Moharrem illius anni duceretur quo teinpore
Propheta adhuc Mcccac comniorabaliir et post quod
demum mense Uebi vel priore vcl posteriore Medi
nam fugit Primum igilur annum Propheta insignivit
Fuga ipsa secundum proelio Bcdrensi aliisque illo
poslerioribus tertium literis quas scripsit ad reges
Cosroen Caesarem Hareth lilium Abu Schamir
Haudam filium Ali proregem Aegypli alque regem
Habessinorum

Uti de iniliis ila de exilu rerum a Propheta
gestarum et lemporc mortis ejus X diebus dissen
tiunt nonnulli eum die Lunae sccundo die mensis
Rebi prioris alii codem die septimanae sed duo
deciiuo illius mensis obiisse Iradunt De summa
aetalis eius dissensus est sex annorum alii eum
obiisse tradunt quinque cl sexaginta anuos natum
alii sexaginta alii inter utrosque medii vcl duos

iol vel tres et sexaginta Dissentiunt cliam de ni
grcdine aul canitie crjnium ejus tradunt alii decem
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et aliquot canos in barba el sub labio inferiore ejus
provenisse alii euin crines oleo el croco tinxisse
alii cypro et herba catam

Caput tertium
Summaria quaedam de iis quae prima aetate

Fugae post Prophetae mortem gesta sunt

Regnare coepit Jezdegerdes uti Vitarum aucto
res narrant anno Fugae undecimo eodem quo
Prophela obiit Quarlo anno regni cjus Arabes
agruin Persicum in Iraca lioslililer ingressi sunt
quinto eiusdein regni anno hoc est secundo
mense anni a Fuga sexti decimi urbis Madain par
lem occicU dtalem sive urbeni Nahrsir expugnaverunl

Ea urbs Nahrsir Jezdegcrdis regis sedes erat quo
inde expulso centies millies millc drachmas in aerariis

ejus invenerunt Die Sabbali ultimo die mensis
Ramadhan aimi a Fuga XIII primum Arabes inter
et Persas proelium in ripa Euphratis commissum est
ad Coss annatic in regionc Cufensi Arabum duce
AbuObeida filio Massud Thacafita Anno dcmum post

illud fuit proelium Mihranicum Omar enim post Abu
Obeidae vicloriam per unum annum rerum Iracensium
immemor rcslitit postea vero cum ex Arabia felice lol
DCC familiae Azdilicae advenisscnt euin rogantes ut
sibi iraclns alicujus invadendi veniam daret Omar
etsi illi in Syriam nimiruni ad cxpugnandum facilio
rem cogilabanl in Iracam cos ablegavit quo profecti
ad Odzeib cl Cadesiam consedcre quo facto Djerir
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filius AI 1 i 11 i 11 Dadjalila eum tribulibus suis afluit
Deinde prttelium conimissiini est fnler Rost dM filium
Clioilionnoz Aderbeidjancnsem et Saad filium Abu

Vaccass ac paucis mensihus post pugnaluui esl cum
Dachragan Tuin ab Odzeih ad Sahatli reversi Arabes
ibi subsliterunl donec vias cxploralas babuerunt
leinde ad ripam Tigridis reversi in urbc Nahrsir
haud procul a Madaln conscderunl Ibi propler Ti
gridem interiectum XXVIII menses haeserunt ita ut
tandeni diulurnam moram perlaesi Tigridis vado
transiecto Madaln urhem orientalem occuparent
iudeque per vicos et urbes dilVunderenlur Jczdc
gerdes j ul Marlaiiiensis ail mulla prudenter instiluit
proregein in urhc Madalu relirpiit Chorzadem filium
Chorhormoz Aderheidjanenscm Itostain fralrein
eius filiuin Chorhormoz misit arlvcrsus Saarl filium

loF Ahu Vaecass Mihr mem opposuil Djeriro filio Ahdal
lalv Dadjalitae Schahraruni i parte Persidis Otlunani
liliu Ahu 1 Ass Thacafitae Ilormozanem a parle Chu
Ulanae Ahu Mussae Ascharitae Dzu l Iladjebum in

Mah Kehavend Nomano filio Mocreuis Mazenilae
i isi lezdegerrles postrjuam familiac et ministris le
clissiinos inililes circumdedit euni iis Ispahanam
abiil eujus urhis munimentis sese tueretur Serl
victoriarum arahicaruni nuntiis undique ad cum dc
lalis lspahana relicta Mervam in Chorassana se rc
cepil uhi trislissiinuni hahuit exitum
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Caput quartum
Summaria quaedam de siderum prodigiis quae
Islaraum ceteras religiones et legislationes di

vinas superaturum esse significarunt

Schartan lilius Bachr Kcrnianensis a Moham
mede filio Mussae Chovarezmensi acccpla Abu
Maschari retulisse traditur liaec Mohammed ille cum
sidcra BBni dcinde mensis quo Prophela natus esse

ierlur ct quidcm singularum noclium cjus mensis
in thcma redegissel inter adscensiis siderum qui in
illud tempus incidcrunt nullum invcnit qui prophe
liam cl re ligionem t impcrium portcndcret praeler
illum qui diluculi lempore primo Lihrae adspeclu
apparuil Tum Abu Maschar Eandem inquit con
sideralionem ego inslitui neque alius sideris ad
sccnsum qui religionis ortum recte portenderel
Invepi practcr illum nuin igitur ejus indicio fideiu of
liahcs Iiaheo respondit ille omnia enim quae
ejusdem sideris adscensus prioribus lemporihus por

lendcrat cvenlu confirmata sunt postcriora aulem
omnia cx priorilms melienda Deinde auctore Abu
Maschar Mohammed filius Abdallah filii ThaWP
inter alia arcana aslrologiae sibi lllud innotuisse pcr
hibuit uod Mcrcurius in summo apogaeo conslilu
tus gloriam prophcliae jiortendat Jam majorcs ali
quid docueiunt quod scnlentiae Mobanimcdis filii
Abdallah iilii Tbahir ex parlc respondet dixerunt
enim sidus in summo apogaco constilutum longe
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niaximaiu vim habere sed eo prophetiam porlendi
a nemine nisi a Moliainmede illo audivi Erat aulcin

Mercurius eo tempore quo Propliela natus est se
cundiim tabulam aslronomieam Ilindsindicam in
decimo gradu Scorpionis in extrema parte retro
giadalionis suae necdum tamen in ultimo ejus gradu
consliteral sed propc ab co aberat Cum igilur ad
ultimum gradum relrogradationis inclinaret popularcs

Proplielae ei adversati sunt ct a religione quam eos

docebat abliorruerunl atque ipsi consanguinei ei
obedire recusarunt serius demum animi corum erga

euin ila mulati sunl ul ei lidem babercnt religio
uem ejus accipercnt seque ad euin adjungerent Si
vero Mercurius in ultimo aradu retrogradalionis con
slitisscl illi prorsus recusassent ct perpetuo a Pro

fo pbela aversi eum nunquam accepissent Venus ltem
in Scorpione eral et Azimech ex stellis Virginis
in gradibus sidciis adsiendcnlis Scorpio aulem si
gnuin eral fauslae sideruin conjunctioni aptum id quod

irimslalionem imperii a Persis ad Arabes ex fato
iiistare ostendil Sol ilcm in Scorpione erat Mars
in Cancro id quod porlendit regnum arabicum
usque incrementa capturum esse a primo Prophetae

nali anno ad a CCXX dcindc substiturum ilem
religionem incrcmenta capturam essc a primo Pro
phclae nati anno ad a CCCLX non ultra ferc a
CCC post ejus obitum deinde decrementa rcgni
seclatorum religionis arabicae inceptura esse a par
tibus Occidentis Ccterum Deus melius novit
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Caput qulntum
De ordine chronologico reguin Coreischitaruni

Contigit regibus Coreischitis quod regum prioruni
nemini ut chronologia eorum inde a Fuga deducia
cxcellal singulari ccrliludine qua ceterae aerae de

slitutae sunt proptcrea quod principium quo illa
aera nititur tam firmiter posilum est ut per omne
aevum a conturbalione tuta maneat Habet enim
illa aera unum tanlum initium Pcrsarum conlra
et alioruni populorum aerae mulla inilia hahent Nam
quoties aliquis rex ad rcgnum accedchat lempus a
die suscepti imperii computabani defuncto eo denuo

e temporc quo successor regnum acceperat novam
aeram inchoabant eamque usque ad ejus obitum con

tinuabant Prava ista computandi ratione chrono
logia corum confusa ct conturbata est ut ne spes o1
quidem corrigendi supersit Prophela e Mecca Medi

nam discessit cum dc mensibus ac diebus illius anni
praeterlapsi essent Moharrem Safar et octo dies Rebi

prioris vixit abhinc annos IX menses XI et dies XXII
Postquain autcm Fugam lemporis computandi funda
menlum facere constttuerunt diebus LXVIII retro ierunl

initiumquc annorum Fugae a primo Moharremi die
anni primi ducere instiluerunt deinde cum dies a
primo Moharrcmi ad supremum Prophelae numerassenl

summam ejus temporis invencrunt decennium duos

que menses
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Abu liecr regnavit annos II menses III dies VIII

Oinar annos X menses VI tlies XVIII
Olhman annos XI nienses XI dies XXII
Ali fllius Abu Tlialel iiailn niiiuiu euin IX

mensibus ad Moaviaei inauguralionem VI men

ses cura Iriduo praelerierunt
Moavia annos XIX menses III dies XXV
Jezid Irieimium ct VIII menses
Moavia fllius Jezid menses III dies XXII
Abdallah filius Zobcir annos IX menses XI

dies III
Mervan filius liakem filii Ass menses IX

dies XXVI
Abdulmelic annos XII menses IV dics V
Valid filius Abdulmelic annos IX menses VII

dies XXIX
Soleiman lilius Abdiilmclic biennium et menses

VII cuni dlsbus XXIX
Omar filius Abdulaziz biennium cum V meii

sibus et XIII dielius
Jexid filius Abdulmelic quadriennium et dien

unum
Ilischam filius Abduluielic annos XIX menses

VIU dies XX
Yidkl lilius Jezid annum cum duobus mensibus

ct XXI diebus seditio post Validis necem
per duos menses el XXV dies conlinuata est

Jezid Blius Valid nienses duos et dies IX
Ibrahim filius Yalid menses tluos et diea XI
Mervan filius Mohammetl annos V et mensem

unum
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Assaffach annos IV menses VIII el dies II
ad Almansuris inaugiiralioneni transierunt dies

XXII
Almansur annos XXI menses XI et dies VIII

ad imperium ab Almahdio acceptum dics VIII
Almahdi decennium cumuno inense alqueXlldic

biis ad imperium abAlhadio acccptum diesV
Alhadi annum unuin mensem unum et dies XV
Arraschid annos XXIII cum mcnsibus diiobus

et XVII diebus antequam imperium ad Alamin
pervcnirct dies X

Alamin quadricnnium menscs V cum biduo
Almamun annos XX mcnses V ct diesXXII
Almolassem annos VIII menses VIII cum biduo
Alvalhec annos V menses IX cum VI diebus
Almnlavakkel annos XIV menses IX cum IX

diebus

Almonlassir annum dimidium cum biduo
Almoslain triennium cum IX mensibus et die uno
Almolazz irienniuui cum VI mensibus atque

XXV diebus
Almohledi menses XI et XX dies
Almolamid annos XXIII et duos menses
Almovaffac annos XIV menses IV
Almoladhid decennium cum VIII mensibns el

XXUI dicbus
Almoclafi annos VI cum dimidio et diebus XXIII
Almocladir annos XXIV merises duos et diesX
Alcahir annum unum menses V ct dies XXI
Arradhi annos VII
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Almollaki annos V
Almoslac/i mciises XVI

Caput Mexluiu
Exponuntur Neuruz Annorum a Fuga i e in
quem diem anni Arabici inciderint singula
Neuruz et quo anno nullum fuerit Neuruz

jo1 Anno I qui est imperii Parviziani XXXIV Neuruz
in primum Dzul cadae diem Solis sivc XVIII

Chazirani incidil
Anno II in XI diem Dzul cadac diem Lunac
Anno III in XXII dicm Dzul cadae diem Marlis
Anno IV in III diem Dzul hidjae diem Mercurii
Anno V in XIV diem Dzul hidjae diem Jovis
Anno VI iu XXV diem Dzul liidjac dicm Veneris
Anno VII Neuruz 11011 fuit
Anuo VIII in VI diem Moharremi diem Saturni
Anno IX in XVII dicm Moharremi diem Solis
Anno X in XXVIII diem Moharremi diem Lunae
Anno XI in IX diem Safaris dicm Martis
Anno XII in XX diem Safaris diem Mercurii
Anno XIII in I diem Rchi prioris diem Jovis
Anno XIV in XII diem Rebi prioris diem Veneris

1 Anno XV in XXIII diem Rebi prioris diem Saturni
Anno XVI in IV diem Rebi posterioris diem Solis
AnnoXVII inXVdicm Rebi poslerioris diemLunae
Anno XVIII in XXVI diem Rehi posterioris diem

Martis



129

Anno XIX in VII diem Djurnadi prioris diem
Mcrcurii

Anno XX in XVIII diem Djumadi prioris diem
Jovis

Anno XXI in XXIX diem Djumadi prioris diem
Veneris uiuH tn wb Klf f ni XI IX onnA

Anno XXII in X diem Djumadi posterioris dicm
Saturni

Anno XXIII in XXI diem Djumadi poslerioris
dicm Solis

Anno XXIV in II diem Redjebi dicm Lunac
Anno XXV in XIII diem Redjebi dicm Martis
Anno XXVI in XXIV dicm Redjcbi diem Mercurii
Anno XXVII in V diem Scbabanis dicm Jovis
AnnoXXYllI in XVI diem Scbabanis diem Veneris ill
Anno XXIX in XXVII dicm Scbabanis diem Saturni

Anno XXX in VIII diem Ramadhanis diem Solis
Anno XXXI in XIX diem Ramadbanis dicmLunac
Anno XXXII in I diem Scbevvalis diem Marlis
Anno XXXIII in XI diem Schcvvalis dicm Mercurii
Anno XXXIV in XXII diem Schevvalis, diemJovis
Anno XXXV in III diem Dzul cadae diem Veneris
Anno XXXVI in XIV diem Dzul cadae diem Saturni
Anno XXXVII in XXV diem Dzul cadae diemSolis
Anno XXXVIII in VI diem Dzul hidjae diem Lunae
Anno XXXIX in XVII diem Dzul hidjae diem Martis

AnnoXL in XXVIII diem Dzul bidjae diemMercurii

Anno XLI Neuruz non fuit
Anno XLII in IX diem Moharreirii dicin Jovis Ilf
Anno XLIIl in XX diem Moharremi diem Veneris

9
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Anno XLIV in I dicm Safaris diem Salurni
Anno XLV in XII diem Safaris diem Solis
Anno XLVI in XXIII dieni S ifaris diem Lunae
Anno XLVII in IV diem Rebi prioris diem Martis
AnnoXLVIII inXVdiemRcbi prioris diem Mereurii
Anno XLIX in XXVI diemRebi prioris diem Jovis
Anno L in VII diem Rebi posterioris diem Vencris

Anno LI in XVIII diem Rebi posterioris dicm

Salurni m 1X1 oi iilJC unuA
Anno LII in XXIX diem Rcbi poslerioris diem

9 nSdl/ B ib MaLM inoili Iffli VIZZ uuA
AnnoLIII in X diem Djumadi prioris diemLunae
Anno LIV inXXI diem Djumadi prioris diemMarlis
Anno LV in II dicm Djumadi posterioris dicm

Mercurii
Anno LVI in XIII diem Djumadi postcrioris diem

Jovis i Ulifai ZXX flfiAnno LVII in XXIV diem Djumadi posterioris

diem Vcneris
Anno LVIII in V diem Redjebi diem Saturni
Anno LIX in XVI diem Redjebi diem Solis
Anno LX in XXVII diemRedjebi dicm Lunae
Anno LXl in VIII diem Schabanis diem Martis
Anno LXII in XIX diem Schabanis diem Mercurii

Anno LXIII in I diem Ramadhanis diein Jovis
Anuo LXIV in XI diem Ramadhanis diem Veneris
AnnoLXV in XXII diemRamudhanis diemSaturui
Anno LXVl in III diem Schevvalis dicm Solis
Anno LXVII in XIV diem Scbcvvalis diem Lunae
Anno LXVIII in XXV diem Scbevvalis diem Marlis
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Anno LXIX in VI diem Dzul cadae diem Mercurii
Anno LXX in XVII diem Dzul cadae diem Jovis
Anno LXXI in XXVIII diem Dzul cadae diem Vcneris
Anno LXXII in IX dicm Dzul liidjae diem Salurni
Anno LXXIII in XX diem Dzul liidjae diem Solis
Anno LXXIV Neuruz non fuit
Anno LXXV in I diem Moharremi tliem Lunac
Anno LXXVI in XII diem Moliarrcmi dienj Marlis
AnnoLXXVII in XXIII diemMoharrcmi diem Mercurii
Anno LXXVIII in IV diem Safaris dietn Jovis
Anno LXXIX in XV diem Safaris dicm Vcneris
Anno LXXX in XXVI dicm Safaris diem Saturni
Anno LXXXI in VII diem Rcbi prioris diem Solis
Anno LXXXII in XVIII diem Rebi prioris diem Lunac fl
Anno LXXXIII in XXIX diemRebi prioris diemMartis
AnnoLXXXlV inX dicmRcbi poslerioris dicmMercurii
Anno LXXXV in XXI diem Rebi posterioris diem Jovis
AnnoLXXXVI in II diem Djumadi prioris diemVcneris
Anno LXXX VII in XIII diem Djumadi prioris diem Salurni

Anuo LXXXVIII in XXIV diem Djumadi prioris diem
iiifijlii urtib irmhfi icfiia M r r ni Vt7iJ onrtA

Anno LXXXIX in V diem Djumadi posterioris dieni
Lunac

AnnoXC in XVI diemDjumadi posterioris diemMartis
Anno XCI in XXVII diem Djumadi posterioris diera

Mercurii
Anno XCII in VIII diem Redjebi diem Jovis
Anno XCIII in XIX diem Redjebi diem Veneris

Anno XCIV in I diem Schabanis diem Saturni ffl
Anno XCV in XI diem Schabanis diem Solis
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Anno XCVI in XXII diein Schabanis diem Lunae
Anno XCVII in III diem Ramadhanis diem Marlis
Anno XCVIII in XIV diem Ramadlianis diem Mereurii

Anno XCIX in XXV dieni Ramadhanis diem Jovis
Anno C in VI diem Schevvalis diem Veneris
Anno CI in XVII diem Schevvalis diein Saturni
Anno CII in XXVIII diem Schevvalis diem Solis
Anno CIII in IX diem Dzul cadae diem Lunac
Anno CIV in XX diem Dzul cadac diem Martis
Anno CV in I diem Dzul hidjae diem Mercurii
Anno CVI in XII diem Dzul hidjae dicm Jovis
Anno CVII in XXIII diem Dzul hidjae diem Veneris

lv Anno CVIIl Ncuruz non fuit
Anno CIX in IV diem Moharremi diem Salurni
Anno CX in XV diem Moharremi diem Solis
Anno CXl in XXVI diem Moharremi diem Lunae
Anno CXII in VII diem Safaris diem Marlis
Anno CXIII in XVIII diem Safaris diem Mercurii
Anno CXIV in XXIX diem Safaris diem Jovis
Anno CXV in X diem Rebi prioris diem Veneris
Anno CXVI in XXI diem Rebi prioris diem Saturni
Anno CXVII in II diem Rebi posterioris diem Solis
Anno CXVIII in XIII diem Rebi posterioris diemLunac
Anno CXIX in XXIV diem Rebi posterioris diem Martis
Anno CXX in V diem Djumadi prioris diem Mercurii

I1 Anno CXXI in XVI diem Djumadi prioris diem Jovis
Anno CXXII in XXVII diem Djumadi prioris diem

Vcneris
Anno CXXHI in VIII diem Djumadi posterioris diem

Salurni
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Anno CXXIV in XIX dicm Djumadi posterioris diem
Solis

Anno CXXV in I diem Redjebi dicm Lunae
Anno CXXVI in XI dicm Redjebi diem Martis
Anno CXXVII in XXII dinm Redjebi diem Mercurii
Anno CXXVIII in III diem Scbabanis dicm Jovis
Anno CXXIX in XIV diem Scbabanis diem Vcneris
Anno CXXX in XXV diem Schabanis diem Saturni
Anno CXXXI in VI diem Ramadhanis diem Solis
Anno CXXXII in XVII diem Ramadhanis diem Lunac 11
AnnoCXXXHI in XXVIII diemRamadhauis diemMarlis
Anno CXXXIV in IX diem Schevvalis dicm Mcrcurii
Anno CXXXV in XX diem Schevvalis dicm Jovis
Anno CXXXVI in I diem Dzul cadae dicm Veneris
Anno CXXXVII in XII dicm Dzul cadae diem Saturni
Anno CXXXVIII in XXIII diem Dzul cadae diem Solis
Anno CXXXIX in IV diem Dzulhidjae diem Lunac
Anno CXL in XV dicm Dzul hidjae diem Marlis
Anno CXLI in XXVI diem Dzul hidjae diem Mercurii
Anno CXLII Ncuruz non fuit
Anno CXLIII iu VII diera Moharremi diem Jovis
Anno CXLIV in XVIII diem Moharremi diem Vcncris
Anno CXLV in XXIX diem Moharremi diem Salurni vt
Anno CXLVI in X diem Safaris diem Solis
Anno CXLVII in XXI diem Safaris diem Lunae
Anno CXLVIII in II diem Rebi prioris diem Martis
Anno CXLIX in XIII diem Rebi prioris diem Mercurii
Anno CL in XXIV dicin Rcbi prioris diem Jovis
Anno CLI in V diem Rebi posterioris diem Vcneris
Anno CLII in XVI diem Rcbi posterioris diemSalurni
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AnnoCLIH in XXVII diem Relii poslerioris diem
Solis

Anno CLIV in VIJI diem Djumadi prioris diem
Lunae

Anno CLV in XIX diem Djumadi prioris diem
Marlis

Anno CLVI in I diem Djumadi posterioris diem
Mercurii

fvj Anno CLVII in XI dicm Djumadi poslerioris dicm
Jovis

Anno CLVLTI in XXII dicm Djumadi posterioris
dicm Veneris

Anno CLlX in III diem Rcdjcl i diem Salurni
Anno CLX in XIV diem Redjebi diem Solis
Anno CLXI in XXV diem Redjebi diem Lunac
Anno CLXLT in VI dicm Scliabanis dieni Mui lis
AnnoCLXIII inXVIIdicmSchabanis diem Mercurii
Anno CLXIV in XXVIII dicm Scliabanis diemJovis
Anno CLXV in IX diem Ramadhanis diem Veneris
Anno CLXVI inXX diemRamadhanis dicm Saturni
Anno CLXVII in I diem Schevvalis dicm Solis
Anno CLXVIII in XII diem Schevvalis dicm Lunae

IvP Anno CLXIX in XXLTI diem Schevvalis diem Martis
Anno CLXX in IV dicm Dzul cadae dicm Mercurii
Anno CLXXI in XV diem Dzul cadae dicm Jovis
Anno CLXXII in XXVI diem Dzul cadae diem
ii Vetflfcfriffr 1 1 iiiKHiq idaJI uj9ih illX r, ZiJjifl ojufa

AnnoCLXXIII inVII diemDzul hidjae diemSaturni
Amm CLXXIV in XVLTI diem Dzul hidjae dicm

Se lis in iih 17 ni II w
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Anno CLXXV in XXIX diein lkul liidjae diem
nilainSftnSifr Jd ibafl owib 1117 XX ai 7 Ji 1 wwi

Anno CLXXVI euru/ non fujt
Auno CLXXVII iu X diein Mobarromi diem Marlis
Anno CLXXVIII in XXI diem Moharremi diem

Mercurii

Anno CLXXIX in II diem Salaris diein lovis
Anno CLXXX in XIII diem Safaris diem Vcncris
AnnoCLXXXI in XXIV diem Safaris diemSaturui
Anno CLXXXII in V diem llebi prioris dieinSolis Wl
Anno CLXXXIII in XVI dicm itebi prioris diein

zifawap h i Iib lo til inoil r K nA
Anno CLXXXIV in XXVII dicm liebi prioris

diem Murtis j, jr H7J ounA
Auno CLXXXV in VIII dicm Uebi posleiimis

diem Mercurii j u xuuwZ XI
Anno CLXXXVI in XIX diem Kebi postcrioris

dieiu Jovis

Aiini CLXXXVII in I dieni Djuinadi prioris dieui
Ve uaris

Aimo CLXXXVHI in XI diein lljmnadi prioris
dicm Salurni

Anno CLXXXIX in XXII diem Djumadi prioris
i WiSflH s vi ioiiq ulali rasib XIX ui IIVXOO nmiA
Anno CXC in III diem Djumadi posterioris dicni Luiiae
Auno CXCl in XIV dicm Djumadi postcrioris diem

MviMaftift idsfl Hjsib IIXX ui XIX uuaA
Anno CXCII in XXV diem Djumadi poslerioris
oijijiMP Mercurii iuu l tl I Ul ui l/JCX onuA
Anno CXCjH in VI diem Redjebi diem Jovis j v f
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Anno CXCIV in XVII diem Redjebi diem Veneris
Anno CXCV in XXVm diem Redjebi diem Salurni
Anno CXCVI m IX dicm Schabanis dicm Solis
Anno CXCVII in XX diem Schabanis diemLunae
Anno CXCVLTI in I dicm Ramadlianis diem Marlis
Anno CXCIX inXII diemRamadhanis diemMercurii
Anno CC in XXIII dicm Ramadhanis diem Jovis
Anno CCl in IV diem Schevvalis diem Veneris
Anno CCII in XV diem Schevvalis diem Saturni
Anno CCIH in XXVI diem Schevvalis dicm Jovis
Anno CCIV in VII dicin Dzul cadae diem Lunae

I vS Anno CCV in XVIII diem Dzul cadae diem Marlis
Anno CCVI inXXIX diemDzul cadae diem Mercurii
Anno CCVH in X diem Dzul hidjae diein Jovis
Anno CCVIII in XXI diem Dzul hidjae dieinVeneris
Anno CCIX Neuruz non fuil
Anno CCX in II diem Moharremi diem Saturni
Anno CCXI in XIII dicm Mobarrcmi diem Solis
Anno CCXLT in XXIV diemMoharremi diem Lunae
Anno CCXLTI in V diem Safaris diem Marlis
Anno CCXIV in XVI diem Safaris diem Mercurii
Anno CCXV in XXVII diem Safaris diem Jovis
Anno CCXVI in VHI diemRcbi prioris diem Vcneris
Anno CCXVII in XIX diemRebi prioris dicm Salurni

vl Anno CCXVLTI in I diemRebi posterioris diem Solis
Anno CCXLX inXldieniRebi posterioris diem Lunae
Anno CCXX in XXII diem Rebi posterioris diem

Marlts il au i l l X m i
Anno CCXXI in HI diem Djumadi prioris diem

ir Y f jfAW tr a iil idujbj muib 17 ni IU3X oimA
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Anno CGXXII in XIV iliem Djumadi prioris diemJovis
Anno CCXXin inXXV dietnDjumadi prioris dicm

Veneris

Anno CCXXIV in VI diem Djumadi posterioris
diem Satuini

Anno CCXXV in XVII diem Djumadi posterioris
dicm Solis

AnnoCCXXVI iiiXXVHI diemDjumadi posterioris
dicm Lunae

Anno CCXXVII in IX diem Redjebi diem Martis
Anno CCXXVIII inXXdicmRcdjebi diem Mercurii
Anno CCXXLX in I diem Schabanis diem lovis
Anno CCXXX in XII diein Scbabanis dicmVeneris f
Auno CCXXXI in XXLU dicm Scbabanis diem

Saturni ih Ilt rii IT VXAnno CCXXXII in IV diem Ramadbanis dicm Solis
Anno CCXXXIII in XV diem Ramadbanis diem

Lunac
Anno CCXXXIV in XXVI dicm Ramadbanis dicm

Marlis

Anno CCXXXV in VH dicm Scbcvvalis diem
Mercurii

Anno CCXXXVI in XVIII dicm Scbcvvalis dicm
Jovis

Anno CCXXXVLI in XXLX dicm Scbcvvalis dieni
Veneris

Anno CCXXXVLn in X diem Dzul cadac dicm
Salurni

Anno CCXXXLX in XXI diem Dzul cadac diem
Solifc nwifc irfoihsfl raoib II ni ZJ V
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Aiino CCXL in II diem Dzul bidjae diem Limac
5va Anno CCXLl in XIII diem D7 11I liidjae diem Marlis

Anno CCXLlI in XXIV diem Dzul liidjac diem
Mercurii

Anno CCXLlII Neuruz non fuit
Anno CCXLlV in V dicm Moliarrcmi dicin lovia
Anno CCXLV inXVI dicm Moliarremi dicm Veneris

Anno CCXLVI in XXVII diem Moliairemi dicm
Salurni

Anno CCXLVII in Vffl diem Safaris dicm Solis
Anno CCXLVIII in XIX diem Safaris dicm Lunac
Anab CCXLIX in I diem Rebi prioris diem Marlis
Auno CCL in XI diem Rebi prioris diein Moreurii
Anno CCLl in XXII diem Rebi prioris diem lovis
Anno CCLII in ITI dicm Itehi posterioris diein Veneris

t v j Anno CCLIII in XIV diem Rcbi posterioris dicni

Salurni
Anno CCLIV in XXV diem Rcbi postcrioris dicm
n iSoliancMr msH tawft 1 1 777 nt 71 X 7 V
Anno CCLV in VI diem Djumadi prioris diemLunae
Anno CCLVI in XVII dicm Djumadi prioris dieni

Marlis
Anno CCLVJ3 in XXVIII diem Djumadi prioris

diem Mcrcurii
Anno CCLVIII in LX diem Djumadi posterioris

diem Jovis
Anno CCLIX in XX diem Djumadi posterioris, diem

Veneris
Anho CCLX in I diem Redjebi diem Saturni
Anno CCLXI in XH diem Redjebi dicm Solis
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Anno CCLXII in XXIII cliem Rcdjebi dicm Lunae
Anno CCLXIII in IV diem Schabanis diem Marlis
Anno CCLXIV in XV diem Schabanis dicm Mercurii
Anno CCLXV in XXVI diem Scliabanis dicm Jovis
Anno CCLXVI in VII diem Ramadhanis diem Vcnci is
Anno CCLXVII in XVIH diem Ramadlianis diem

Salurni

Anno CCLXVLU in XXLX dicm Ramadhanis diem
Solis

Anno CCLXIX in X diem Schevvalis diem Lunac
Anno CCLXX in XXI diem Schevvalis dicm Marlis
Anno CCLXXI in II dicm Dzul cadae dicm Mercurii
Anno CCLXXII in XJU dicmDzul cadae diem Jovis
Anno CCLXXIII in XXTV diem Dzul cadae dicm

Veneris

Anno CCLXXIV in V dicm Dzul hidjae dicm Saturni
Anno CCLXXV in XVI diem Dzul hidjae diem Solis
Anno CCLXXVI in XXVH dicm Dzul hidjae diem M

Lunae

Anno CCLXXVII Neuruz non fuil
Anno CCLXXVIII in VIII dicm Moharremi diem

Martis uhjj ij moili VfY T m 7 Z m
Anno CCLXXIX in XIX diem Moharremi dicin

Mcrcurii
Anno CCLXXX in I diem Safaris diem Jovis
Anno CCLXXXI in XI diem Safaris dicm Vcneris
Anno CCLXXXII in XXII dicm Safaris diem

Saturni

Anno CCLXXXHI in III diem Rcbi prioris dicm
Sulis
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Anno CCLXXXIV in XTV diem Rebi prioris diem

Lunae
Anno CCLXXXV in XXV diem Rebi prioris dicm
oMaEtigj iits f il j 5 tHsil 1YXX ai VXfl3 J oonA

Anno CCLXXXVI in VI diem Rebi posterioris
diem Mercurii

Anno CCLXXXVLI in XVEI diem Rebi posterioris
diem Jovis

W J Anno CCLXXXVHI in XXVHI dicm Rebi postc
rioris dicm Veneris

AnnoCCLXXXIX in LXdiemDjumadi prioris dicm
Saluini

Anno CCXC in XX diem Djumadi prioris diem Solis
Anno CCXCI in I tliem Djumadi posterioris dicm

Lunae
AnnoCCXClI in XII iliem Djumadi posterioris diem

Marlis
Anno CCXCIII in XXLII diem Djumadi postcrioris

diem Mercurii
Anno CCXClV in IV tliem Retljebi diem Jovis
Anno CCXCV in XV diem Rcdjebi dicm Veneris
AnnoCCXCVI inXXVI diemRedjebi diemSalurni
Anno CCXCVII in VII dictn Schabanis diem Solis
Anno CCXCVm in XVIII diem Scliabanis diem

Lunac
Anno CCXCIX in XXLX diem Scbabanis diem

Mariis
lArAnno CCC in X diem Ramadhanis diem Mercurii

Anno CCCI iu XXI dicm Ramadhanis diem lovis
Anno CCCLT in LT diom Schewalis diem Veneris
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Anno CCCIII iu XIII diem Schevvalis diem Suturni
Anno CCCIV in XXIV diem Schevvalis diem Solis
Anno CCCV in V diem Dzul cadae diem Lunae
Anno CCCVI in XVI diemDzul cadae diem Marlis

Anno CCCVLI in XXVII diem Dzul cadae dicm
Mercurii

Anno CCCVIII in VIII dieni Dzul hidjae diem Jovis
Anno CCCIX in XIX diem Dzul Iiidjae diemVeneris
Anno CCCX in I diem Moliarremi diem Saturni
Anno CCCXI Neuruz non fuit
Anno CCCXII in XI diein Moharremi dicm Solis
Anno CCCXHI in XXII diem Moharrcmi diemLunae
Anno CCCXIV in III diem Safaris diem Marlis
Anno CCCXV in XIV dicm Safaris diem Mercurii
Anno CCCXVI in XXV diem Safaris diem lovis
Anno CCCXVH in VT diem Rehi prioris diem Vencris
Anno CCCXVIII in XVLT diem Rebi prioris diem

Saturni

Anno CCCXIX in XXVHI diem Rehi prioris diem
Solis

Anno CCCXX in LX diem Rehi postcrioris diem
Lunac

Anno CCCXXI in XX diem Rchi postcrioris diem
Marlis

Anno CCCXXII in I diem Djumadi prioris diem
Mercurii

Anno CCCXXin in XLT diem Djumadi prioris diem
Jovis

Anno CCCXXIV in XXIU diem Djumadi prioris
diem Veneris
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ao Anno CCCXXV in IV diem jum uli posterioris

diem Salurni
Anno CCCXXVI in XV diem Djumadi posterioris

diem Solis
Anno CCCXXVII in XXVI diem Djumadi poslerio

ir

ris diem Lunae
Anno CCCXXVILT in VII diem Rcdjebi diem Marlis
Anno CCCXXIX in XVin diem Redjebi diein

Mercurii
Anno CCCXXX in XXIX diemRedjcbi diem Jovis
Anno CCCXXXI in X diem Schabanis diem Vcneris
Anno CCCXXXn in XXI diem Schabanis diem

Saturni
Anno CCCXXXIII inlldiemRamadbanis diemSolis
Anno CCCXXXIV in XIII diem ltaniadbanis dicm

Lunac
Anno CCCXXXV in XXIV diem Ramadhanis diem

Martis
Anno CCCXXXVI in V diem Sclievvali s diem

Mercurii
J A 1 Anno CCCXXXVII in XVI diem Scbevvalis diem

Jovis
Anno CCCXXXVin in XXVII diem Schevvalis

diem Vcneris
Anno CCCXXXIX in VIII diem Dzul cadae diem

Saturni
Anno CCCXL in XLX diem Dzul cadae diemSolis
Anno CCCXLl in I dicm Dzul hidjae diem Lunae
Anno CCCXLII in XI diem Dzul bidjae diem

Martis
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Anno CCCXLlII in XXII dicm D/ uI hidjae liem
Mercurii

Anno CCCXLIV iXcuruz non fuil
Anno CCCXLV in III diem Moharrcmi diera Jovis
Anno CCCXLVI in XIV dicm Moharremi diem

Vcncris

Anno CCCXLVU in XXV diem Moliarremi diem
Salurni

Anno CCCXLVIII in VI dicm Safaris diem Solis
Anno CCCXLIX inXVII diera Safaris diem Lunae I
Anno CCCL in XXVIII diem Safaris diera Marlis

Caput septlmuni
Recensentur summatim varia quae inde a
tempore Fugae accidere in eorum usum qui

inde exemplum sumere volent

Jara anleliac mulla hoc dc argumento in lihro De
Ispahana Iraclavi quapropter hoc loco pauca tantum

afleram Mussa filius Mohammedis Chovarezmensis
in operc suo historico anno XCIV Fugae die X men
sis Adar a C 713 Febr 10 molus terrae incepisse
narrat qui XL dics duravcrint ila ul summa aedi
ficia omnia collaberenlur atque doinus urbis Antio
chenae ad unain omnes everlerentur Anno XCVIll
a C 718 ea calamilas rediit cl perVI menses regna

vit Mohammed filius Djerir Thaberistanensis anno
CCXXII a C 837 agmen murium tantum ut omnem

numerum excederet in provinciis Sarachs et Merv
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Rud provenisse refert quod ne artificiis quidem pclli

potuerit Damnum ex eo inforlunio acccplum eo
usque adaucluru est ut mures in ulraque provincia
ejus anni frumenlum corrumperent tandem gravi

lue absumti perierunt
Anno CCXXV a C 840 Ahvaz per quatuor dies

noclcsque terrae motu ita concussa est ut mons
aa cui urbs subjacet rumperetur

Anno CCXXXIV a C 849 regnante Molavakkel
homines vento procelloso ac fervido qualem ex
hominum menioria nemo viderat infestatos csse
auctor alius tradidit per L et aliquot dies continuo
flavit cum tertio die mensis Chaziran id est die
Arafa inceperit et ultimo demum die Tammuzi de
sierit EtCulam atiigit et Iiagdad etVassith et Basram

unde ad Abbadanam verlit codem modo quo a Vassith

ad Ahvaz tetendit inlerficiens ad unum omnes per
cgre euntes ac redeuntes AdAhvaz reversus inllama

lanam descendit ubi diebus XX quibus resedit
fruges combussit rctro cum ex Hamadana cederet
per Singaiae descrta ad Maussil sagittae inslar pcr
tendit neque hominem nec pecudem neque arborem

attigit quin stalim perderet In Maussil firmiter
consedit et homines a commercio arcuit ita ut fru
gum et mercium commealu inter rusticos et oppi
danos intercepto forum ab emtoribus vacaret

Anno CCXLI a C 855 e terra Turcarum ventus
gelidus flavit quiSarachs attigit suoque frigore homi

nes penelralos confecit coryza laborahant ac postca
A 1 peribant A Sarachs petiit Nissabur unde rever
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sus in urbelthage resedit tandcm Uamadanam el inde

Cliolvanam pertendit In hac urbe bifariam partitus
cst altera pars dexlrorsum Samarram abiit altera
sinistrorsum Bagdadum Hoinines inde tussi et
gravedine cephalauac equinae simili aflecli sunt A
Bagdado Vassilh inde Basram et hinc Ahvaz petiil

Eodem anno CCXLI Mohammed filius Djcrir
narrat incolas regionis Cumess tcrritos esse motu atque

hiatibus lerrae quibus tota urbs principalis vastala
sil 1 oslca ignc cx a5re delapso magna hominuin
multitudo est combusta nuntius quoque ex Aiabia
felice ad Sultanum pervcnit montcm Sacra loco mo

tum esse Abdallah ben Mohammed bcn Mussa
ben Mohammed ben lbrahim lmamus regnanle Mus

taino Jovem Martem Venerem ac Mercurium in
extremo signo Cancri sub radiis Solis conjunclos
fuisse tradit cum etiamLuna accessisset nubes ortas

esse ct imbrem densissimum el tenebras et tonitrua

et fulgura per sex diei horas continuas durasse
Aer mense Tamuz ita refrixit ut incolae Samarrae
ad sumenda amicula cogereiilur deinde arcus coe
leslis eo tiaclu qui ad orienleiii vergil a iparuit
propter aquarum copiam e nubibus effusam aller
quoque arcus sub illo ortus est Ouines autem
res quae in aere praeter consuetudinem gignunlur
iit mundo sublunari insolitos casus pariunt

Alius quidam auclor auno CCLVllI a C 872
Ahvaz et Iracani lue vexatas esse refert quae
ab regione Ascar Mocrem diffusa in longitudinem
ad Circcsiuui in nomo Eiiphratensi silum el iu

10
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latitudincm ad Cholvanam ejusque fines pertendcril

ortam autem fuisse ex deserto Arabico Eam lam
alrocilcr sacviissc ut cum Sullanus Dagdadi nunie
rari jussisset quot quovis die sepelircntur funerum
quolidiannrum numerus inler D cl DC invenlus sit

Eodcm anno Mohammed fdius Djcrir Seimarae
magnum terrac fragorem fuissc refert quo major
oppidi pars corruerit alque hominum inlerfectorum

mullitudo viginti millia excesserit
Idem anno CCLXXVI fa C 890 fluvium Sila

tolum defecisse narrat quo seplem liominum sepul
cra in cisterna quadam e saxo excisa relccla sint
quorum cadavera adhuc intcgra essent et lintea fune

bria moschum olerent Ibidem inventus cst liber
11 argumcnli ignoti Inler mortuos juvenis erat pul

chra facie in cujus latere plaga ccrnebalur
Idcm anno CCLXXVIII a C 892 tanlum rese

dissc dicit aquas Nili quantum ex hominum memoria

nemo vidisset neque ex hisloriis populorum anliquo

rum accepisset
Idem anno CCLXXX a C 894 sole dcflcientc

per aliquot horas tenebras regnasse tradiL Vespera
scente die ad trientem noctis ventus aler in regione
Dombul flare coepit deinde lerra concussa hausti
sunt homines pauci tanlum cvaserunt Sultano plus
XXX hominum millia hac unius diei ruina periisse
nuntiatum est Idem poslquam per quinque dies
terra contremuit quendam misit qui numerum ho
minum istis quinque diebus interfeclorum colligeret

invcnta sunt CL millia
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Anno CCWXXIV a C 897 astrologi tcrr im
diluvio submersum iri praenuntiavere sed falso
ubiquc siccilas regnavit et aquae resederunL

Anno CCLXXXV vigcsimo die Hebi prioris a C
898 Apr 15 Cufac ct in rcgionibus adiacentibus
ventus flavus ortus est qui uiox nigcr faclus diem
et noctem tenuit secuta est largissima pluvia cum
tonitrubus terribilibus et fulminibus continuis Itulc
Achmedabadue cjusque in vicinia lapides albi el nigri

dccidere varii pondcris quorum quasi nuclei eranl Ih
liipilli lcretcs cl rolundi similes illis quibus aromala
lerunlur Idem Basrae factum est ncque lameii ibt
lapidavit sed grando cecidit cujus grana pondus
CL drachmarum babcbant

Ut idem auclor narrat anno CCCV a C 918
cx urbc Merv ad Sultanum scriplum est aliquot
homincs foramen in muro illius urbis invcnissc ac
ruderibus inde remotis in cameram pcnelrasse ubi
mille capita viderint catenis religala in aure cujus
que capilis schedulam fuisse nomine cjus inscriptam
qui illud capul gessisset

Octo rcs sunt quas praetcr solitum rerum ordi
ncm Ispahanae ab anno CCXCI ad CCCXLIV a C
904 956 accidcre ipse memini Anno CCXCl die
Chordad mensis Chordad frumenta ad summam ma
luritalem pervenerant cum gdu taeta omuia per
ierunt et granis cassa demessa sunt Talem cala
inilatcm tempore calido el llagranle aestu honiines
nunquam ncc viderant nec audiverant

Anno CCCX a C 923 Zerinrud fluvius mirum
10
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quantura crcvit et modo insolito extra ripas cflusus
est aquae tanlopere auclae sunt ut ponlibus niersis
homines a transilu arcerenlur ltaque literae ad sa

llp gittas rcligatae a porta urbis ad regionem Varzicabad
mittebanlur Tandem cum aquae ipsum murum mer
sissent et partem ejus perrupissent incolae vitis suis
timuerunt Tum vero aquae resederunt ct dccrescere

inceperunt
Sub finem anni CCCXXIII a C 936 et inilio

proximi regnavit atrocissima fames quacum conjun

cta est repcntina mors ln ambabus Ispahanae par
tibus plus duccnti millia hominum mortui sunt Quae
eo anno Ispahanae acciderc in libro De Ispahana
plene perscculus sum hic parliculam eorum atli
gisse satis habui

Anno CCCXXX a C 942 vigesimo die mensis
Ahan ninxit id quod eo racnse Ispahanae nunquam

amea visum crat
Anno CCCXXXH a C 944 die Neuruz manc

lanla vis nivis inventa est ut scopis removenda
esset quod tempore verno nunquiim visum erat
Nivenv excepit frigus insolitum triduo post cura
horaines surrexissent arborcs frigore corruptas vi
derunt Eandem calamitalcm simul omnes Orientis
regiones passae sunt ut incolae fructibus carerent

1f Anno CCCXXXIII a C 945 Bagdadi fames tanla
fuit ut incolae moribundis similcs dispalarentur
viri enim per urbes vagati sunt mulieribus domi
residentibus Virgines honestae vel vicenae in vias
prodibanl aliae aliis innixae et clamitantes 0 famem
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famcm Ex quibus cum una corruisset ceterae quo
que omnes mortuae in facies proeidcbanl Erat
JJagdadi vir Susianus opulcntus nomine Jacbia filius
Zacliariae qui in domo sua mille virgines congre
gavit nequc solum per totum tempus famis aluit
sed etiam postea omnes bene dotatas collocavit

Anno CCCXXXIV a C 946 in pago Teimara
majorc tanta ricinorum multiludo fuit ut bomincs
de annona despcrantes solum mulare meditarentur
Paullo post in co pago aves e genere accipitrum
corpore passeribus aliquanto majores rescderunt
et per arhores pomarii cujusdam ante pracdium
Moammaridarum siti dispersac sunt Ex hujus praedii
colonis nonnulli qui quae deinde facla sunl ipsi
coram viderant ca mibi sic narrarunt mane una
illarum avium in summa aliqua arbore pomarii sedcns

conlinun sibilabat tum omnes cvolabant dislinctae
in catervas quae singulae in singulis agris illius
pagi residebant et ricinos legere incipiebant Ingluvie j1
repleta aquam petebant qua refrigcratae exonerata
ingluvie rursus ricinos ad vesperein usquc legebant

postremo ad arborcs pomarii revolabant Proximo
mane dcnuo ricinos legebant atque ita mane ab
una illa ave sibilando cxcitalae usque legere perge
bant donec ricinis pagi deletis quodam mane poma
rium reliquerunt neque ad hunc diem iterum visae

NM ,i ,H i hi ljKiidaf 1 imVtoiq i rb iwinpiiV Mml
Anno CCCXUV initio Mobarremi a C 955

Apr 26 morbus e sanguine et bile flava concretus
Ispahanae ortus cst qui nemini pepercit ita ut ia
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domibus ulriusque urbis viros muliercs et infantes

opprimeret Durabat a diebus II ad VII aut X Inter
dum alicujus domus incolas plus XX simul ob
ruebat ita ut eos omnes conficerej Optime ad
versus eum muniti erant qui sanguinis missione
ei occurrebant Ilic morbus Ispahanae superve
neral ex Ahvaz huic regioni autem a Bagdado
Inde enim Vassith hinc Basram petiit ubi pesti
lentia cum eo conjuncta quotidie a M ad MCC
cadavcra sepeliebantur A Basra descendit iri Ahvaz

hinc bifariam partitus dextrorsum abiit versus Arra
illdjan unde ad reliquos Persidis nomos transiit

sinistrorsum ad Ispahanam Tandem bona valeludo
resliluta est

Anno eodem CCCXLIV die XXIX Rebi poste
rioris a C 955 Aug 22 sive die Adzar mchsis
Murdad post meridiem pluere el fulgurare et tonare
coepit ita ut colliciae manarent quamquam sol
clarissimus nulla objecla nube terram collustrabat
Sub vesperem nubibus conglobatis pluvia poslquam
reriiiserat denuo tanloperc intendit ut tandem iri
imbrem vehemenlissimum mutata simul cum toni

irubus et fulminibus formidolosis per totam noctem
regnaret Primo rioctis trienle fragor horribilis e
aere auditus Mane cum homines surrexissent tor
rentein cloacis redundantibus vias opiilevisse vide
runt Vespere diei proximi Ischnad in parte coeli
occidcntali fulgurarc coepit atque fulmina ignis
vchcmcntcr ardcntis instar conlinuo ad horizontem
australem conversa sunt doncc noctc cxlrema ad
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cum locum pervcnerunt ubi liieme sol oritur Mi
cabant sine intermissione ncc cerlo ullo inler bina
fulgura intervallo tonitru aulem nc lcvissimum qui
dcm audiebatur 1 oslridic i e die Asman cum
homines surrexissent amnem vidcrunt aquis foctidis
cum coeno mixlis auctum csse quam rubrae quam
quc turbidae nunquam antea visae fuerant Tum
minorum fluviorum rationc non babita in amne fcre 1v
triginla molae vi aquarum abreptae numcratac sunt
Poslquam vero amnis omnia obtexit et insulas mersit
ac post meridiem ad summam altiludinem cxcrevit
fcre mille in eo molae numcratae sunt Tani tu
midus tamque turbidus XIV dics mansit Talia eventa
quae ordinem nalurae cxcedunt nisi lileris mandantui

nullo vestigio relicto intercidunt nec postea iis qui

ca rcfcrunt fides babelur
Anno CCCL a C 961 latus ejus aedificii quod

Saravcili noniinatur atque inlra urbem Djei silum cst

corruit ct domum retexit in qua fere L ulrcs erant
e corio confccti atque inscripli literis quales anlea
ncmo viderat Quando ibi depositi fuissent ignolum
erat Cum a me quaesitum esset quae de mirabili
illo aedificio scirem bominibus promsi librum Abu
Mascharis astrologi Balchensis cujus nomen cst
Liber de diversitate Tabularum astronomicarum Ibi
ille Reges Pcrsarum inquit lanto studio tencbantur
disciplinas conscrvandi tanta cupiditatc eas pcr omne

aevum perpetuandi tanta sollicitudine eas ab in
juriis aeris ct humi defendendi ut iis inter mate
rias scriptorias eam eligerent quae illas injurias
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optinie ferret vetustali diutissime resisterct ac niu
cori et obliteralioni minime ohnoxia esset id est
librum corlicem interiorem fagi qui liber vocatur
tuz Hoc excmplum imitali Scrcs et Indi alqne po
puli iis finitimi ad arcus quibus ad sagillandum
utunlur illud lignum propter durilicm Iacvitalcm
ac firmitalem vetustali diutissime rcsislens prae
ceteris adbibucrunt Nacti igilur optimam maleriam
quam rccondendis disciplinis in rcrutn nalura invenirc
potuerant intcr orbis lerrarum regioncs et provincias

eam quaesiverunt quae sanissimac bumi mucori
minime obnoxia a tcrrac molibus ct biatibus tutissima

solo lenacissimo etacdificia diulissime suslinenleprae

dila csset Perquisilis regni provinciis ac regionibus
nullum sub firmamento coeli locuin invenerunt in
quo illae virtules magis conjiinctac esscnt quam pro
vinciam Ispabancnsem dcinde cx locis ejus prae
stanliorem non rcpererunt quam in pago Djci neque
denique in eo pago locum plura corum quae re
quircbant conlinentem quam eum ubi sat longo
tempore post urbs Djei condita est Ad arcem ipiiiir
quae nunc inlra Djei sita est profecli ibi disciplinas
deposuerunt lllud aedificium nomine Saraveib ad
nostra usque tempora perduravit atque ex eo ipso
cognitum est quis id condiderit propterea quod ab
hinc multos annos latere cjus acdificii collapso camera

in conspeclum venit ex argilla sccta constructa ubi
11 multi majorum libri inventi sunt in quibus dcpositae

erant variae eorura disciplinae omnes lingua persica
antiqua scripti in cortice tuz NonnulH ex bis libris
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cuidam obligerunt qui cum iis operam dcdissct eos
que legisset intcr eos lihrum invenit ab aliquo anli
quorum regum Persiae conscriptum in quo haec nar
rabantur Tliahmurath rex qui disciplinas non minus

quam doctos amahat calamilatem illam occidenta
lem ex aiire imminentcm jain anle cognoverat pro

venturam esse ex imhribus continuis diuturnilate ac
copia omnem modum ac consuctudinem cxcessuiis

porro a primo rcgni sui dic ad initium islius cala
milalis occidenlalis praelerituros esse annos CCXXXl
cum dielms CCC Aslrologi aulem ab ipso imperii
exordio ci denunliabant eam calamitatem a regionc
occidcnlali ad contiguas usque Orientis regiones pro

cessuram esse Quamobrem ille geometras locuin
Orienlis el lcrra ct aerc sanissimum quaerere jussit
qui locum aedificii nomine Saraveib elegcrunt quod

etiamnum intra Djei urbcm exstat Firmissimum igi
lur boc aedificium condcndum curavit cum aulem
eo perfccto ab bac cura otium nactus esset libros
inultarum ac variarum disciplinarum e sua bihliolheca

illuc translulit ubi in corticem luz transcripti et in
quadam parte ejus aedificii rcconditi sunt ut calami C
lati illi supersliles in usum hominum conservarcnlur
Inlcr cos lihros erat unus qui antiquo cuidam sapicnli

tribuebatur atque annos et circulos continebat quo

ium scienlia in inveniendis siderum inlervallis cl
motuum eorum causis necessaria est Persae tem
pore regis Thahmurath et anlea viventes eos appellare

solebant Annos et Circulbs Millenarios plerique In
dorum sapientcs et reges qui antiquilus vixcrunl
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primi Pcrsarum reges et antiquissimi Chalilaei qui
intcr Babylonios priniis lemporibus lcntoria habita
bant tanlum ex illis Annis et Circulis siilerum
inlcrvalla inveniebant Ex tabulis aslronomicis qui
Thabmuratbis tempore babebanlur illum libruni pro
ptcrca recondcndum clcgit qtibfl ipse rex et aequales
ejus illum et vcrissimum et compcndiosissimum usu
cxperti crant atquc aslronomi qui illis temporibus
inlcr proccres rcgios vcrsabatilur indc tabulam astro
nomicam cxcerpseranl eamque Zigi Schahriar iil cst
reginam ct principcin labularum nominarant Omissis
igitur reliquis tabulis hac sola utcbantur quando reges

scirc cupicbant quac hoc in nmndo evcnlura essent
P l Ita faclum est ut tabula astronomica Persarum illuil

nomen ct pristino et recentiore tempore conservarit
atque ex illo aevo ad hunc usque diem apud inullos
iopiilos haec de ea scnlcntia oblinucrit judiria astro
logica lum demum vera esse si nitantur tliemalis
sidcrum ex illa petilis Hactenus oralio Abu Ma
scharis dc aedilicio cujus reliquiae Ispahanae ex
stant Ahu Maschar de camera ejus aedificii loquilur
quae ut plus minus abhinc mille annos corruit quo

faclo ibi Zigi Schahriar inventum est Quae vero
anno CCCL a Fuga corruit ea alia camera cst
cujus locus ignorabatur quia si quis in tecto ejus
stabat eam solidam esse cxistimabat Quum tan
dem corruisset multi illi libri retecti sunt quos
ncitio lcgere poterat nec scriptura eorum ulli
aliorum populorum similis erat Oranino id aedifi
cium e miraculis cst quae in Oricnte exstant sicuti
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molcs illa Aegypliaea quac Pyramis appellalur rc
fcrlur in Occidenlis miracula quae supcrsunt Celc
rum Deus melius novit

Caput oetavum
Narrantur tumultus qui contra imperiuin
Abbassidarum in ipsa eorum sede regia moti
sunt ita ut tota urbs Bagdadensis vastaretur
et incolae emigrarent donec Deus eorum

reliquiis per Abul Hussein Buveih
opem tulit

Abbassidarum imperium anno CXXXII a C 750 C C
exordium babuit alque per successionem CLXXVII an
nos a regibus XVIII administralum est in universum
tranquille cum ea quae iinperio eorum adversa ac

cidcbant tempore brevia essent et celerem exitum
baberent Ita imperium ab alio alii tradebatur donec
sub finem anni CCCVIII a C 921 de regno Mocta
diri XIII anni exccptis paucis diebus praeterierant
Tunc res novari atque tumullus in sede rcgia cieri
coepti sunt quae reverentiam principum in exer
citu et in subditis eXlinxere ex aerario opes et ex
thesauris bona majorum abstulere Res novae sic per
X V annorum spatium in sede regia agitatae sunt

Anno CCCVIH sedilio incepit die Veneris vigcsimo

quarto Dzulcadae die a C 921 Apr 5 Causa
cur populus tumultum conlra Sultanum movit haec
fuit quod Chamid filius Abbass publicanus annonac
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Savadensis factus erat Concionatores ubi in suggestus

orientalera etoccidentalem adscenderunt ipsorum tem
plorum lateres in eos conjecti sunt populus utrobiquc

C r in chorum ruit atque destrueto suggestu se a Sultani
imperio liberum esse cdixit Proceres multitudinem in
viis aggrediuntur armisque opprimerc conantur reli

quo die Veneris die Saturni et mane diei Solis Apr
6 7 ad forum porlae Al Thac Fornicis inccn
dium parant quo facto populus fugalus est Seditio
oppressa militum ac subditorum cadavera oslendit

Anno CCCXI die Rcbi prioris vigesimo quarto
a C 923 Jill 11 J Carmathitae Basram intrarunt

urbisque principc Sebec al Muflichi interfecto incolas
promiscue trucidarunt ea quibus porlandis iumen
la invenerunl diripuerunt et ad Bahrein avexerunt
In urhe Bagdadensi quaestores ac scribae Sultani ab
lbn al forat Veziro ejus elMochsin bujus fdio sub
practextu pecuniarum publicarum colligendaruin et in

aerario condendarum injustissime et atrocissime sunt
vexati adbibilis lormentis et ipso supplicio id quod
ab inilio rcgni Mohammedani neque quaestoribus
nequc scribis unquam acciderat Extortae sunt pecu
niae quae consuetum modum omnem excedebant ita

extnrta sunt a Chamid filio Abbass bis millies mille
ac DCC millia nummorum aureorum

Anno CCCXII vigesimo die Mobarremi a C 924
Apr 28 in deserto in arenis Al Habir Carma
tbita peregrinatorum sacrorum agmina adortus Sul

f f tani peditibus vinctis peregrinatorcs trucidavit mu
licres in captivilatem ahduxit opes abstulit el Sche
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massiam expugnavit Terrae Moliammedanae omncs

hac calamitate alflictae sunt

Anno CCCXIII a C 926 mense Dzulcadae
Carmatliila peregrinalores sacros aggressus per de
serta dlspersit ii qui fortc aufugere nudi et
sine calceis reverterunl atque peregrinalio Meccana
eo anno irrita facta est Hinc Carmatliilae Dznlradae
die vigesimo primo Febr 8 Cufam irruperunt ct
incolis trucidalis cuin opibus raptis abiere

Anno CCCXV medio mensellebi priorc a C 927
Mai 19 cquitcs seditioncm contra Sultanum mo
verunl ad portam Al Chassa Proccrum tetcnderunt
binc in regiam irruerunt et ad AI MassalV usque penc

traverunt Deinde ad Oratorium exierunt et poslridie
Mai 20 in urbem irrupcrunt magnisque clamoribus

ad porlam Al Thac Fornicis et Russafam telende
runt Mocladirum altis vocibus objurgantes dirissi
mis asseverarunt sacramentis se poslbac non magis

preccs canonicas quam peregrinalionem sacram
peracluros esse propterea quod Cbalifa iter sacrum
aeque ac fines regni ignavia sua pessum dedissel
Postridie Mai 21 Tbureiiam palatium aggressi sunt
et raptis omnibus quac ibi crant opibus totum
combusserunl tbolum et palatium Utrudja sive Caucab

yastarunt postquam ea quae ibi erant vasa supcl
lectilem feras et aves rapucrant Proximo dic Mai 22
Hippodromum petierunt ejusque portis crematis pa f 0
latium AI Hussna ubi Moctadir babitabat adorti ad
vesperem usque tumultuati sunt Die proximo Mai 23
cum mane ad palalium Al Badi Admirabile accessis
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sent Sullanus Buleicum ad cos misit qui largitionc
facta eos placavit Romani in iincs Samosatcnos
invascrc homines ad ipsam templi primarii Kiblam

trucidarunt et omnibus quae inveneranl cxpilatis
incolisquc omnibus in captiviiateni abductis Melitenac

suburbia inccndio delerunt Seplimo die Scbevva
lis Dec 6 Carmalliila Cufam inlravit ct vilis inco
larum sc parsurum esse polhcilus omni Sullani
pccunia quac pracsto crat et omnibus iis potilus
est quae ad itcr Mcccanum parala servabanlur
Uordeo farina et cibariis Vigesimo eji s incnsis
die Dec 19 Carmalbila repentino Ibn Abus Sadjuni
aggressus mullos cx ejus exercitu interfecit multi
alii in Euphrate mcrsi ipse Ibn Abus Sadj caplus
cst Cujus rei nunlius ubi Bagdadum pervenit et
incolae ct exercitus et Chodjritae irritati ac tumul
lu aU sunt Moctadir tam aspere tractalus ut ci
diccrctur Ccde loco luo ut ab alio occupetur qui
rcgnarc imperiumque adminislrare scial Omncs in
colae ripae occidentalis prae metu Carmalhitae in
ripam orientalem emigraverunt terror et mililum cl

f,1 civium ct Sultani animos occupavit Nazuc prae
fectus praelorio messores arundinum ad port un
Ambarensem incolentes arundines intra Iiagdad com

portare jussit ne Carmalhita fossam arundine et
lerra oppleret eaque trajecla urbem invaderet Deinde

milites Ibn Abus Sadji a clade reliqui Bagdadum
venerunt postquam in oppidis Savadcnsibus omnia

iis obvia vaslaverant et rapuerant Excunte mense
Schevval Dec 28 Carmathila Ambar pervenit pro
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ceres qui ibi degcbant aufugerunt Ambarcnses
Bagdadum descenderunt Quarlo Dzulcadae die
a C 928 Jan 1 Carmathita cum comilibus e loco
qui notus est nomine Batbicha caslra movit magnus

inde clamor orlus cst llle vero artiflciis usus per
quae sibi naves comparavit ponlem conslruxit coque
Eupbralem trajecit Nazuc ad portas viarum Bagda
dunsiuin accurrit portas Culhrubull et Charh mu
nivit pontes portarum Al IIadid Ferreae Charb
Belli et Culhrubull rescidit Undecimo die cjusdem

mensis Jan 8 cum Carmathita prope ad exerci
tum Munessi raovissel ad Acracuf collcm juxta Var
radam fluvium Muness pontem Varradae dissolvit
Vigesimo ejusdem mcnsis die Jan 17 Buleic cum
comilibus ct reliquiis copiarum Ihn Abus Sadji ad im
pcdimenta Carmalhitae opprimenda profectus cst sed
qui ad ca custodienda relicti erant eum prohibuerunl
acerrimo proelio Buleic ad fugam compulsus est alque f v

bene raulti qui cura eo erant occisi sunt Muness
ad qucm fugitivi redierunt circa fundum Umm Djafar
a limile dextro ad locuin quem Farch Saa nominant
fossam duxit Arabes vero per Savad dispalati in
colas captivos abduxerunt diripuerunt et trucidave
runt Deinde ad viam Samarrensem conversi calervam

mercalorum interclusam mercihus quarum pretium
ducenties mille nummi aurei erant spoliaverunt
postrcino Saraarram ipsam die post sacrificiorum
solennia Febr 7 oppresserunt

Anno CCCXVl nono die mcnsis Bamadhan a C
928 Oct 26 incolae arcis Ibn Hobeira Bagda



160

iliiin dcscenderunt magnoque per fora clainore
sublato Bagdadensilius terrorem injecerunt eosque
ab aperiendis tabcrnis retinucrunt Magna populi
turba iis juncla granarium e regione conclavis Sullaui

situm pcticrunt eo combusto ibolum qui ibi
crat diruerunl atque Sultanum asperrime tractanles
contumcliis affecerunt binc in curiam Baduriam se
conlulerunt ibique rationes publicas quae a priucipio
rcgni a Cbalifa Cbalifae traditae crant igne delcrunt

landcm clamanles et plorantes ad Sultani portam
reversi sunl Ibi quidam e servis domesticis iis
auxilio venerunt quibus elepbanlorum ductores cum
elepbantis diuturna fame emaciatis se junxerunt Pb

f pulus idco iloravit et ululavk Prob Moliammed
Anno CCCXVII mcnse Mobarrem a C 929 Febr

duces convenere inter quos erant Abul IIeidja Nazuc
elMuness epislolaque ad Chalifam missa ab co po
slutarunt ul malrcm liujus sororem et ccteras
mulieres quae sibi jubendi ac velandi jus arrogas
seht e regia in domum Ibn Thahiri ablegaret Ue
vcro eorum pctito non respondil quamobrcm ii cuui
Muness ad Oratorium exierunt Tum demum Mocladir
splendidam legalionem et schedam ad cos misil iu
qua ipse scripscral se omnia iis commiltcrc nequc
iu ulla re quam ab ipso pelerent volunlali eorum
repugnare In lioc acquieverunt mox durius quam
antea in cuin consulluri Die Veneris id csl
quarto decimo Mobarremi Febr 27 posl prcces pu
blicas in domum Chalifae irrumpunt et ad ipsum
cjus couclavc penetfani iiide eum malrcm cl ma
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lcrteram ejus in Munessi domum iransporlant Mo
hammcdcm filium Motadhid arcessunt ci cognomen

Cahir Vicloris iraponunt ct testibus adhibilis con
firinant Mocladirum se regno abdicasse rerumque

summam fratri demandasse cl sigillum regni ci
tradidisse Mulli homincs spolialionem et dire
plioncm passi sunt multae domus inccnsac Die
Solis Mart 1 Massaffitae molum cierunt quos
inter ctNazucum poslquara vcrbis disceptatum est ad
cjus cacdem propcrarunt ministri aulem in domo ejus
servientes ad Abul Hcidja Abdallah filium Chamdan
ierunt cumque inlerfecerunt Carceribus cl majoribus f 1
ct niinoribus apcrlis omnes qui ibi detinebanlur eva
serunl Moctadir ad doraum rcgiam rediit unde vasa
supellectilem gemnias et aromata vcnum cxlulit ul
pecuniam inde collectam exercilui distribueret Plcra

que cx his duces emcrunt reliqua mercatores
Vigesimo secundo die Schabanis Sept 29 die Mer
curii phaenoinenon in aiire speclalum cst igni siinile
Mane posteri diei Sept 30 pediles Nigritas inter et
Cairovanenscs concursum cst Magna ulrimque mul
itudine interfecta Nigrilae Cairovancnses devicenmt

Multi homines passim pcr Bagdadura occisi sunt atque

pedilcs et scntina plcbis ab corum parlibus slans
flagitia in incolas comraiserunt Mense Ramadhan
Ocloh exercilus contra Sultanum per aliquot dies

lumullualus esl qua re hoinines a ncgotiisTorensibus

impedili et victu privati sunt Uiulecimo die Dzul
hidjae a C 930 Jan 14 nonnulli Chodji itaruin lbn
Moclam Vezirum interfecluri eum in ipsitis domo

11



162

adorti sunt Salama autem frater Nadjachi et non
nulli alii vitis suis projeclis eum morti cripuerunt

Septimo die ejtisdcm mcnsis lan 10 Carmalliita
Meccam invasit ct homines in septo sacro ejusque
templo promiscuc occiclit maximamriue inler eos stra
gem cdidit Cum cadavera foetere coepissent ab
jecta sunt in Zemzem puteum donec hoc quoquc
oppleto fere tria millia corporum circa Caaham ja
cuerunt quae post discessum Carmalhilae ihidcm

fi inhumata sunt Ille XI dies ihi commoralus cst
postquam autem discedere constituit virgines DCC
sccum ahduxit Caahae porlam ahstulit lapidcm
adoralionis inde cvellit atque cum omnibus quae
in Caaba erant ornamcntis reliquiisque Prophetarum
item cum amiculo templi profectus cst alque illa
omnia in Bahrcin reportavit uhi lapis adorationis
XII annos mansil deinde prelio quod quantum
fuerit ignoro vcnditus et loco suo in angulo Caabae
restitulus est anno CCCXXIX mense Dzulhidjac
a C 941 Sept Anno CCCXVIII die quarlo Mo

harremi a C 930 Fehr 5 calerva equitum quae
Nasrilica vocatur contra Sullanum tumulluala est
Quorum seditio lalius serpsit corumque vires firma
tae sunt cum plurimi equitum Bagdadcnsium iis se
junxissent ItaqueVeziri aedibus ignem subjeccre inde

que rapuere quidquid ibi erat pecuniam supel
lcctilem, jumenta Deinde equites et Nigrilae ad
porlam Ammar habitantes continuo inter se proeliati
sunt populus equitibus junclus iis contra pedites
opem tulit ita ut hi tandem gravissime mulcali sint
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Postca omnes Cbodjritae quibuscum equites facie
banl in domo Sultani convenerunt atque pedites
Massaffltas sagiltis inde exegerunt tum equites in
fugilivos ruunt el plerosque eorum interflciendo vul Pff
nerando mergendo lollunt reliqui mutatis vestibus
fugam capiunt Dcinde equites cum populo portam
Ammar cingunt aediflcia adjacenlia incendunt et quae

cunque inpcditum stativis inveniunt rapiunt Ibn Ianit
equo conscenso iri Tigride Cbodjritarum pianum dis
ponit ut peditum staliva in lundo Nascbi ct Ilamnialin

Baiulorum et regione adjacenlc comburaiil Domum
Al Deirani principis peditum alque domum privigni
ejus diruit opes inde raplae propalam in plaleas
abjcctae sunt et per pracconcm populo pcrmissum
esl ut eas promiscue diripercnt Tot cadavera in
Tigride supernatarunt ut piscatoribus per aliquot
dies a piscando abstincndum csset et mulli bomines

aquam Tigridis aversati ad bibendam aquam Eupbra

tis confugcrent Mense Rcdjcb Aug Arabes cum
a rcgione portae Chorassanicae partem oricnlalem
Bagdadi invasisseut et mcdias in plateas prorupis
scnt incolas vestimentis mercatores mcrcibus spo
liarunl deindc abicrunt nec quisquam eos insecutus

cst Mobammed Ibn Jacut vero portas viaiiim demum
post solis ortum aperiri jussit Quarto die Dzul
bidjae Dec 28 mililes conlra Vczirum tumulluati
sunt et cum in ipsum ejus conclavc penetrassent
alramentarium quod anle eum collocatum crat ab Pjf
stulerunt Ille autcm sine calceis et pallio fuga se sub
duxit atque actuariam navcm quae juxta aream anle

11
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domum ejus religata erat consccndit ct mcdio in flu
vio substitit Hunc casum insecuta csl rubcdo in coelo

apparens Die solis decimo sexlo ilie ejusdetd
mcnsis a C 931 Jan 9 in lecta alque vias Bagdadi
arena rubra decidit qualis in ca parte deserti ara
bici invenilur quae Al Habir appellalur

Anno CCCXIX mense Safar a C 931 Mart
cquites sedilione contra Sultanum conlinuata mullo
ac diuturno eum odio persccuti sunt Inslitcrunl
ei ut Ibn Jacutum a praefcctura praelorii et Jacu
lum a munere cubicularii removcret Hic tumultus
pcr dccem dics tenuit Vigcsinio sccundo dic cjus
mcnsis Mart 16 pars militum ad domum Abul
Ala Said ben Cbamdan ben Chamdun accesscrunt ut
cum ipsum ad tumullum cduccrent is vcro moibum
causalus rogavit ut se cxcusalum liabercnt Tum
in domum irrumpunl ille aulcm ab iis fugit liinc
domo inccnsa abeunl Populo iis juncto carccres
in utraquc urbis pane pctunt eisque apertis caplivos

omnes cmittunt cl conclavc praetorianorum in parte
orientali comburunt Ilinc equites a populo disccdunt

et ad porlam Sultani quae nunc Populi nominalur
p p profecti cam flammis tradunt Nonnulli grassatores

in domum irrupluri murum cjus perfodiunt sed
noctc obruli et tenebris dispersi abeunt Mense
Djumadi posteriore continua per plateas Bagdadi
incendia fuere decimo nono ejus mensis in qua
drato Balaschveih deinde in vico Ibn Aldjassas lum
in vico Domus Ammar tandcm in Carcbaia prope
a Canlarat al bimaristan pontc nosocomii Se
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cundo die Djumadi posterioris equilcs luniultum cic
runt gravissimum qui ad diem decimum lcrlium
mcnsis tcnuit dcinde in populum grassali obvios
veslimenlis spoliabant Eorum opera terribile in
ccndium crupit in Cantarat al schauk deinde ad
portam Syriacam postea in duplici platea caemen
lariorum multisque aliis locis Mense Scliaban
nunlius advenit Deilcmilas cxercitum lbn al Cbali
fugasse cumque usque ad Cnes Cbolvanac persecutos

esse Qua fama perturbali bomines acsluant fora
dcseruntur Arabcs per totum Savad dispaluli anno

nam auferunl vicos opprimunt muliercs captivas
abducunt Vigesimo tertio ejus mensis die Carma
tbitam Cufae cousedisse nuntiatum est Incolae arcis
lbn Hobeira aufugcrunt et auxilium implorantes Bagda

dum inlrarunl Incolac pcrturbali ncgotia rclinquunl
et ad tcmpla refugiunt ubi aliquot dies omni cibo pri
vali cominorantur Ea calamitas non desiit ante men fjf
scm Ramadban Secundo ejus mensis die SepL 18
mercatores ad porlam Carcbensem tabernas clause
runt vectigales solvere recusarunt iinmo in quae
storem irrueruut euni ue occiderunt cos autcm
qui in vinculis dctinebantur emiscrunL Dccimo
tertio bujus mensis die Sept 29 pedites tumul
luantes faciebus lulo oblitis in fora incursioncm
fccerunt et mercatores expilaverunL Mcnse Dzul
bidja Dec Dinavarenses magnis clamoribus auxi
lium rogantes nigratis faeiebus Corani codices
prae se fercnles Bagdadum affluxerunt atquc Mer
davidj Gilanensem promiscuam inter ipsos stragem
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edidisse nuntiarunt Quamquam vero auxilium im
plorare non desinebant tamen preces eorum irrilae
erant Tum Veziri portam adeunt sed domestici
eos sagittis repeHunt Die Sacrificii igitur Dec 23
in templum primarium conveniunt et cum concio
nator in eo esset ut pro Sultano solennes preces
faceret in eum insiliunt et magna vociferatione ejus
concionem abrumpunt civibus narrantes quid per
pessi csscnt viris caesis et mulieribus in servilulem
abductis Qua re audita populus se iis adjunxit ad
existimationem Sultani proscindcndam et ad ipsos

adjuvandos

Anno CCCXX mense Moliarrcm a C 932 Jan
Vcziri domus et slabulum direpta sunt Tumultus
adeo crevit ut Sultanus lectissimos satellites Cbodj
ritas Sadjitas ac Barbaros conjunctim ad domum
illius custodicndam miltcret Decimo die Djumadi

f o prioris Mai 20 lurba Ispabanensium ad templum
primarium occidentaleBagdadi tetendit Hamzam filium

Abulcassim in ipso suggestu qucm conscenderat ad

oriuntur eta concionando retinent ita ut etiam preces
publicac eo dic habcri non possent Clamor crescit
populus tumulluanlibus auxiliatur tandem familiarcs

Sultani in cboro lapidibus petuntur Hamza filius
Abulcassim calanlica de capile detracla ex equo prae

ceps dejicitur pugna inter populum ct militcs usque
ad medium lcmpus pomeridianum tenuit Djumadi
posteriorc Juii equites conlra Sullanum tumultuali
suut Ad Tigridem profecti ibi actuarias el liburnicas
comburunt et duces a navigando fluvio impediunt
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Haschcmilae faciebus alralis cibaria postulanles et

Faniein faniem clamilanles per vias discurriint
Tbalclia filius Abulabbassij pecudes mactatas ct coc

tas cum paue intcr cos distribui jussil Populi
furor ubi vebemenlius exarsit seditionis auctores cl
ii qui a partibus corum stabant capita detcgunt
raptisque variis ferramentis ad Ponlem novum et
ripas Saratis proelium commiltunl Praefectus paili
orienlali cquum conscendit et ad eos placandos
advenit sed nemo animum ad cum adverlil Equi
tum turma ad Porlam populi discedit et equos
mulosque quos ibi invenit trucidat Haec inse PI1
cuta csl Mocladiri cacdes in compito Vestibus spo
liatus cuiu nudus jaceret pudcnda cjus pugillo gra
minis tecla sunL Hinc per tredecim annos multae
res acciderunt quae excmplo esse possunt quas
tamen ne libri moles nimis augerelur hoc loco
non commcmoravi

Caput nonum
De praefectis Chorassanae

Cum oclavum hujus libri caput tanlum in iis
rerum mutationibus versetur quae imperanlibus Ab
bassidis Bagdadi in sede regia acciderunt Persae
Cborassanenses autem ii fuerint quorum opera cxcisis

Omaiiadarum militibus et oppidanis et scenitis regnum

ab his Oniaiiadis ad illos Abbassidas translalum
cst hoc daput hisloriac praefectorum Chorassanen

sium deslinavi proximum historiae praefeclorum



168

Thabaristanen sium Harum autcm regionum non
aliarum historiam ad hunc librum adjunxi propter
ea quae gcsta sunl a viris forlihus duarum illarum
dynastiarum cx quibus Chorassancnsis prius comlita
cst ab AbuMoslim vindice dynasliae Ahhassidicae
Thabarislancnsis serius ab Abut Hussein fdio Buveih

quorum uterque sui lemporis hcros fuit Ac primum
quidem ii quorum opera condita cst dynastia Cho

l fv rassanensis separatim recensenlur quia a scelcrosis

tyrannis poenas sumserunt Profligarunt enim exer
citum Omaiiadarum in Chorassana collocatum reli
quias militum Ahu Sofiani et Mcrvanidarum quorum
principcs Omaiiadac sacrosanctam Dei aedem Mec
canam dirui jusserant postquain machinis in illam
directis ejus latera lahefaclaverant murosque dissol

vcrant qui milites pro illis Omaiiadis posteros
Prophctae oppugnaverant eosque ad inlernccionem

redegerant postquam eos sili excruciaveranl qui
deinde pro iisdem prolem Prophetae muliehrem la
ceratis velis in servilutem ahduxerant postquam in
suggestibus Mohammedanis patrueli Prophelae puhlice

maledixerant qui porro illas mulieres populo spe
ctanle ul in caplivis infidelium fieri solet ad Jczi
dem deduxerant qui Arabibus Syriacis indoctis
fucum facientes pcrsuaserant posteros Prophetae
contra Imamos legitimos rebellasse et facta seditione
a communione orthodoxa secessisse atque dignitatem

Imami ei qui ab anlecessore ad illam clesignatus
esset eripere conalos esse illum jure haercditario
spoliare cupientes quo is qui anle luiamus fuisset
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illura digniorcm judicassct quam istos Ilis arlibus
tandem effecerant ut indocti illi eos malcdictionc
et contumeliis onerarcnt iisque dicercnt Vae vobis
qui ailversus Dei vicarium rebellantcs ab inslilulis
Prophetae ct doclrina orlbodoxa descivislis Dcinde
prope centum annos Omaiiadae eos poslerorum tV
1 ropliclae qui evaserant in omnium odium addu
cere ct socictalem commerciumquc corum legibus
interdicere perrcxerunt donec Deus iis impcrlivil
colluslralorcm tenebrarum AbuMoslimum vindicem
dyunsliac Abbassidicae qui lcrram ab istis Omaiia

dis purgavit el Iiomines ab iis liberavit Deinde
ii quorum opera condita est dynaslia Tbabarista
nensis scparatim rcccnsenlur quia a terris islami
cis peslem Carmatbitarum repulerunt rcgni scdem
ab bominibus nequam et turbarum sludiosis purga
verunt atque Baridaeos compescuerunt qui dynasliae
infesli reverentiam Cbalifatus lollerc atque inslilula
de tributis provincialibus mulare conabanlur quos
Deus aeterni ignis aeslu torreat

Jam juvante Dco bistoriam praefeclorum Cho
rassanae narrare incipiam

Praefecti Chorassanae cx quo primum ab Arabi

bus expugnata cst usque ad haec tempora tribus
in urbibus scdem babuere Mervae Nissaburae
Bocharae Merva principatus sedes mansit donec
Abdallab filius Thaheri Chorassanae princeps factus

cst is relicta Merva Nissaburae conscdit Hacc
urbs deinceps principalus scdes mansit doncc Ismael

iilius Abmcd filii Assad pracfecturam suscepit is
Bocharae habitare inslituit
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Abu Moslim translator imperii ab Omaiiadis ad
Abbassidas medio mense Ramadhan a CXXIX a C

rl1 747 Mai 29 rerum politus est Mervae in palatio
principali consedit dic Lunae dccimo quinto mensis
Rcl i posterioris a CXXX a C 747 Dec 25 Pro
fectus est ad cum Abu Djafar frater Cbalifae ut
cum cum suis sacramenlo obligaret Qui postquam
ab co disccssit ipse ineuntc Ramadbane anni CXXXVI

a C 753 Mart 11 in Iracam ad Assaffah Abul
Abbass qui luin Ambare eral profectus esl Eo
dcm anno Abn Moslim iter sacrum fecit praefccto
panegyri Meccanac Abu Djafare Poslquam autem
co anno Assaffali mortuus est Abu Djafar a sacro
itinere in Iracam redux Abu Moslimum adversus
Abdallali filium Ali patruum suum misit quippe
qui mcnse Safar anni CXXXVII a C 754 Aug
rcbellioncm parasset Quem cum Abu Moslim die
Marlis sexto Djumadi postcrioris ejusdem anni Nov
26 debellasset mensc Redjeb Dec in Cborassa
nam redilurus caslra movit in CboIvana autem ubi
die Jovis decimo tertio Scbabanis a C 755 Jan 31
substiterat ab Abu Djafare nuntii ad eum venerunt a
quibus excitus vespere diei Martis vigesimo quinto

Scliabanis Fcbr 12 ad illum Madainam revcrsus
est poslero vero mane die Mercurii vigcsimo sexto
Scbabanis Febr 13 a CXXXVII jussu Abu Djafaris

interfectus est
Hac caede perpelrata AI Mansur Abu Davud

Chalidum filium Ibrabim Dzobeilitam qui in Tbo
lt cbaristana degcbat lilcris ad eum datis pracfectum

liuJij/Hi snsiidi d v
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Chorassanae designavit Itaque ille Mervam profeclus
in hac urbe advenit die Lunae scplimo Schevvalis
Mart 23 a CXXXVII ihique usque ad morlcm

quac in diem Veneiis seplimum Rebi prioris a CXL

a C 757 Jul 29 incidit principatum lcnuit
Hinc Abu Essam Abdurrahman filius Salini

praefectus praetorio Clialidi rerum in Cliorassana po

titus est quas XIII menses administravit Ccteruni
Deus quac in rehus vera sunt optime novit

Deinde Abdul Djabbar filius Abdurrahman
Azdila Mervam profeclus illuc vcnit die Saturni
decimo quarto Rehi posterioris a CXLII a C 759
Aug 13 quo lempore Chazim filius Chozeimae
Dendanacanae erat Ahdul Djabbar abjecta obedienlia
gravia facinora commisit quaproplcr Al Mahdi ad
chalifalum designatus Nissahuram venit atque Chazim

filium Chozeimae adversus cum misit Captus est
et traditus Al Mahdio qui Chazimum Mervae prae
fecil et ipse Rbageni repeliit Ibi ad annum CXLIV
a C 761 mansit deinde Bagdadum rediit binc

anno CXLVI a C 763 rursus Rhagem venit
ubi ad annum CLI a C 768 mansit Bagdadum
denuo redux Al Hadi filium suum in Djordjanam ab
legavit anno CLXVII a C 783 Ceterum Deus H1
melius novit

Chazim filius Chozeimae Mervam venit die
Jovis undecimo Rebi prioris a CXLIII a C 760
Nov 27 f ttr 8TT

Deinde Chorassanam administravit Abu Aun Abdul

Melic filius Jezid qui Mervam venit anno CXLVI
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a C 763 cique praefeclus scx annos mansit Cele
rum Deus melius novit

Tum Abu Malir Assid filius Abdallali Cho
zaita Almansuris jussu Chorassanam adminislrandam
suscepit atquc Al Malnlio fulcm ct obedienliam prae

stari jussus est mcnse Ramadliane anni CXLIX a C
766 Nov Mcrvam venit ibique ad mortein quae in
menscm Dzulhidjam proximi anni a C 767 Dec
incidit principaluin tcnuit

Chazim fdius Cbozeimae iterum provinciae prae

fectus adversus Logbariam expedilionem susccpit
anno CLI a C 768 Ceteruin Deus melius novil

Succcssit Chomeid filius Cachtbabae qui die
Saturni secundo Scbabanis Aug 20 a CLI Mer
vam vcnit ibique mansit usque ad mortem quae in
diein Solis priinum diem Scbabanis a CLIX a C
776 Mai 25 incidrt Ceterum Dcus melius novit

Postea Abdallah filius Ilomeid lileris in cjus
locum designatus munere pcr sex inenses functus cst

Plf Itcrum praefectus cst Abu Aun pro quo Ab
dallab ejus filius ct vicarius in provinciam vcnit
die Lunae decimo quinlo Safaris a CLX a C
776 Dec 1

Deinde Chorassanam administravit Moadz filius

Mosliin usque ad lempus quo cum cxercilu ad op
pugnandum Almocanuam missus est cujus vicarius
Salam filius Salim die Jovis vigesimo tertio Rebi
posterioris a CLXI a C 778 Jan 27 Mcrvam
vcnit Rediit Moadz mcnse Djumadi priorc Kebr

Deinde Zoheir filius Almosseiiab Dhabbila



173

pracfcclus Mervam vcnil dic Marlis lcrlio Djumadi
posterioris a CLXIII a C 780 Febr 13

Huic successiL Alfadhl filius Soleiman Abul
Abbas Tliusensis pro quo priraum Said filius
liischr ejus vicarius die Lunae vigcsimo quinto
Moharremi a CLXVI a C 782 Sept 8 Mcrvam
venit poslea Alfadhl ipse die Lunae quinlo Rcbi
poslerioris Dcc 15 Eo praefecto mortuus est pri
mum AI Mabdi deinde Al Hadi

Jussu Arraschidi successit Djafar filius Mo
hammedis Al Aschalh Chozaita cujus vicarius Al
Abbass filius Djafaris Mervam venit dic Veneris
decimo nono Dzulhidjae a CLXX a C 787 Jun Yff
10 biduo post Neuruz deinde Djafar ipsc die se
cundo Moliarrcmi anni proximi Jun 22 Expedi
lione in Thocharislanam suscepla et exercilu in
Cabulistanam misso Mervam rediit ibique XV dies

commoralus esl tandem Iracam repetiit die Lunac
quarto Ramadhanis a CLXXIII a C 790 Jan 24

Iluic succcssit Al Hasan filius Cachlhabac
qui in piovinciam praemisit vicarium suum Is
vero postquam in Irschehr advcnit a munere rc
molus rediit Tum Al Abbass quoque filius Dja
faris rediit atque Ragdadum venit mcnse Schevval
Febr a CLXXIII Celcrum Deus mclius novit

Post hunc Ghilhrif filius Atha Chorassanac
Djordjanae et Sedjcslanae praefeclus cst vicarius
ejus Davud filius Jezid praemissus advcnit die Martis
decimo Ramadhanis a CLXXV a C 792 Jan 8

Succcssit Ilamza filius Malic Chozaita Ab
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eo praemissus Moliammed ejus filius Mervam venit

die Saturni quinto Moliarremi a CLXXVII a C
793 Apr 21 pater ipse dic Mercurii vigesimo
Safaris Jun 5

Post hunc Alfadhl filius Jachjae iilii Chalid
Ciiorassanae Sedjestanac Djordjanae et regioni Al

fl f Djebel praefcctus est cujus vicarius Jaclija filius
Moadz Mervam venit die Saturni dccimo lerlio
Ramadhanis Dec 21 a CLXXVII Alfadhl ipse die
Solis septimo Safaris a CLXXVIII a C 794 Mai
13 Is postquam mensem Mervae mansit via Bal
chensi ahiit Samarcandam rcdux Mervae aliquot dies

mansit tum die Veneris seplimo Rebi prioris a
CLXXIX a C 795 Mai 30 provincia dcccssit et
Chorassanae praefectus est lmr filius Ilamal qui ibi
novem menses munere functus esl

Successor cjus Mansur filius Jezid filii Al
chalid AlMahdi advenit die Martis decimo sexto
Dzulhidjae a CLXXIX a C 796 Mart 1

Succcssil Djafar filius Jachjae filii Alchalid
qui in provinciam misit vicarium Ali filium Alhas
san filii Cachthabae Arraschid qui administrante
Djafarc regnare coepit eum removit

Post hunc fuit Ali filius Issae filii Malian
a quo praemissus Jahja filius et vicarius ejus Mer
vam venit die Jovis secundo Djumadi posterioris a

ff 0 CLXXX a C 796 Juli 24 Biennio post in Iracam
profectus est Arraschidum Rhage visurus die Jovis
decimo tcrlio Djumadi prioris a CLXXXIV a C
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800 Jan 13 tandcm Mcrvam rediit anno CLXXXIX

a C 804 Ceterum Deus mclius novit
Deindc iis rcgionibus quae ab Ali fllio Issac

administratae fuerant praefcctus est Harlhama
filius Aian qui Mervam venit die Lunae vigesimo
primo Rcbi postcrioris a CXCII a C 808 Mart 23
ibique dies XLV commoralus est deinde copiis col
leclis Balch petiit die Jovis quinto Djumadi poste
rioris Mai 5 1 oslquam qualuor dics stativa babuit
dic Lunae Mai 9 profectus csl ct Alin ad Arrascbi
duin nisit dic Jovis vigesimo scxlo Djumadi prioris
is profcctus cst die Lunae vigesinio altero Djumadi
prioris anno CXCII Ceterum Deus melius novit

Ineunlc anno CLXXXVIII a C 803 Dec 19
Arrascbid Almamuni non solum Cborassanam Sc
djestanam Djordjanam Tbabaristanam Ruian Denia
vend et Rbagem in quinquennium administrandas tra

didit sed etiam quid de fratre ejus Alcassim filio
Arrascbid qui Al Mutaman appcllabatur slatuendum
essct arbitrio ejus pcrmisit ut si vellet illum
successorem designarcl si nollet alium Eodem
anno Arrascbid Abdallah fllium Malcc fllii lla
schem eis regionibus praefeccral quac inter Choras
sanam et Djordjanam sitae usque ad urbcs Dinavar
el Kehavend pertinenl Almamun die vigesimo Dju
madi prioris a CXCIII a C 809 Mart 11 Mervam
venit ibique mansit donec a principatu ad chalifa
tum promotus est Obiit autem Arrascbid in urbe
Thuss XIII diebus postquam illuc vcnerat die terlio
Djumadi poslerioris Mart 24 Omnino igilur Al
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mamun IX annos Mervae degit tum profeclus est in

Iracam mcnse Rcbi posteriore a CCII a C 817
Ocl in ilincre autem biennium fuit Quaimliu
pater Arrascliid et fraler Alamin in vivis crant no
mcn Imami gercbat propterca quod ad successio
nem in cbalifalu designalus erat cum vero Tbaher
filius llussein dux exercitus Almamunis cum Ali
filio Issae filii Maban duce exercitus fralerni con
gressus eum interfccissel Almamun de bujus clade
ccrtior factus nomen Principis fidelium sumsit
Ilarlbama filius Aian cum copiis Iracam versus
fugit poslquam Almamum eum a rcrum Transoxa
narum adminislratione removit et Jachja filiuin
Moadz filii Moslim in cjus locum subslituit anno

CXCV a C 811
Alfadhl filius Sahl ab Almamune mense Redjcb

a CXCVI omnibus provinciis Orienlis boc esl in
longiludincm a montibus Hamadanae ad fines Tibeli
in latitudincm a mari Thabaristanensi ad Indicum
praelectus est Alfadbl aulem Jachja Glium Moadz
Transoxanae regionibus vicarium conslituit Ceterum

Deus melius et cerlius scit
Almamun cum relicta Chorassana in Djordjanam

venisset anno CCIII a C 818 Radjae filio Dba
cbac provincias Cborassanenscs commisil pracler
Transoxanicam postca Ghassani filio Abbad Clio
rassanam Scdjeslanam Kirman Djordjanam JFha
baristanam Ruian Deniavcnd ct Cumess, quarum
provinciarum administralionc biennium complcvil

Cclcrum Deus mclius scit
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Thaher filius Alluisscin Almamun cum anno
CCIV a C 819 Bagdadum pervenissct ihi provin
cias ordinavit postquam autem anni proximi maxima

pars praeterlapsa est omne studium in Chorassa
nam convertit atque Tlialiorum omnihus terris quac
ab urlie Bagdadcnsi ad extremas Orientis provincias
patcnt praefecit hoccst Chorassanae Sedjestanac
Kirman Djordjanac Cumess Thabaristanae Ruian
Beniavend et Rhagi quo accessil praefectura prae
torii Bagdadensis quam jam habebat haec omnia ei
administranda rite deraandavit mcnse sacro Ramadlianc

a CCV a C 821 Febr Thalcha filius Thahcri CCa
primo agmini exercitus paterni praefectus illuc prac
cessil ipsc ejusdem anni mcnse Dzulhidja die post
fcstuin Sacrificii codcm profectus Mervam intravit
incunte anno CCVI a C 821 Jun 5 ibique usque
ad mortera commoralus est quae incidit in diem
Salurni vigcsimum seplimura Djumadi posterioris
ai OCVII a C 822 Nov 16

Thalcha filius Thaheri Almamun cum nunlium
de morle Thaheri acccpisset Abdallabum filium
Thaheri qui tunc Baccae crat lilcris ad cum datis
provinciis paternis praefecit quo acccssit Mcsopola
miae Syriae Aegypti ct Africae praefectura quam
jain habebat simul Thalcham filium Thaberi illius
fralrem in adminislralionc Orientis vicarium cjus
constituit quamquam Thalrha dehinc non Ahdallahi
fratris nomine sed suo ad Almamunem lileras dabat

Mansit igitur Thalcba illarum provinciarum praefcclus
por quinqucnnium donec morluus est die Selis vigesimo

12



178

septimo Bebi j i i oris a CCXHI a C 829 Iiin 14 In
singulis provineiis regendis viearios adscivii cos juos
volcbat Abdallah fraler summae rcrum praefoeii
Mohammedem filium Chomcid Tliabcridam succes
sorem autem dcsignavit Ali filium Tbaberi fralrcm
Celerum Deus melius novil

Abdallah fdius Tbaberi Cum nunlius de morte
Tbalchac fratris ad Abdallali Bagdadum perlalus esset

Ali filium Tbaberi fratrcm misso ad eum Tbabero
filio Ibrabim cubiculario suo omnibus quac Thalcha
adminislraverat praefecit Poslea Alniaunin Abdal

m labo filio Tbahcri anno CCXII a C 827 addidil
Iihagem Thabarislauam Ruian et Deniavend Eodem
anno Ahdallah fdius Tbaberi Aegyplum rccepit
postquam Obeid filius Assari in ejus fidem venit
et Aegyptum oi tradidit quo facto Ahdallah cuni
ad Almamunem misil Jam anno CCVllI a C 823
Almamun Abdallahum in Mesopolamiam et Syriam
legaverat ad oppugnandum Nasr filium Scheib Ocai
lidam qui earum provinciarum incolas ad scditionem

commoverat Ahdallah igilur contra eum istosque
lalrones bellum ita gessit ut cqs landem oppri
mcret et seditionis auctores ad Almamunem mitte
ret Deinde Abdallah filius Thaberi Issam filium
lczid Djaludacum in Aegypto vicarium constituit at

que Bagdadum reverlit exeunte anno CCXII a C
828 Mart rtslea vero Almaman Abdallahum a
pracfeclura provinciarum Occidentis removit substi

lulo in ejus locum Abu Isaac Mohammede filio
Arraschidi fratre suo cui eam praefecturam rite
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demandavit ilio Saliirni seplimo Hamadhaiiis Nov 20
a fipXUL Deinde Almamnn ipse in Aegyplum pro
fectus esl die Lunae dccimo Djumadi prioris a
fifipV a C 829 Jul 12 ubi cum frqtrc Mohani
mede filio Arraschidi inense Mol arrcmQ a CCXVII
a C 832 Felir advenit Audallahum aulcm filium T

Thahcri niiserat ad dclicllaudum Babecum el prae
fectos Cjiorassanae el nomorum Gilanepsium Ille
igitur dic Lunae vigcsimo sexto Djuniadi poslerioris

a CCXIV a C 829 Aug 26 Bagdadp profeclus in
urbc Deinavar constitit ac fratrem Mobammcdeni
filium Tbaheri vicarium in praefecturas Cborassanicas
et in rcliquos nomos qu ad eas pertinebanl misit
Dciude Almamun Abdallabiim lilcris ad cuin datis
in Cbnrassanam proficisci jussit cum Charedjitas
illic latius dilTusos tractu Nissaburensi aliisquc poti
tos esse accepisset Ah administraDone Adzerbeidja
nae et nomorum Gilancnsium et belli adyersus Ba
hccum gerendi eum removit in ejusque Iqcum sub
sliluit Ali filium Hiscbam llaque Abdallah filius
Thaheri in Chorassanam profcctus in noino Irscbehr
consedit inde urbem Nissabur occupavit et Mervac
subslilit mense Bedjeb a CCXV a C 830 Sept
ulii bclli adversus Charedjitas gerendi causa sedem
fixit In praefectura praetorii Bagdadensis Isaacum
filium Ibrahim filii Mossab vicarium sumsit ipse
praefecturam Orientis non modo per reliquum teni
pus Ahnamunis sed cliam regnanle Motasscmo et
ab initio rcgni Alvatheci gessit donec morluus est

12
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dic Mercurii decimo Rebi postcrioris a CCXXX
a C 84 4 Dec 24 Ceterum Dcus melius novil

Thaher filiusAbdallahi Cum Abdallah praefcctus
provinciis Orientis vila decossisset Thaher filius
Ahdallahi provinciis quas patcr administraveral prac

fectus est Ex Thabaristana ubi luncerat se con
tulit in lrschehr In praefeclura praelorii Bagda
densis vicarium hahuit Isaac filium Ibrahim cui
commissa cst administralio Persidis et Savadi et quod
ad rcm militarem et quod ad redilus attinet quaestor

ejus in Perside erat Mohammcd filius lbrabim
Mansit igitur Isaac vicarius Thahcri filii Ahdallabi
usque ad annum CCXXXVI a C 850 tum vicarius
cjus in praefeclura praelorii factus est Abdallah filius
Isaac filii Ibrabim cui commissa sunt pracsidia
Bagdadi Samarrae Vasselbi et Savadi usque ad
annum CCXXXVII a C 851 deinde in praefectura
praetorit Bagdadensis vicarius Tbahcri filii Abdallahi

factus est fraler ejus Mobammed filius Ahdallabi
filii Thaheri cui Bagdadi Samarrae Vasselbi Sa
vadi aliorumque nomorum ad Tigridem sitorum prae

sidia commissa sunt
Mohammed filius Thaheri Regnante Almonlas

siro Almostaino die Lunae vigesimo tcrtio mcnsis
Redjeb a CCXLVIII a C 862 Sept 22 Thaher
filius Abdallahi filii Thaheri mortuus est cjusquc
loco filius Mohammed filius Thaheri filii Abdallahi
omnibus iis quae pater administraverat praepositus

cst excepta praelcctura praetorii Bagdadensis hac
cnim solus suo arbilrio funclus est Mohammed filius
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Abdallahi fllii Tliahuri qui praefeelus praelorio ct
Iracae mansit doncc morluus esl lemjiore Almoezzi
Tum Almolazz Mohammedi filio Thalieri pracfeclu
ram practorii reddidit adjecla adminislratioiie Cho
rassanae in qua Oheidallah et Soleiman filii Ahdal
lahi filii Thalieri ejus vicarii fuerunl Dcindc vero
provinciac adversus Mohammedem filium Thaheri
rchcllaverunl Prima fidem exuit Sedjeslana lum
Thaharislana lum Rhages In Sedjeslana sedilionem
fecit miles quidam volunlarius Dirhem filius Al
hassan cujus excrcitui praefuit Jacob filius Alleilh
AssafTar Aeramentarius Cum Dirhem cxcrcilui suo
regcndo impar esset socii autem ejus res suas a
Jacoho filio Alleilh melius regi et guhernari intcl
lcxisscnl a Dirhemo desciverunl scquc ad illum
applicueruuT quo faclo Dirhem et rerum summam

tradidil el ah exercilu discessit Sedjeslana jam
anlea oum Thaher filius Abdallahi eam admiuistra
ret a Thaheridis ila defecerat ut Salich Dlius
Aunasr Kinanida x urhe Bosl oriundus cum Ja
coho filio Alleilh filii llalem junclus ea polirelur
quae rerum conversio initium hahuit dic Salurni vi
gcsimo secumlo Dzulhidjae a CCXXXIX a C 854
Mai 23 In Thabaristana mensc Ramadhan a
CCL a C 864 Ocl rebellavit Alhassan filius Zckl
Alida et Soleimanem fllium Ahdallahi filii Thaheri
inde cxpulit Rhage ejusdem anni mcnse Dzulhidja
rcbellavil Mohammed filius Djafar Uosseinida a
quo fugam cepil Moliammed filius Ali filii Thaheri,frr
qui ibi Mohammedis fllii Thaheri quacstor eral
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Paulo post Cazvini adversus eundem rebellavit Al
caucabi Hosseinida mense Rebi priore a CCLl
a C 865 Apr a qiio fugam cepit Obeidallab

filius Abdallabi filii Abdulvabbabi Tbaherida qui
ibi Mobamincdis filii Tliaberi quaestor erat Anno
CCLIV a C 868 Moliammed filius Thaberi a
Mussa filio Boghae llliage decedere coaclus esl
tame nChorassanac adminislralioiiem et praefecluram

praetorii liagdadensis XI amplius annos cum II meh
sibus et X diebus relinuit donec Jacob filius
Alleitb Nissaburam venit cumque ipsum cepit dic
Solis tertio Schevvalis a CCLIX a C 873 Aug 1

Ja cob filius Alleilh cum Chorassana potitus
csset Abnotamid Obeidallahum filium Abdallahi filii
Tbaheri praetorio Bagdadensi praefecit praefectum
que sivit donec Mohammud filius Thaheri e capli
vitate Jacobi Illii Alleith liberatus est ila ut hic
ab cxercilu Almolainidis fugarelur die Solis nbno
Inensis Redjcb sive die Din mensis lsfendarnied a

TfCCLXlI a C 876 Apr 9 Cum Mohammed filius
Thaheri Bagdadum venisset Almolamid praefectu
ram praclorii ei reddidit Obeidallahum autem filiuui
Abdallahi inde removit Ac praefeclurae quidem hac
vices fuerunt quod autcin ad Chorassanam attinct
ea turbas civiles passa est ejusque administratio inter
plures in parlcs ivit Transoxanam a principio lenuit

Nasr filius Acbmed lilii Assad filii Saman qui
eam provinciain a Thabero acceptam per XIX annos
administravit douec mortuus est a CCLXXIX a C
892 Successit ei in eadem provincia frater Ismael
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lilius Aclimed filii Assad Urbein Baleli a principio
lenuit Abu Davud Mohammed filius Aehmed filii
Ilaschem ilii Nalidjur cui ad eam praefecturam
addita sunt Thocliareslan Chollan Ihizdjan ct Tir
mid Nissaburam a fratre Mohammcde filio Thahcri
adniinistrandam accepit Alhussein fllius Thahcri filii
Alidalhihi Itaque iter illuc ingressus st sed sine
pecunia et militihus Cuin Ispahanam venisset cui
praecrat Dolal filius Abdulaziz dubius haesit utruni
cum subsidiis tam exiguis pergeret an relro ederet
Tum Cuschad lilius Schahi merdan cjus rem tanto
Studto suscepit ut Dolaf filius Abdulaziz ad auxi
lium ei praeslandiim pcrmotus eum ad iler conli
nu ndum adigeret atque ipse cuin eo proficisceretur
Nissaburam venit die Lunae vigesimo secundo Sa
faris a CCLXIII a C 876 Nov 13 sive die DintTo
incnsis Mihr Inde Cuschad ab co in Transoxanam
lcgalus adiit Nasrum filium Achmcd a quo auxilium
petcret sed hmil lale nec pccuniam ncc milites
ab eo ifflpetrifviti Cuin igilur ad Alhiissein rediissct
hic pii se frustra diulius ibi haesiiruin esse intcl
ligeret inde deccssit Cuschadeni aulem principihus
Chorassanae praepositum ibi rcliipiit

Amr lilius Alleilh postquain Jacobus fraler
a CCLXV a C 878 in Chuzislana Djondeisaburae
obiil Sultano se submisit uui cum practorio Bagda
densi et Chorassanac ceterisquc provinciis ad illam
adjcclis quas Thaheridae habucrant rilc praefecit
In practorio Itagdadcnsi Amr viiariiiin sibi substiluit
Obeidallahum filium Abdallahi lilii Thaheri itfuji
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illam pracfeciuram Mohammedi filio Tlialieri ad
emtam accepit mense Safare a CGLXVI a C 879
Sept Amr ipse eodem anno in Ghorassanam venit
uhi adversus eum profeclus est Achmcd filius Ah
dallahij Chodjcslanensis qui proclio ad Nissaburam
eommisso die Jovis vigesimo quarto Dzulcadae
a C 880 JuL 6 Anirum in Sedjestanam fugcrc

cocgit Hinc per hienniuin Amr Chorassanam sihi
vindirare ut suo nomine administraretur omni arlu
studUil sed eam inexpugnahilem expertus esU

Deinde a CCLXXVIII a C 891 Chorassanae
PPI praefcclus est Rafi filius Harlhamaej per quem

rcs hujus pi ovinciae quae Aniri nominc ab eo ad
minislrahalur aliquanlo mclius ordinatae sunl De
inde Ainr filius Rafi inde decedere coactus esl
mense Schevval a CCLXXIX a C 893 Jan

Deinde Rafi cx Ghorassana cedere coactus csl
ab Amr filio Alleilh ilerum rerum potito qui
illuc venit mense Safare Apr a CCLXXX ibique
pcrmansit donec Ismael filius Achmed filii Assad
eum in urbe Balch cepit a GCLXXXVII a G 900

Ismdel filius Achmcd filii Assad praefeclus
est Chorassanae addilis praefecturis finilimis quae
olim in potestate Thaheridarum erant easque tenuit

usque ad mortem quae in Safarem a CCXCV a C
907 Nov incidit Eodem anno Almoctafi quoquc de
vita decessit Celerum Deus melius novit

Dcinde Achmed filius lsmaelis ad menseni Schev

val anni CCCI a G 914 Mai quo inlerleclus est
principatum lenuil



185

Poslea Nasr filius Achmetl filii Ismaeiis pro
vincias occupavit quae in dilione palcrna et avita
fuerant plus XXX annos rcrum summam tenuil
atque obiit anno CCCXXXI a C 942 Ceterum
Deus melius novit

Tum Nuch filius Nasr XII annos el aliquotPPv
menses regnavil mortuus cst mense Rebi posleriore
a CCCXLllI a C 954 Aug

Post eum Abdul Melic iilius Nucli filii Nasr
Cirorassanam administravit Nalus eral anno CGCXXIV

a C 925 slellae hora ejus nalali ascendentes
fuerant Venus inPiscibus Jupiler in Sagittario et
Salurnus quanlum conjicere licet in Ariete Assad
fllius Sanianis ex pago quodam Balchensi nomine
Saman oriundus quatuor filios habchat Nuch Acli
med Jacliiam Eliam Cum Almamun e Cliorassana
ia Iracam proficiscerelur Nuch filius Assad cum
ilrac comilalus est ac per plures aunos tam as
siduum ei se praebuil ul Transoxanam auspiciis
Thahcridaruin ab eo regcndam acciperel Quo
inovtuo in ejus locum successit fraler ejus Achmed
filius Assad post hujus mortem Nasr filius Achmed
filii Assad alque hoc defunclo frater Ismacl filius
Achmed filii Assad in ejus locum suiTectus est
Gcsserunt igitur et ii qui Ismaeiem antecesserunl
et Ismacl ipse praefecturam Transoxanicam auspi
ciis Tliaheridarum per maxiniam parlem illorum
annorum a medio regno Almamunis ad annum
CCLXXXVII a C 900 id est circiter LXX an
nos ab eo tempore autem usque adhuc cxacti sunt
anui LXIV Ceterum Deus melius novit
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frx Capwt deciiiium
l e historia jiraefectorimi Thabaristanae

Cum fhabaristana plures nomos contineret quo
rum unus erat ager Deilemitarum ln autcm a Per
sis Cuidi Thabaristanae sicuti Arabcs ab iisdem
Curdi Cbuzistanae i e Iracae appellarenlur
passim in libris de Expugnalionibus et in codicibus
de bistoria dynasliae Abbassidicae scriplis illo no
mine commemorantur Ex eo genere librorum psj
tila est narratio quam Ali filius Hischam rclulit
auclorc Cassim filio Soleiman Nissaburensi qui
eam a Moadz filio Moslim acceperat bis verbis
Almansur ab Abu Moslim vindice dynasliae Ab

bassidicae qui Mervae habilabat reverlens posl
quam a fratre Abul Abbas Assaflach illuc ad Abu
Moslim ejusque asseclas sacramento obligandos mis

sus fuit cuin Nissabura egrcssus ad locum quen
dain inter Adjiin et Simnan pervenisset ad monles
inter Cumess et Tbabaiistanam sitos conversus me
rogavit Heus Moadz qui sunl bi montes 0 I i in
ceps respondi quem Deus polentia augeal sunt
moiites Tliabarislanae Adducit ille vullum turbatus
tme diulius conticet Rursus ego Quid le o Prin
ceps lam graviter airecit Tum ille Doloris in
quit quo animus flagrai causa haec est quod eo
usque tantuin potestate crescent Abbassidae impe
rium cxercentes non patientcs donec trans hos
montcs exstirget tlynastia arabica cnjus satellites et
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adminislralores erunt Barbari hujus regionis postea M
in barharicam eonvcrlelur el ab aliis atl alios uii
grabit tandem in quadam istorum gcnte consislel
tum vero Abbassidae imperium pati discent Paucis
annis post a CXLIV a C 760 Tbabaristana duce
Abul Cbassib expugnala esl Almamun enim illo
elfalo quod Moadz Qlius Moslim ab eo retulil
ipse tam vchemehlcr commotus erat ul oiniii sludiu
in Thabaristanam converso eam Ispehbedo Churschid

filio Dadbuzurmihr lilii Farchan filii Dadbuh lilii
Ivilidac Gilanensis eriperet

Alhassan filius Zeid Mansit igitur Thabaristana
DVI annos cum II mensibus et XXI diebus in pole
slale principum Abbassidicorum donec Albassan
lilius Zeid Alifla cuin satcllilibus suis e Deilcm terri
lorium urbis Tbabaristanicae Amol invasit die Lunac

vigcsimo lertio Schevvalis a CCL n C 8G4 NoV 27
Post regnum XIX annortmi VIII mensium el VI die
nini mortuus cst die Lunac lertio mensis Redjeb
a CCLXX a C 884 Jan 4 sive mensc Schahriver
die Rad Celerum Deus melius novit

Moham rn 4a filiiis Zeid itlius frater per XVII
annos imperium tenuit de quo pfer triennium cum
eo contendit Rafi filius Harthamae qui candeui f
illam urbem Amol invaserat die Solis vigesimo Rebi

prioris a CCLXXXVII a C 890 Jul 12 Jam
prius Jacob filius Alleilh cum Albassan Mobam
medis fratrc de imperio contendens Sariam urbem
Tliabaristanicam invaserat die vigesimo sccundo mcu
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sis tletljcb a CCLX a Gi 874 Jun 12 sive mense
Ardibelicsclit die lluimuzd

Mohammed filius llarun Iljord janain invasil
jussu Ismaelis filii Acbracd filii Assad Mohammed
vero filius Zeid copiis obviam educlis eum intcr
fecil elZcid ejus filium eepil die Veneris quinto
Schevvalis a CCLXXXVIl a C 900 Oct 1 sivc
uiense Schahriver dic Asman

Ismaiil filius Acbmed Mohainmedem filiuin
llarun ulturus Thabaristanam invasit a CCLXXXVIII
a C 901 eaque provincia rursus in poteslate prin

cipum Chorassanicorum fuit XIII annos ct quod cx
curriU

Tum Annasir agVum Deilemilarum invasit eum

quc XIV annos tcnuil Deilemilas et Gilanenses ad
religionem Mohammedanam traducere studens postca

inde Thabaristanain versus profectus est ubi ei Soluk
Samanida amicus et consanguineus principis Choras

sanici ad urbcm Djalus occurrit qui tamen com
misso proelio in fugam conjectus est atque ex Cho
rassanensihus ad seplem millia caesi Tum Annasir
urbem Amol intravit mense Djumadi posleriore anbi

ff j CCCI a C 914 Jan quo facto Thabaristanam II
annos III menses et aliquol dies rexit Obiii mense

Schahan CCCIV a C 917 Fehr natus annos
LXXIX Post eum Thaharistana in poteslate Alida
rum mansit annos XII deinde regnum ab iis ad
Dcilemilas transiil Ceterum Dcus melius novil

Eripuit autem illis Alidis impeiiuni Asfar filius
Schirveih cum Alhassan filium Cassiiu Addai Vo
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eatorcm populi ad parles Aliilarum in Thaharislanu
oppeliisset ciquc bellum intulisset quo eum inler
fecil opera Merdavidji filii Ziad Gilannnsis qui liinc

unus e ducibus Asfaris erat die Marlis vigesimo
quarlo Ramadlianis a CCCXVI a C 926 Dec 9
Tum Asfar urbem Amol cum signis nigris intravit
alque in suggestu sacro preees solenncs fccit pro
Nasr filio Achmedis filii Ismaelis principe Choia
sanae lllo dio Asfar magnum numerum Alidarum
promiscue occidit Tum impcrium Tbabaristanac ab
Alidis ad Deilemitas translatum in quadam borum
tribu couslitit cui nomen crat Vardad Avendan
geslum autem est ab Asfar filio Scbirvcih Post
quam aliquamdiu apud illos mansit ab iis ad Gila
ncnscs transiit

Imperium a Dcilemitis ail Gilancnses translalum
gessit Merdavidj Gilanensis qui regnare cocpit dic
Jovis sexto decimo Dzulcadae a CCCXIX a C 931 Iff
Dec 24 sive mense Adzer die Ascbtad et princi
patum Deilemitarum et Gilancnsium lenuil annum I

menses III et dics aliquot ultra XX
Ali filius Buveih Ineunle hoc tempore nova

Ispahanac contigerat Deilemitis potestas quam tene

bat tribus eorum Schirzil Avcndan gerebat autem
Ali filius Buveih Hic igitur urbis regimen adeptus
inde copiis in Persidem duclis eam sibi subiecit
Initium cepit ejus imperium Ispahanae die Solis
undecimo Dzulcadae a CCCXXI a C 933 Dec 3
sive mense Aban die Chordad Anno et aliquol
mensibus posl Merdavidj ispahanae inlcrfcctus est
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die Martis terlio ReUi prioris a CCCXXIII a C
935 Jan 19 sive mensc Behmen ilie Aban sc
cundum coniptilalionem pcrsicam

Aliquot diebus posl Jspahanae regnarc coepit Al

hassan filius Buveih dicLunac primo Helii poste
rioris a CCCXXIII a C 935 Febr 10 sive
mcnse Isfcndarmed die Murdad

Poslea Gilanenses Rhagi praefecturisquc ad eam
perlinenlihus imper ire perrexerunt VI annos I men
seni et aliquot dies donec ad porlam Rliagis pulsi
ccsserunl exercilui Chorassanico die Iovis undevice

rfrsimo Rebi poslerioris p CCCXXIX a C 941 Jan
21 sive mense Dei die Bad

Omnino igitur Gilanenses i c duae tribus Dei
lcmilarum quas supra commemoravimus regnarunl
IX annos V menses ct V dies a quo lempore us
que ad id quo Dei benignissimo auxilio hic liber
absolutns cst i e usque ad finem Djumadi postc
rioris a CCCL a C 961 Jul exacli sunl XXI
anni II menses el X dies

F i n i s



roiTigniila el Addenda

in Xomo I

Pag r lin 13 l r JLj a i g j vel gJ J
conj Fleischeri P ig f lin 9 conj Fl
Pag 1 lin 1 j Aj conj Fl Pag 1 lin 10 post

inser vcl aliquid ta c conj Fl Pag fv
lin 2 A conj Fl lin 16 postu t inser i j
eoTSj Fl Pag ff lin 10 fji S conj Fl lTn 18

0 L Jj Pag r lin 10 yS s lzA conj Fl
Pag tT lin 11 anle U inser conj Fl
Pag rv lin 4 Ls S lin 17 U J
Pag n lin 9 a i j Pag H lin 4 Ajy
JO Pag f lin 3 jj cJv j Pag ft

lin 10 post j CjftX inser j conj FI Pag fy

lin 9 y svJi Pag f 0 lin 3 jU, lin 7
3 conj Fl Pag fl lin 16 Cft i Pag

fv lin 15 vL j conj Fl Pag f A lin 6
lym Lji ijl r Pag o Iin 3 0 Ls i Sj

lin 4 ALsty Pag lin 3 Jl
Pag 6 r lin 2 u 5o 5 lin 5 iUji lin 6
j jj pro jLa Pag el lin 3 0 5
lin 4 l 0u r i lin 9 Pag o/v lin 14
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v s conj Fl Pag o1 lin 6 cj Ijv Sr bJb
lin 7 jy j Lj vel wj Ul g vel aiic I uil1
simile conj PI lin 12 w ft L s conj Fl
lin 15 w cf Pag 1t lin 4 L J I lin 5
jkxUisls lin 15 tsLiOjjil conj Fl j ib sLi jjjtjj

Pag 1f lin 13 conj FLj lin 19 1 4
ib JU 5 conj FI iin 20 Jim conj Fl

Pag T lin U JUXj conj Fl lin 20 Ss
Pag 11 Iin 14 jj Pag 11 lin 2 e LS t
Pag vt lin 19 tL t r Pag vf lin 7 Xi iAi
lin 19 i l jL 1 5 Pag vf lin 1 o Lsli conj
Fl lin 4 yJuJ conj FI Pag vi lin 14
jv t j Pag a lin 11 pblct pro pt c eonj Fl
Pag a lin 18 jlAxi conj Fl f Pag A r lin
18 tJ Pag a 5 Iin 5 iL j
Pag a1 lin 8 jJli t Pag aa lin 20 JbL Ls

Pag a1 lin 6 ju Aj Pag 1 lin 6 uLalf
Pag 1t lin 3 yxijl Pag 1f lin 14 ,L vc

lin 19 dele anle j Uajiil aut scribe j
conj FI Pag 1o lin 6 gJL lin 17 tJU T et

d L j Pag 11 lin 3 X X U SjLcj
lin 12 lijX conj Fl lin 13 U jlp Pag 1a
lin 1 fc yi a pro o Jjuj lin 3 fr jst
lin 4 lj lj conj Fl ib j lin 5A yi pro j vf j conj Fl lin 13 gfcaj

V U V Pag 11 lin 13 jJvJL lin
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15 ytj Pag L Ipl 2 oU conj Gotlw
lin 3 jiA 1 j Lc conj Goltw lin 5 jj
P g t lin 3 el 6 L i conj Wustenf 1 riniae

lin p 32 lin 8 P g t t 1 lin 10Aaij lin 17 0 L ji J c jjjf Pag f lin 9
JL pro JLSj lin 10 jXAij lin 11 zj
t rj TsaijKai, 4 l V 7lin 12 iL lin 18 J 0 j j Pag 0

L v l J H,Wj o l i h t nili 2 et 0 yi Mt Pag i v lm 1 lk Jt
pj s t Jji ol i Pag U lin 13 iajo i
Pag 1 1 lin 2 ante Ljt add jl conj Fli 3 1 flW t xuS ftil f T i rlin 4 el JLs conj Fl lin 15 i Lc l

Pig il lin 3 jj lin 11 et 12 J
oa JL j i J conj FJlj lin 13 ju jIj

l ag llo lin 10 liUlc jj j Pag 11 lin 9 post
f tfl inser Pag l v lin 4 y aji lin 13

i Aa 5 lin 16 ls jj Pag I a lin 19
sC j Pag 1 1 lin 9 j J Pa rl

3 o M 1 t iiil i m m vlin 4 f c lin 10 jUj il ggg conj Fl
Im 12 conj Fl Pag IrT lin 4 UjW

i 1 irilIin 6 ffjjLc Pag fo lin 1 deletXj lin 5 iW jt
lin 8 yOL 3j Pag Ifv lin 10 post X i a/i
inscr i Pag IH lin 8 ullimum ver
hum lin 15 auli conj Fl lin 18 anle
ajjt i a W dLL conj Fl Pag Ili lin 4 et

13
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17 JjLTiXa c lin 10 0 j AJiU Pag ItT
lin 18 pro o/y conj Reisk Q t Efc stXiij

Pag rf lin 4 vel pro eonj Fl
Pag lin 2 del lin 6 La jTag H lin 1 jjj Pag jrv lin 8 j ajL
conj Fl Pag I a lin 4 iL J ij JI lin 16
tot 5 Pag f lin 2 post 5j c inser j
lin 6 iXjk /jj j lin 18 v j/ P ro q JI
Pag jfj lin 5 ante Jt 5 j inscr 0 lin 15
j, iLo Pag iff lin 19 i oj pio
Pag ifj lin 5 Iin 19 J Li
Pag ff lin 4 0 j del lin 10 o, 3
lin 14 ojj lin 17 ssUaJI Pag jfo
lin 4 post 0 jI inser t Pag f v lin 1

Pag lf A lin 14 j c f c jj Pag f1
lin 6 Jo lin 17 J 5 tj lin 19 e JLU
Pag iol lin 12 j lin 16 j jLdi iij
lin 17 et 20 BO c Pag iof lin 7 jCL
lin 16 L J a pro Ljwo lin 20 joL
Pag ioi lin 5 sL j Pag of lin 7 ante Ov c
inser jiW 1 lin 16 LcijlJ Pag oo
liu 16 J pro j Pag 0v lin 15 0 L A

Pag oa lin 16 L o j Pag f AV lin 16
pro 5,1 conj Fl Pag AA Iin 9 pro Jt conj
Gottw Pag II lin 2 lin 17 Sl aJt
gro KJUajl conj Fl Pag 1 lin 13 v ij
Pag W lin 5 l 5r ic conj Fl Pag ir lin 6
0 j w c j ct j L JI lin 15 jC sLLS lin 18
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ct 19 jLoJI conj FJ lin 20 conj Fl
l ag 1f lin 5 post q hu inscr aw J
Pag Ho lin 3 g i jj conj Fl lin 12

f

l lin 15 o b i lin 20 Oj vj
Pag 11 lin 6 o pro a lin 10 gJ JI
conj Fl Pag 1v lin 6 oJ j j lin 15
w aJI niljJL pro i Ut lin 10 LgJ JU lin

17 LfcJLc Pag Ha lin 8 l i ,Lj conj F
lin 13 Lfci conj Fl lin 17 IfcJld pro L u Lj
Hf 18 a A M j conj Fl Pag ft lin 9

IjJULJI lin 12 U il pro Lt conj Fl
lin 16 lp wi t sine 5 conj Fl Pag tM

lin 3 g i lin 7 J js iO i i i conj Fl
lin 11 g JI ct JO j JI Pag C r lin
3 i L et 31 lin 18 0 aJ sUI lin 19
r i conj Fl Pag I J X lin 12 I a J conj
m

FJj Pag C f lin 10 0 LblUJI Pag f o lin 1
iSJI lj Jw i lin 0 LjjmLs lin 16 ijL s I

Pag IYI lin 1 li pro Jks U conj Fl lin 20
LiLsj Pag C v lin 2 Pag f, lin 1

B c lin 15 j Pag M Iin 1 ji hl
conj Fl lin 5 JU lin 7 et 8 Kiy SJI lin 9

stf l a conj Fl lin 15 l p conj Fl
Pag tf lin 12 j n Jj Pag f j lin 10
o 3j Pag f l J U 9 iCjl s t conj Fl
Pag l J ir lin 4 osL conj Gollw lin 18 A

13
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Pag f f lin 2 fi cl jctiUt lin 3 tyifc J
lin 7 jjjjiJLj lin 9 r X l J lin 14
l onj Fl Pag f a lin 4 pro s
tiih 14 dcl conj Fh lin 16 LcjJ Pag m
Iin 1 a5 j lin 12 post J aaJl inscr I Aaiw

in 20 Ls conj Fl Pag f v lin 2 LS
lin 5 iUxkS lin 8 antc c Ill add f li 9

f pro I a lin 12 ib s ya s conj
Fl lin 13 8 j oj conj Fl lin 18 lli Pag fU

lin 1 j gjy oaA aas Lo lin 8 jiXj JJ lin
15 til jj pro jjj conj Fl Pag ff lin 12
LSjliXjjJLj Pag m lin 4 pro c a

Pag HT lin 19 J jjiJI lin 20 J l Pag
lin 19 Aj UiJij Pag ffl lin 1 l s lin 6

pro il lin 16 I o Pag ffv lin 10 el
18 tXjjLjjj lin 17 post inser La
lin 19 Juiy Pag ITa lin 15 AaabjjJm B fc Itl lin 5 fiAjjUo, lin 8 w,lJ
Pag f lin 2 et 10 j a sUI lin 14 i lin
20 jL del Pag frf lin 5 ooi l Un
7 post J r j inscr lin 16 LaaLc c m o J l
Pag fff lin 2 jj 5 lin 17 LU fv Pag fff
lin 2 Jjc lin 4 vi iXXil ronj Fl lin 5 post
Ul inscr Lo lin 12 b pro L y
lin 15 JL conj FI lin 16 iiV j Ls cl iXsaj
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lin 19 Pag ITo lih 1 jjti lin 7
a Lx 5 pro LJji lin 15 Lx lin
19 o 5 pro oyis Pag in lin 17 l
lin 19 a l Pag hty lin 10 lin 17
y LL ji vel j j LWi pro LLJI conj Fl Pag ITa

lin 3 5 X l lin 5 U pro L conj
Fl lin 11 H sine s conj Fl lin 13 IxiOj
lin 17 j J X j conj Fl lin 18 post u L M inser
J, ib t Ucl pro LJLc conj Fl Pag CH lin 1

Lsaj lin t jSSS et Jb lin 3 o Mj lin 5
kiiit Pag rf lin 15 post jJUxJI inser LSLs
JuiXJI cAj B ji js j l Lgj lin 18 JiL

Pag f lin 9 el 18 j o l Pag iff
li 6 J i Pag m lin 2 LT L del
conj Fl



forrigcnda et Aridenda

fn Xoino II

J i jj 5 L 6 8 quando igilur oportere scr
quomodo igitur rationcm nobis parabimus qua
illud certo ordini adstringamus Rcsponsum csl
cam cx Pcrsarum instilulis cognoscendani csse

Pjtz 7 I 15 19 ,crioicni apparuerunl scr
cbrruptelas aulcm irfepere eo quod anni Imjus
illius populi cumulentur in magnam lcmporum
summam cujus dies in luiigam seriem excurrant
Iianc igitur summam cum c lihro in libruni aut
e lingua in linguam transferatur addcmlo aul
demendo corrumpi

Pag 12 1 18 dici Jovis Moharremi scr diei
Jovis primi diei Moharremi eonj FI

Pag 15 I 18 Dabylone cajila scr Babylonia
subacla

Pag 17 I antepen dele comma inler regihus cl
anuos

Pag 18 1 5 matcr Darae scr quac cum regnuni
capcssercl Daram ulero gerebat

Pag 21 1 14 baberiinl scr habuerunt
Pag 23 1 15 ct 16 succos cxtraxil scr planlas

rcpcrire docuil quac noxas a corporibus ani
lnantium repellunt eonj FJ

Pag 25 1 ull Hiei Osolyniaruni scr Hierosoly
morum

Pag 1 7 Adjerbcidjaiicnsis scr Adzcrhcidja
ncnsis
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I ag 27 L 5 ab inf ilelc comma inler Toimcra
ct Ispalianensis

Pag 29 1 4 et 3 ab inf ad cos fuerint sit
ad incolas Occidentis advcrlcre procul ah iis
babitanles

Pag 30 1 19 Udsran scr Adzeian
I ag 31 1 17 et 18 transferendum scr transfc

rcndam

I ag 34 1 5 Rav scr llam
Pag 41 1 21 Balaschazz scr Balaschghar
Pag 44 1 19 dele comnia inter vobis ct cligcre
Pag 45 I 4 ab inf Afrudscbab scr Afzudschah

conj Fl
Pag 47 1 18 de prchendunlur scr dcpreheiiduntur
Pag 54 1 ult tribus scr treccntis
Pag 57 1 6 el 7 quibus scr in quibus
Pag 75 1 17 Hassan filii Tbarab scr Tharab

filii llassan
Pag 78 1 7 Amr scr Amir conj Golhv Ib

Ainr Azdilae scr Amir Asadilac conj Gollw
Pag 84 1 8 minorc caulione uteretur scr sacrum

agrnm Mcccanum invasisset

Pag 91 I 2 Thalaba scr Thalabae
Pag 100 I 22 post aedificio adde a Schamir

condito
Pag 107 1 1 annorum scr annos
Pag 121 1 13 et 14 Nahrsir scr Bahrschir
Pag 144 1 18 Ad Ahvaz scr Ex Ahvaz conj

Gottw
Pag 146 1 10 Sila scr Saratem conj Fl
Pag 147 I 19 catenis religata scr in canistris

reposila

Pag 150 1 4 ab inf Ischnad scr Aschtad
Pag 152 lin 3 fagi scr betulae
Pag 156 I 1 post faclus erat adde Hinc tan

dein prelia frugum ibi admodum aucla sunt el



200

non siiluui vulgo sed eliani plerisque pr cerutn
perdifficile fuit victum sihi pararc

Pag 174 I 0 ct 7 regioni Al Pjebel scr nninis
iilancnsinus

Tiitmilifiailuiii of

ib r i i iiib M rle 1 OCJ

IPSIAE 1 Yl lS flllll VOCBI II III II
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Amr
e

Mavia Caab
o

Hind

Mai
o

ua Coelorum vid Tab II

15K L a f die Halima
i

cx Salma
dzir IV 19 Noman III

I

20 Hondzir VDeccptu



Tab I Regfljm Lachmitaram ac Oenditarum stenmia

Cahlan

Zeid Malic
Morra Nabit
Adi Gautli
Laclim Azd
Haritha Nasr
Nasr Odlhan
Rabia Daus

Glianm
Fahm

Vahib

Thalim

En

Maria Hind
l vbjSJI o 3 liy JI iXi

Cenda

Moavia cum Zeinal

Morli

Thaur Amr
Moavia Zeid
Amr

1 Malic Amr

3 Adi cum Racasch 2 Djadzima Soleima

v 1 34 Amr 1 cum Mavia Zcinah

5 Imrulcais I cum Hind

6 Amr II
Zeid Menat 7 Imrulcais II cum Schakika vid Tab II

o

Maria Hind cum llodjr Akilulmorar Hind cum 8 Noman I

Amr

S j
Mavia Caah

H d

Amr 9 Mondzir T 13 Imrulcais III cum Mavia Aqua Coelorum vid Tab II

15 Ilarilh Rcstriclns UmmElmcliccum 10 Asvad 11 Mondzirll 14 Mondzir III Jj 8 l a l fj l v s L o f ij c Halima
J

Hind 12 Noman II Assad ex Hind ex Salma16 Amr III 17 Cabus 18 Mondzir IV 19 Noman III
J ilc b j j 1 5 1 0 LiJlBj l Ju lAO

20 Mondzir VDeceptus

signifieat filias



Tab II Mnnddilnniin quatenus cuin Lacfaiuiiis coujaocti eraut i

Hemb

Cassith

Vail

Taghlcb Becr

Ali

Dbab

Acaba

Thalaba

Scheiban

Dzohl

Nemr

Teim Allab

Chazredj

Amir Dhachiun

Zeid Mcnat

Rabia

Hilal

Djoschani

Harilb Abu Rabia Mohallem Morra
1

Auf Auf

Schakika Amr Almozdalef
uxor Imrulcais II

HariUia
avunculus Haritb Rcstricti

ctc
llalila Ilcmmam Djassas

Morra

Mavia Coleib
f die Varidat uxor Imrul in bello f posl diem

cais III BassiisSchorachbil

Adi Almohalhil

J f die A L j

Hassan Salima
pcremplus ab
Almohalhil dic

SjAAC yO i



ihmitis coujuucli erankj

Alluli

redj

Dliachiun

Mcnat

3

cham

Auf

y

s Mavia Colcib Adi Almohalhil
iat uxor Imrul f in bello i posl dicm iwai

cais III Bassus
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